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NOTIFIKAZZIONUIET TAL-GVERN
[Nru. 725]

L-ONOR. MINISTRU TAL-FINANZI,
DWANA U PORT JERGA’ JIDHOL
GHAD-DOVERI TIEGHU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd illi 1-Onor. Dott. G. Felice,
LL.D.,, M.P, rega’ dahal ghad-doveri
tieghu bhala Ministru tal-Finanzi,
Dwana u Port fit-8 ta’ Ottubru, 1968,
u illi l-arrangamenti maghmulin bin-
Notifikazzjoni tal-Gvern Nru, 665 tal-
24 ta’ Settembru, 1968, ma bagghux
isehhu f'dan is-sens.

II-11 ta’ Ottubru, 1968.
(OPM/427/66)

[Nru. 726]

IT-TABIB PRINCIPALI TAL-GVERN
JERGA’ JIDHOL GHAD-DOVERI
TIEGHU

IL-PROFESSUR . Coleiro, B.Sc.,
M.D., D.P.H., D.T.M., Tabib Princ¢ipali
tal-Gvern, rega’ dahal ghad-doveri tie-
ghu fis-7 ta’ Ottubru, 1968, u l-arranga-
ment li hemm riferenza ghalih fin-Noti-
fikazzjoni tal-Gvern Nru. 605 tas-27 ta’
Awissu, 1968, huwa b’din ikkancellat.

JI-11 ta’ Ottubru, 1968.
(OPM/E/51/50)

GOVERNMENT NOTICES
[No. 725]

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
HON. MINISTER OF FINANCE,
CUSTOMS AND PORT

IT is notified for general information
that the Hon. Dr G. Felice, LL.D,,
M.P., resumed duties as Minister of
Finance, Customs and Port on the 8th
October, 1968, and that the arrang-
ments made by Government Notice

No. 665 of the 24th September, 1968,

ceased to have effect accordingly.

11th October, 1968.

[No. 726]

RESUMPTION OF DUTIES
BY THE CHIEF GOVERNMENT
MEDICAL OFFICER
PROFESSOR C. Coleiro, B.Sc,

M.D., D.P.H,, D.T.M., Chief Govern-
ment Medical Officer, resumed duties

on 7th October, 1968, and the arrange-

ment referred to in Government No-
tice No. 605 of the 27th August, 1968,
is hereby cancelled.

11th October, 1968.
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[Nru. 727}

ID-DIRETTUR TA-SERVIZZI

i SOCJALI JERGA’ JIDHOL
GHAD-DOVERI TIEGHU

IS-SUR J. Vella Bonnici, Direttur tas-
Servizzi Soéjali, rega’ dahal ghad-doveri
tieghu fI-4 ta’ Ottubru, 1968, u l-arran-
gament li hemm riferenza ghalih fin-
Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 632 tas-
6 ta’ Settembru, 1968, huwa b’din ik-
kancellat.

II-11 ta’ Ottubru, 1968.
(OPM/E/917/65)

: : [Nru. 728]
- "IL-BIBLIJOTEKAR]JU JERGA’
JIDHOL GHAD-DOVERI TIEGHU
. DOTT. Vincent A. Depasquale, B.A.,
LL.D., Biblijotekarju, rega’ dahal ghad-
doveri tieghu fit-3 ta’ Ottubru, 1968, u
l-arrangament li hemm riferenza ghalih
fin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 654
tas-17 ta’ Settembru, 1968, huwa b’din
ikkancellat.

II-11 ta” Ottubru, 1968,
(OPM/E/751/65)

[Nru. 729]

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZ

TA’ LIGI FIS-SUPPLIMENT
HUWA avzat ghall-informazzjoni

generali illi 1-Abbozz ta’ Ligi li gej huwa
ippublikat fis-Suppliment 1i jinsab ma’
din il-Gazzetta:

Abbozz ta’ Ligi Nru. 31 imsejjah
1-Att ta’ 1-1968 1i jemenda 1-Ordinanza
dwar it-Taghlim,

[I-11 ta’ Ottubru, 1968.

[Nru. 730]

ATT TA’ L-1956 DWAR
L-GHAJNUNA NAZZJONALI
(Att Nru. VHI ta’ 1-1956)
Nomina ta’ Arbitru
BIS-SAHHA  tas-setghat moghtijin
bl-artikolu 18 ta’ I-Att ta’ 111956 dwar
-Ghajnuna Nazzjonali -Ministru tax-
Xoghol, Impiegi u Sigurtd ghogbu jin-
nomina lil Dott. George Degiorgio,
LL.D., biex ikun Arbitru ghallfini ta’
dak Att minflok il-Professur Felice

Cremona, LL.D.

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 428
tad-19 ta’ Lulju, 1956, hija b’din imhas-
sra.

1I-11 ta’ Ottubru, 1968.

[No. 7271

RESUMPTION OF DUTIES BY THE
DIRECTOR OF SOCIAL SERVICES

MR J. Vella Bonnici, Director of
Social Services, resumed duties on the
4th October, 1968, and the arrange-
ment referred to in Government No-
tice No. 632 of 6th September, 1968, is
hereby cancelled.

11th October, 1968.

[No. 728]

RESUMPTION OF DUTIES BY
THE LIBRARIAN

DR Vincent A. Depasquale, B.A,
LL.D., Librarian, resumed duties on
the 3rd October, 1968, and the arrange-
ment referred to in Government Notice
No. 654 of 17th September, 1968, is
hereby cancelled.

11th October, 1968.

[No. 729]

PUBLICATION OF BILL IN
SUPPLEMENT
IT is notified for general information
that the following Bill is published in
the Supplement to this Gazette.

Bill No. 31 entitled the Education
(Amendment) Act, 1968,

11th October, 1968.

[No. 730]

NATIONAL ASSISTANCE ACT, 1956
(Act No. VIII of 1956)

Appointment of Umpire

IN exercise of the powers conferred
by section 18 of the National Assist-
ance Act, 1956, the Minister of Labour,
Employment and Welfare has been
pleased to appoint Dr George Degior-
gio, LL.D., to be Umpire for the pur-
poses of that Act in lieu of Professor
Felice Cremona, LL.D.

Government Notice No. 428 dated
19th July, 1956 is hereby cancelled.

11th October, 1968
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[Nru. 731]

ATT TA’ L-1966 DWAR
L-IMMUNITAJIET U L-PRIVILEGGI
DIPLOMATICI

(Att Nru. 1 ta’ 1-1966)

SKOND id-disposizzjonijiet ta’ I-ar-
tikolu 5(2) ta’ l-Att ta’ 1-1966 dwar 1-
Immunitajiet u I-Privileggi Diplomati-
¢i -Ministru ta’ l-Affarijiet tal-Com-
monwealth u I-Esteru ikkompila I-lista
li gejja ta’ membri tal-Kuntratturi ta’
Agenziji Esekutivi li qeghdin jahdmu
fuq il-Progett tad-Disponiment ta’
Skart u Provvista ta’ I-llma skond il-
Ftehim Permanenti bejn il-Gvern ta’
Malta u I-Programm ta’
Nazzjonijiet Uniti.

Mr Mortechai Karmon
Mr L.A. Van Duil

Mr J.A. Brown

Mr U. Schroeder

Mr H. Verhoeven

Dr K. Hoffmann

Dr G. Bachmann

Mr U. Quedenfeldt

Mr H. Thomas

Mr R.C. de L. Walters
Dr A. Pilz

Mr Hans-Erich Drexler
Dr Gerhard H. Martin
Mr Ralf Gembrowicz
Mr ]J.K. Laurence
Dipl. Ing. W. Schabbing
Dipl. Ing. J.C.]. Mohrmann
Mr F.D. Reeds

Mr Gerhard Ruhtz
Mr James D. Berrie
Mr Rolf Bott

Dipl. Ing. R. Topper

I-11 ta’ Ottubru, 1968.

Zvilupp tan-

[No. 731]

DIPLOMATIC IMMUNITIES AND
PRIVILEGES ACT, 1966

(Act No. 1 of 1966)

IN pursuance of the provisions of
section 5 (2) of the Diplomati: Immuy-
nities and Privileges Act 1966 the Mi-
nister of Commenwealth and Foreign
Affairs has compiled the following list
of members of the Executing Agencies
Contractors engaged on the Project
of Waste Disposal and Water Supply
in consonance with the Standard Agree-
ment between the Government of Mal-
ta and the United Nations Develop-
ment Programme,

Mr Mortechai Karnmon
Mr L.A. Van Duil

Mr J.A. Brown

Mr U. Schroeder

Mr H. Verhoeven

Dr K. Hoffmann

Dr G, Bachmann

Mr U. Quedenfeldt

Mr H. Thomas

Mr R.C. de L. Walters
Dr A. Pilz

Mr Hans-Erich Drexler
Dr Gerhard H. Martin
Mr Ralf Gembrowicz
Mr J.K. Laurence
Dipl. Ing. W. Schabbing
Dipl. Ing. J.C.J. Mohrmann
Mr F.D. Reeds

Mr Gerhard Ruhtz
Mr James D. Berrie
Mr Rolf Bott

Dipl. Ing. R. Topper

11th October, 1968.
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—

[Nru. 732}

k‘NOMlNVI TEMPORAN]JI — ACTING APPOINTMENTS

L-Onorevoli 1-Prim Ministru approva dan li gej:—

" The Honourable the Prime Minister has approved the following:—

Isem Dipartiment Post
Name Department Post
Mr Joseph Vella Muscat Ufficeju tal- Kummissarju
Kummissarju ghal Ghawdex
ghal Ghawdex Commissioner
Office of the for Gozo
Commissioner (OPM [E/173/50)
for Gozo
Dr V. Borg Grech, LL.D. Qrati Superjuri Registratur
Superior Courts tal-Qrati
Superjuri,

tal-Qorti tal-
Magistrati tal-
Pulizija
Gudizzjarja

gnall-Gzira

ta’ Malta u
tal-Qorti tal-
Magistrati tal-
Pulizija
Gudizzjarja
ghall-Gzejjer
ta’ Ghawdex
u Kemmuna.
Registrar of
the Superior
Courts, of the
Court of

Mag strates of
Judicial
Police for

the Island of
Malta and of
the Court of
Magistrates of
Judicial Police
for the Islands
of Gozo and
Comino

(CPM/E/1278/56)

i

Data
Date

7.10.68

7.10.68

1I-11 ta’ Ottubru, 1968.

11th October, 1968.
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[Nru. 733]

FTEHIM KUMMERCJALI BEJN
MALTA U L-GERMANJA
NGHARRFU b’din illi bi Skambju
ta’ Noti bejn il-Gvern ta’ Malta u
I-Gvern tar-Repubblika Federali tal-
Germanja l-validita tal-Minuta mifteh-
ma dwar l-Iskambju ta’ Oggetti tal-
Ftehim dwar Kummer¢ bejn Malta v 1-
Germanja li gie iffirmat fid-29 ta’ Frar,
1964, giet estiza biex tkopri I-perijodu
sal-31 ta’ Dicembru, 1968. Din l-esten-
sjoni taghti lill-Minuta Miftehma effett
retroattiv mill-1 ta’ Jannar, 1968.

I1-11 ta’ Ottubru, 1968.
(CFA 387/64)

[Nru. 734]

ATT TA’ L-1956 DWAR IS-SIGURTA’
NAZZJONALI
(ATT NRU. VI TA’ L-1956)
Nomina ta’ Arbitru

BIS-SAHHA tas-setghat moghtijin
bl-artikolu 42 ta’ I-Att ta’ 1-1956 dwar
is-Sigurta Nazzjonali I-Ministru tax-
Xoghol, Impiegi u Sigurta ghogbu jin-
nomina lil Dr George Degiorgio, LL.D.,
biex ikun Arbitru ghall-fini ta’ dak 1-Att
minflok il-Professur Felice Cremona,
LL.D.

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 427
tad-19 ta’ Lulju, 1956, hija b’din im-
hassra.

11 ta’ Ottubru, 1968.

[Nru. 735]

‘HRUG TA’ SETT TA’ TLIET BOLOL
GHALL-PUSTAGG BIEX
JIKKOMMEMORAW
IS-VI KONFERENZA REGJONALI
TAL-F.A.0. GHALL-EWROPA

NGHARRFU b’din illi d-data tal-hrug
tal-bolli ghall-pustagg biex jikkomme-
moraw is-VI Konferenza Regjonali tal-
F.A.O. ghall-Ewropa ghandha tkun
it-Tnejn, il-21 ta’ Ottubru, 1968, u
mhux it-Tlieta, il-21 ta’ Ottubru, 1968,
kif deher fin-Notifikazzjoni tal-Gvern
Nru. 723 ippubblikata fil-Gazzetta tal-
Gvern Nru, 12,203 tat-8 ta’ Ottubru,
1968.

II-11 ta’ Ottubru, 1968.

[No. 733}

TRADE AGREEMENT BETWEEN
MALTA AND GERMANY

IT is hereby notified that by an Ex-
change of Notes between the Govern-
ment of Malta and the Government of
the Federal Republic of Germany the
validity of the Agresd Minute on the
Exchange of Goods to the Agreement
on Trade between Malta and Germany
which was signed on 29th February,
1964, has been extended to cover the
period until 31st December 1968. This
extension gives the Agreed Minute re-
tr906active effect as from 1Ist January,
1968.

11th October, 1968.

[No. 734]

INATIONAL INSURANCE ACT, "~
1956
(ACT NO. VI OF 1956)

Appointment of Umpire

IN exercise of the powers conferred
by section 42 of the National Insurance
Act, 1956, the Minister of Labour, Em-
ployment and Welfare has been
pleased to appoint Dr George Degior-
gio, LL.D., to be Umpire for the pur-
poses of that Act in lieu of Professor
Felice Cremona, LL.D.

Government Notice No, 427 - dated
19th July, 1956, is hereby cancelled.

11th October, 1968.

[No. 735]

ISSUE OF A SET OF THREE
POSTAGE STAMPS TO
COMMEMORATE THE VIth F.A.O.
REGIONAL CONFERENCE
FOR EUROPE

IT is hereby notified that the release
date of the postage stamps to comme-
morate the VIth F.A.O, Regional Con-
ference for Europe should read Monday,

21st October, 1968, and not Tuesday, . ;
21st October, 1968, as stated in Govern--- -
published in -

ment Notice No. 723
Government Gazette No. 12 203 of the
8th October, 1968.

11th October, 1968.



2748 [Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

[Nru. 736]

~,$APPLIKAZZ]ONI‘ GHAL GHAJNUNA

IL-KORPORAZZJONI ta’ lzvilupp ta’ Malta iréiviet l-applikazzjoni 1i gejja
ghal ghajnuna, jigifieri: — -

Prodott Ghajnuna mitluba
Immuntar ta’ arloggi u prodotti ta’ l-ar- i) Ghotja kapitali u self;
loggi \ ii) Ezenzjoni mit-taxxa dwar l-in-

come;
iii) Ezenzjoni mid-dazju tad-dwana
fuq makkinarju u taghmir;
iv) EzZenzjoni mid-dazju tad-dwana
\ fuq materja prima;
v) Ghotja ghal tahrig;
vi) Kiri ta’ fabbrika tal-Gvern.

Kull persuna li toggezzjona ghall-ghioti tal-ghajnuna msemmija hawn fuq tista’
tibghat din l-oggezzjoni lill-General Manager, Korporazzjoni ta’ l-Izvilupp ta’ Malta
f'Villa Marpa, Ta’ Xbiex Terrace, Ta’ Xbiex, fi zmien 14-il gurnata mid-data ta’ dan
l-avviz skond il-paragrafu 3 tat-Tieni Skeda, Ordinanza Nru. XXI ta’ }-1959 dwar
I-Ghajnuna lill-Industriji kif emendata,

1I-11 ta’ Ottubru, 1968.
[No. 736]

APPLICATION FOR AID

THE Malta Development Corporation has received the following application
for aid, namely:—

Product o Assistance sought
Assembly of watches and watch pro- i) Capital grant and loan;
ducts if) Income tax exemption;

iii) Exemption from customs duties
on machinery and equipment;

iv) Exemption from customs duties
on raw material;

v} Training grant;

vi) Lease of Government factory.

Any person who objects to the grant of the above aids may submit his objection
thereto to the General Manager, Malta Development Corporation at Villa Marpa,
Ta’ Xbiex Terrace, Ta’ Xbiex, within 14 days from the date of this notice in terms
of para. 3, Second Schedule, Aids to Industries Ordinance XXI of 1959 as amended.

11th October, 1968.
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[Nru. 737] [No. 737]

IS-SEBGHA U SEBGHIN LOTTERIJA SEVENTY-SEVENTH NATIONAL
NAZZJONALI LOTTERY

IL-KOPJA tal-Pro¢ess Verbali, li
hawn hawn taht ta’ l-Estrazzjoni tas-
Sebgha u Sebghin Lotterija Nazzjonali,
i saret fid-29 ta’ Settembru, 1968, hija
ippubblikata skond u ghallfinijiet tar-
regolament 21 (3) tar-Regolamenti ta’
1-1952 dwar il-Lotteriji tal-Gvern, ip-
pubblikati bin-Notifikazzjoni tal-Gvern
Nru. 495 tat-18 ta’ Ottubru, 1952.

Process Verbali tal-pro¢edimenti ta’
I-Estrazzjoni tas-Sebgha u Sebghin Lot-
terija tal-Gvern li saret skond ir-rego-
lamenti maghmulin bir-Regolamenti
dwar il-Lotteriji tal-Gvern ippubblikati
bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 495
tat-18 ta’ Ottubru, 1952 u skond ir-Re-
golamenti li jemendaw ir-Regolamenti
dwar il-Lotteriji tal-Gvern pubblikati
bin-Motifikazzjoni Legali Nru. 75 tal-
15 ta’ Di¢embru, 1961.

Floriana — Malta

Fit-28 ta’ Settembru, 1968, jigifieri
l-ahhar gurnata qabel il-gurnata tat-
tlugh tas-Sebgha u Sebghin Lotterija tal-
Gvern il-Bord kostitwit skond ir-
regolament Nru, 9 tar-Regolamenti
msemmija u kompost mis-Sur Oswald
Ernest Arrigo rapprezentant tad-Diret-
tur tal-Lottu Pubbliku, Chairman, is-Sur

Edgar Wadge, rapprezentant ta’
I~Accountant Generali v s-Sur Herry
Trapani, rapprezentant tad-Direttur

ta’ l-Audit, iltaga’ fl-Uffi¢¢ju tal-Lottu
Pubbliku, Trig I-Ifran, Il-Belt Valletta
u ikkonsenja lill-Kummissjoni nomina-
ta skond ir-regolament Nru, 18 tar-rego-
lamenti msemmija u li tikkonsisti mis-
Sur Joseph Lowell, Direttur tal-Lottu
Pubbliku, Chairman, is-Sur Alfred ]J.
Lanzon Deputat Kummissarju tal-Puli-
zija, rapprezentant tal-Kummisarju tal-
Pulizija, is-Sur Peter Degioric Lowe
Chief Examiner, rapprezentant tad-Di-
rettur ta’ l-Audit, il-Magistrat Dott.
Vincenzo Refalo, LL.D., u s-Sur Joseph
V. Tabone, il-pakki li go fihom kien
hemm ilmatrici validi ghall-istess es-
trazzjoni u 1-Kummissjoni tat lill-istess
Bord certifikat 1i jghid illi n-numru ta’
boéei hekk iréevut kien 357,212,

THE subjoined copy of ‘the ‘Procés
Verbal of the Draw of the.. nt
Seventh National Lottery, which took

place on the 29th day of September;

1968, is published in terms and for the
purposes of regulation 21 (3) of the Go-

vernment Lotteries Regulations 1952,
published by Government Notice No.

495 of the 18th October, 1952.

Proces Verbal of the proceedings of
the Draw of the Seventy-Seventh Go-
vernment Lottery held in accordance
with the Regulations laid down under
the Government Lotteries Regulations
published by Government Notice
No. 495 of the 18th day of October,

1952, and under the Government Lot.....

teries (Amendment) Regulatnons pub-
lished by Legal Notice No. 75" of th
15th day of December, 1961. -

Floriana — Malt

On the 28th day of September 1968
that is on the day preceding the draw
of the Seventy-Seventh Government:
Lottery, the Board constituted in
terms of regulation No. 9 of the said
Regulations and consisting of Mr
Oswald Ernest Arrigo, representative
of the Director of Public Lotto, Chair-
man, Mr Edgar Wadge, representative
of the Accountant General
Henry Trapani,

representative  of

the Director of Audit, met at the Office ™

of Public Lotto, Old Bakery Street, Val-
letta, and handed over to the Commis-
sion appointed in terms of Regulation -
No. 18 of the said Regulations and con-
sisting of Mr Joseph Lowell, Director
of Public Lotto, Chairman, Mr Alfred
J. Lanzon, Deputy Commissioner of
Police in representation of the Com-
missioner of Police, Mr Peter Degior-
gio Lowe Chief Examiner in represen-
tation of the Director of Audit,
Magistrate Dr  Vincenzo
LL.D., and Mr Joseph V. Tabone, all

the sealed containers containing the s :

spherical cases enclosing the counter-.

foils valid for the said draw and -the .

Commission issued. to the said Board a
certificate testifying that the number.of
sphercal cases so received was 357,212,

Seventy .- .

and” Mg i

‘Refalo,




2750

[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Irubaghad il-Kummissjoni gassmet il-
bo¢¢i hekk ircevuti f'wielied u hamsin
partijiet ugwali ta’ 7,000 il-wiehed u
zammet il-bilan¢ ta’ 212 boc¢¢éa bhala
parti separata.

Meta tlesta t-tqassim fil-partijiet im-
serimija kull parti tqeghdet f'kaxxa se-
parata ta’ linjam immarkata bin-numru
progressiv tal-parti rispettiva.

II-Kummissjoni imbaghad ghalget u
issigillat kull wahda mitt-52 kaxxa ta’
IMinjam [msemmija, wahhlet fuq kull
wahda mitt-52 kaxxa msemmija dikja-
razzjoni iffirmata minn membru tal-
Kummissjoni li turi n-numru ta’ boééi
maghlugin hemmhekk u geghdet it-52
kaxxa msemmija taht il-harsien taghha.

Fid-29 ta’ Settembru, 1968, jigifieri fil-
gurnata iffissata ghat-tlugh tas-Segha
u Sebghin Lotterija tal-Gvern, il-Kum-
missjoni msemmija wara li ezaminat
kull walida mitt-52 kaxxa ta’ l<injam im-
semmija u d-dikjarazzjoni msemmija
fuq l-:stess u wara li sabet kollox fl-or-
dni tieghu, gieghlet li jittiehdu fil-post
maghzul ghat-tlugh imsemmi tal-Lotte-
rija, li saret fil-Foss ta’ San Gakbu u li
saret kif jinghad hawn taht.

Il-kaxxi issigillati msemmija gew
miftuha u l-bocéi li kien hemm fihom
tqieghdu f'urna ¢ilindrika b’bokok
liema bokok wara gew maghluqgin sew-
wa.

I-boé¢¢i fl-urna wara gew soggetti
ghal proéess ta’ tahlit permezz ta’ tid-
wir bl-elettriku ta’ lurna ghal mhux
angas minn tlett minuti.

Imbaghad waltida mill-persuni dettal-
jati mill-Kummissjoni ghal dan l-iskop
tellghat boé¢c¢a bl-addoé¢¢ mill-urna
msemmiija mill-bokka li qieghda ghal
dak liskop, u lpersuna jew persuni
deskritti fil-matri¢i maghluga fil-boc¢ca
hekk imtella’ giet intitolata ghall-ewwel

Thereafter the Commission divided
the spherical cases so received into
fifty-one equal parts of 7,000 each and
kept the remaining balance of 212
cases as a separate part.

When the division into the said
parts was completed each part was
placed in a separaté wooden box
marked with the progressive number
of the respective part.

The Commission subsequently lock-
ed and sealed each of the said 52
wooden boxes; fixed on each of the
said 52 boxes a declaration signed by a
member of the Commission showing
the number of cases enclosed therein
and pleced the said 52 wooden boxes
under its custody.

On the 29th day of September, 1968,
that is the day fixed for the draw of
the Seventy-Seventh Government Lot-
tery the said Commission, having exami-
ined each of the said 52 wooden boxes
and the declaration affixed on same
and having found each and every one of
them in order, caused them to bé taken
to the place fixed for the said draw,
which was held at Saint James Ditch,
Floriana, and carried out in the follow-
ing manner.

The said sealed boxes were opened
and the spherical cases contained
therein were dropped into a cylindrical
drum provided with apertures, which
were subsequently firmly closed.

The spherical cases in the drum were
then subjected to a mixing process by
the electrical rotation of the drum for
not less than three minutes,

Thereafter one of the persons de-
tailed by the Commission for the pur-
pose drew out at random from the said
drum, through a porthole provided for
this purpose, a spherical case, and the
person or persons described in the
counterfoil enclosed in the spherical
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premju. L-istess proc¢ess imbaghad gie
ripetut sabiex jigu mtellghin wahda
wara l-ofira ilmija u dsatax-l
premju l-iehor u l-persuna jew persuni
msemmijin fil-matri¢i giet intitolata
ghall-premju iffissat li jikkorrispondi
ma’ lordni 1i fih il-bo¢éa rispettiva giet
imtella’.

In-numru u dettalji ohra tal-matrici
li kien hemm fil-bo¢¢i imtellghin kif
fnghad hawn fuq jidhru fuq il-pagni 1
sa 30 tad-dokument immarkat Y meh-
muz hawn, li ghandu jaghmel parti in-
tegrali minn dan il-Proc¢ess Verbal.

(Ifhirmat) V. REFALO
P. DEGIORGIO LOWE
J. TABONE
A. J. LanzoN
J. LowEsLL
Nut. V. MILLER

(Iffirmat) J. LOWELL
Nut. V. MILLER

case so drawn became entitled to the
first prize. The same process was then
repeated for the purpose of drawing
successively the other one hundred
and nineteen prizes and the person or
persons referred to in the counterfoif
in each case became entitled to the
fixed value prize corresponding to the
order in which the respective spherical
case had been drawn.

The number and other particulars of
the counterfoils contained in the sphe-
rical cases so drawn as aforesaid are
shown on pages 1 to 30 of the annexure
marked Y attached hereto which is to
form an integral part of this Proces
Verbal.

(Signed) V. REFALO
P. DeGIorGIo Lowg
J. TABONE
A. J. LANzON
J. LOWELL
Nor. V. MILLER

(Signed) J. LoweLL
Nort. V. MILLER
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Dokument “Y” — Annexure “Y”

Order in. which
~ each spherical
rase was extractsd

Fixed Value

i

Value of prize
allotted

Serial number of counterfoil
extracted i

[n=numry tas.serje

Nom-de-plime or
~name & surnume
of staker. as

Prizcis‘ 1 tal-matrié: nlellu’ onrkcgcf;f{gguil
Ordni li bih kull Premiijiet Valur tal-premju Nom-de-plume j¢w
bocca giet ta’ Ammont moghti In figures In wo s isem u kunjom il-
imtella’ Stabbilit Cifri Kliem gugatur kif miktu-
bin fuq il-matric
First Case First Prize . Thirty Five T102584 |T. Onae hundred and | OMEGA
L-Ewwel I-Ewwel | Thousand two thousand  five
Boééa Premju ! Pounds hundrzd and eighty Scotland
U flamsa w four.
' Tletin Elf T. Mija u Zewgt elef
‘ Lira (£35.000) | | Bames mija u erbgha
i i u tmenin.
! 1
second Case Second Prize | Ten Thousand P509178 |P. Five hundred and | VIVA
it-Tieni It-Tieni ¢ Pounds ninz thousand one
Bodééa Premiu L G‘ha.’cart Elef hundred and seventy Malta
| Lirg eight.
1 (£10,000) P. Hames mija u di-
| sat elef mija u tmien-
! ja u sebghin.
|
\
Third Gase Third Prize | Four Thousand T255339 |T. Two hundred and | LUIZ FELIPE
1t-Tielet Tt-Tielet | Pounds | Rfty five thousand | MAURO
Boééa Premju Erhag Flef ' three hundred and
| ‘ | Lira thirty nine. Brazil
| (£4,000) T. Mitejn u hamsa u
! hamsin elf tliet mija u
i disgha u tletin.
fonrth Case 1 Fourth Prize Oune Thonsand R598168 |R. Five hundred and | ABOUT TIME
Ir-Rada’ | Ir-Raba’ Five Hundred ninety eight thousand
Bocia i Premju Pounds one hundred and six- | England
Elf u Hames ty ecight.
Mitt Lira R. FHames mija u
(£1,500) imienja u -disghin elf
3 mija u tmienja u sit-
‘; L tin.
| !
] e
Fifth Case | Fifth Prize One Thousand R505602 |R. Five hundred and | KANGU
fi-Hames - [L-Hames Pounds five thousand six hun-
Bnéaa I Premiju Blf lira ~dred and two. Malta
(£1,000) R. Hames mija u ha- -
 mest elef sitt ‘mija u
u tnejn.
e | ;
Sixth Case | Sixth. Prize Six Hundred T100021" |T. One hundred thou- | WHITE-
{5-Sit¢ 1s-Sit¢ Pounds sand and 'fwénfy ‘orie. | HEATHER
Boéfa Premju & Sitt mitt liva : '

(£600)

T Mit elf w wielied

“u ghoxrin.

Englan:a
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Order in which Fixed Value

Vayluc ofy prize

Serial numher of counterfoil
extracted

|

Nom-de-plume or
name & surname

I !
each spherical ‘ : ; ¥ of staker as
tase was extracted, Prizes o allotted i l?&?j:nn;;zéita;;::&z registerzd. -
‘ Premmiijiet J i ) | on counterfoil
Ordnt li bih~ kul[; 1@ Ammont |'Valur tal-premin i i 'om-de-plume “jew
bocdéa giet | Stabbilit | moghti | In siguares’ | In words - isem u kunjom il-
“imtella’ | S | Cipri !‘ Kliem. gugatur kif mikiu-
‘J f f ‘ . { bin fuq il-matrici
r - -
deventh (““"’ | seventh Prize | Two Hundred | S165906 S. One hundred and | NATALIE
{s-Seba’ 1 15-Seba’ | Pounds ‘ sixty five thousand | MURPHY
Bueea ’ Premju | Jliteyn Lira : nine hundred and six. !
(£200) | 'S. Mija u #hamsa wu | England
: ! , sittin elf disa’ mija u | '
1 f sitta, !
1 ! ! |
! 1
i | | |
e — .___,i S R
Fighth Case ! Iighth Prize Two Hundred R007537 rR Seven thousand “‘NEW CAR”
{t-Tmion | It-Tmien Tounds | | five hondred and
Bocea [ Premu Mitejn Lira i . thirty seven. ' Malta
r £200) | ‘R. Sebat elef hames |
| ' mija u sebgha u tle-
! tin. ;
| | |
S | |
,I\-dl’—nlz?sa(’raw ! ;,dm;)lzz a{”mze- ’luo Hllll(“bd P504749 \P Five hundred and | pMA JGIB XEJN
Bocia [ .I'~.s i l’o'unds i four thousand seven
0o remyu Mitejn Lira ‘ i hpndred and forty | Malta
(£200) | | _nine.
{ ‘P, Hames Im]a u erbat
! ]] elef seba’ mija u dis-
J ' gha u erbghin. j
SN I | .
Penth Case | Tenth Prize Two Hundred [ N902231 jN, Nine hundred and | AGAIN I AM
il-(#h'a'zaf 11-Ghozar Pounds two thousand two | SICK
Bodca Premju Mitejn Lira | ' hundred and thirty
(£200) ‘ | one, Jamaica
; {N. Disa’ mija u Zewgt
i | elef mitejn u wiehed
| u detin.
el el IR S -
?i;}:;al:lq( ane ;,lle};';mh'l Prize | p o Hundreﬂ ‘ P514035 |p. Five hundred and | ST. THERESA
ol -41aaz-1 Pounds fourteen thousand | & ST. RITA
neea .P're(nm dlitejn Lira \ i and thirty five.
(£?00) P. Hames mija u er- | Malta
batax-il elf u hamsa
u tletin.
_ | ﬂ_..
Mwaifth Case Twelfih Prize Two Hundred S745463 |S. Seven hundred and | SANDIACRE
V¢-Tnaz-il 1t-Tnazx-il Pounds forty five thousand
Boéén Premju Mitein Lira four hundred and | England
(£200) sixty three.
'S, Sebd mija u ham-
sa u erbghiin elf erba’
mija u tlieta u sittin.
Thirteenth Case | Thirteenth | | T503578 |T. Five hundred and | DOLLFACE
It-Tlettae-il Prize ... | Two Hundred three thousand five o
Buééa TH-Tlettax-il | Pounds hundred and seventy Malta
Premju Mitejn Lira eight.
(£200) T. Hames mija u tlett
elef Fames mija u
tmienja u sebghin.
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| |
? ] Serial number of counverioil )
! extracse |  Nom-de-plume or
Order in which |  Fixed Value \ Value of prize | , name & surname
each spherical Prizes allotted i [n-numru _"'-“”T?" of staker as
case was extracted | tal-matrici miellu’ registered
Premijijiet Valur tal-przmiu I on counterrn!
Ordni " li bik full ta@ Ammont moghti | Nom-de-plume jew
bocéa  giet Stabbilit — e isem u kunjom il-
imtella’ . ) ) gugatur kif miktu-
[n C&?S[’ 8 I‘}{\;;Sr‘;;i) bin fuq il-matrici
Fourteenth Case | Fourteenth Two Hundred $735370 |S. Scven hundred and | LOWENA
L-Erbatas-il Prize Pounds thirty five thousand
Boééa L-Erbatox-il Mitein Lira three hundred and | England
Premju L£200) ssventy.
S. Seba’ mija u ham-
sa u Hetin elf tiliet
mija u sebghin.
Ififteenth Case | Fifteenth Two Hundred N512175 |N. Five hundred and | CENSA U
1-Hmistaz-il Prize Pounds twelve thousand one | CENSA
Bocea Il-Hmistaz-1} Mitejn Lira hundred and seventy
Premju (£200) five. | Malta
N. Hames mija u tnax
il-elf mija u hamsa u |
sebgtiin. i
Hi\'mj:enth.()ase Sixte_enth Two Hundred P016105 |P. Sixteen thousand | ST. GERARD
Is-Sittam-i} Prize Pounds one hundred and five.| MAJJILLA
Boéca Is-Sittax-il Mitejn Lira P. Sittax-il elf mija u
Premjw (£200) Hamsa. Malta
Seventeenth Seventeenth Two Hundred P658565 |P. Six hundred and | LEONINE
( nse Prize Pounds Gty cight  thousand
"a-Shatam-il Ts-Shataz-il Mitejn Lira five hundred and s | England
Bocda Premju (£200) ty five
P. Sitt mija u tmienja
u hamsin elf hames
mija u hamsa u sittin.
Wizhteenth Case | mighteenth Two Hundred S640030 |S. Six hundred and | GEMELOS
'*-T'f'f‘_ﬂt‘w"a Prize Pounds forty thousand and
Boiia It-Tmintaz-il Mitejn Lira thirty. Argentina
Premju (£200) S. Sitt mija u erbghin
elf u tletin.
’\‘inoteonth'(‘,&aé Nineteenth One Hundred R602775 |R. Six hundred and HOPEFUL
M-])s‘a.r‘ax%l Prize Pounds two thousand seven
Boééa Id-Dsatax-il AMitt Lira hundred and seventy England
Premju (£100) five. )

R. Sitt mija u Zewgt
elef seba’ mija u fiam-
sa u sebghin.
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. . Serial number of counterfoil Nom-de-plume or
Order in which Iixed Value . extracted name & surname
each spherical Prizes Value of prize In-nwmru tas-serje of staker as
rase was extracted allotted tal-matriéi mtella’ registered
Premjijiet . —oiv | on counterfoil
prdni It bik kulll ta’ Ammont |Valur tal-premjul Nom-de-plume jew
boééa gdiet Stabbilit moght; To ficures In words isem u kunjom il-
rmtella’ Cifre Kliem gugatur kif miktu-
bin fug il-matriéi
Tweniieth Case | Twentieth One Hundred R591095 |R. Five hundred and | JOHN
I-Ghoxrin Prize | Pounds ninety one thousand
Baéea H-Ghoxrin | Mitt Lira and ninety five. England
Premju % (£100) R. Hames mija u wie-
fied u disghin elf u
hamsa u disghin.
Twenty first | Twenty first $176627 |S. One hundred and | THREES
Case Prize One Huudred seventy six thousand
- Wiehed w T-Wieked wu Pounds six hundred and twen- | England
Ghozrin Ghoxrin Mitt Lira ty seven.
Bocea Premjn E (4:100) S. Mija u sitta u seb-
‘ ghin elf sitt mija u
sebgha u ghoxrin,
twenty second | Twenty second | Ope Hundred T829746 |T. Eight hundred and | SARSPARELLA
Case | . Prize Pounds twenty nine thousand
1t-Tnejn u 5 It-Tnejn u ‘Mitt Lira 1‘ seven _hundred and | Enpgland
Gloxrin | Ghoxrin (£100) forty SIX. .
Boééa Premju T. Tmien mija u dis-
gha u ghoxrin elf seba’ |
mija u sitta u erbghiin.
Iwenty third | Pwenty third One Hundred N6osg4y |N- Six hundred and | GOES
Case Prize Pounds ninety eight thousand
[t-Tlieta u It-Tlieta Mitt Lira | cight hundred and | Madeira
Ghoxrin . Gloxrin (£100) | forty two. )
Boééa Premju N: Sitt. mija u_ tmien-
. ja u disghin elf tmien
mija u tnejn u erb-
ghin.
Fwa ity fourth | Twenty fourth | One Hundred S013742 |S. Thirteen thousand | ST.
Tt se . Prize Pounds seven hundred and | CHRISTOPHER
L-Bibgha . L-FErbgha Mitt Lira forty two. U.s.
Ghoxrin Ghoxrin (£100) 8. Tlettax-il elf seba’
Bnééa Premju mija u tnejn u erb- | Malta
ghin. :
Pwenty  fifth Twenty fifth~ | One Hundred S163248 |S. One hundred and | THE EXILE
Case ‘Prize " | Pounds sixty three thousand
fl-Hamsa u | Il-Hamsa u ‘Mitt Lira two hundred and | Rijre
R ozrin Ghozrin (£100) forty eight.
3occa Premju S. Mija u tlieta u sit-
tin elf mitejn u tmien-
ja u erbghin.
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Order' in which
each spherical
sase was extracted

Ordni U bik bull
boééa giet -
Cimtella’

(lase
Is-Sittg w

Ghozxrin

Boééa

Fixed Value -
Prizes .

Premjijiet
ta’ Ammont
Stabbilit

Value of prize
allotted

Valur tal-premju!

Fwentv sixth
Prize

Is-Sitia u
Ghozrin
Premiju

Twenty seventh
Case

{s-Sebgha u
(thoxrin
Boéca

lwenty eighth
Case
I=Tmienja w

Twenty reventh
Prize

1s-Sebgha w
Gliozrin
Premju

Twenty eiuzhth
Prize
I't-Tmienja u

Ghoxrin Ghoxrin
Boééa Premju
Twenty nirth Twenty ninth
Cuse Prive
Id-Trisgha » Id-Disgha u
Ghozrin Ghozrin
Boéca Premju
Thirtieth Case | Thirtieth
T Tletin Prize
Boéca Tt-Tletig
Premju

Thirty first
Case

- Wiehed u
Tletin Bodééa

Thirty second
Case

P Tnein w
Pletin Bocéa

Thirty first
Prize

T-Wieled u
Tletin Premju.

In figures

Seria; number of counterfoil

extracted

In-numrw tas-serje
tal-matriéi mtella’

Nom-de-plume or

name & surname
of staker as~-
registered
on counterfoil
Nom-de-plumejew

Thirty -second
Prize
It-Tnejn w

Tletin - Premjuy

Mitt Lira
: (£100

R. Hames mija u
Zewgt -elef sitt mija
u disgha u sebghiin.

moghti Z In words isem w kunjom il
C’U”‘Z KNliem yugaturkrfmtktu—
bin fuq il-matriéi
One Hundred P015999 |P. Fifteen - thousand SANTA
Pounds nine hundred and KATARINA
Mitt Lira ninety nine.
(£100) P. Hmistax-il elf disa’ | Malta
mija u disgha u dis-
ghin.
One Huudred | S507317 |S. Five hundred and | B. DIVISION
Pounds seven thousand three
Mitt Lira hundred and seven- | Malta
(£100) teen.
S. Hames mija u se-
hat elef tliet mija u
i shatax.
] _
One Hundred N012696 |N. Twelve thousand | CHAMARNIC
Pounds six hundred and nine-
Mit Lira ty six. Malta
(£100) N. Tnax-il elf sitt mi-
ja u sifta u disghin.
|
%b —— it
Une Hundred $923019 |S. Nine hundred and | TREZE
Pounds twenty three thousand
Mitt Lira | and nineteen, Mozambicue
(£100) S. Disa’ mija u tlieta
u ghoxrin elf u dsa-
tax.
One Hundred $513044 |S. Five hundred and | Zvo JETUNIO
| Pounds thirteen thousand and
| Mitt lira forty four. Malta
(£100) S. Hames mija u tlet-
tax-il elf u erbgha u
erbghin.
One Hundred $734740 |S. Seven hundred and | MARY FORD
Pounds thirty four thousand
Mitt Lira seven hundred and | England
(£100) forty.
S. Seba’ mija u erb-
gha u tletin elf seb-
-gha mija u erbghin.
One Hundred R502679 |R.’ Five hundred and | WINDSCREEN
Pounds two thousand six hun-
dred and seventy nine. | Malta
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Order: in which -

eacn spherical
ase was extracted

Irdna li bik kull
. boééa giet
vniella’

Thirty third
Case

It-Tlieta u
Tletin Boééa

Fixed Value
Prizes .
Premjijiet

ta’ Ammont
Stabbilit

Value of prize
allotted

Valur tal-premju

| Thirty third

Prize
1t-Tlieta u
Tletin Premju

Thirey fourth
Case

L-Erbghg «
Tletin Boida

Thirt: fifth
C'as:

[-Hawnsa w
Tietin Boédéa

Thirty sixth
Casa

Ie-Sitta w
Tletin Boééa

I'hirty seventh
Case

[s-Sehgha
Tletin Boééa

Thirty
Prize

I-Erbgta u
Tletin Premju

fourth

Thirty fifth
Prize

I-Hamsa u
Tletin Premju

Thirty sixth
Prize
Is-Sitta u

Tletin P’r?miu,

Serial number of counterfoil

extracted

In-numru tas-serje
tal-matriéi miella’

Nom-de-plume o
name & surname
of staker as
.. registered
on counterfoil
Nom-de-plume jew

Thirty seventh
Prize

1s-Sebghiq w
Tletin Premju

fhoriv eighth
Case

-1 mienja
‘tletin Boééa

Thirty eighth
Prize

1t-Tmienjq u
Tletin Premju.

'

Famsa u erbghin elf.
tmien mija u erbgha
u erbghin.

|
i

{
i

moght;" In figures In words. isem w kunjom il-
o Cifri Kliem gugatur kifmiktu
bin fug il-matriéi
One Hundred R599969 - |R. Five hundred ‘and | MARDEN"
Pounds ninety nine thousand
Mitt lira nine hundred and six- | Jersey Is.
(£100) | ty nine. :
R. Hames mija u dis-
gha u disghin elf dis-
gha mija u disgha u
sittin.
One Hundred T003043 |T. Three thousand | JASPAR
Pounds and forty three.
Mitt lira T. Tlett elef u tlieta | England
(£100) u erbghin.
I
“One Hundred NO006704 |N. Six thousand seven | “FIL-BZONN”
Pounds hundred and four. ‘
Mité lira N. Sitt  elef sebgha | Malta
(£100) mija u erbgha.
One Hundred T828293 IT. Eight hundred and | MAE GILLIE
Pounds twenty eight thousand
Mitt lira two  hundred and | England
(£100) ninety three.
T. Tmien mija u
tmienja u ghoxrin elf
mitejn u tlieta u dis-
ghin.
One Hundred NO000751 |N. Seven hundred and |“TAL-GRAZZJA”
Ponnds ﬁfty one.
Mitt lira N. Sebghia mija u wie- | Malta
(£100) | hed u hamsin.
{
|
i
|
H
, - |
One Hundred N745844 |N. Seven hundred and | DANHO —
Pounds : forty five thousand | THOMAS —
AMitt Lira . eight hundred and 1 EPEPHANIE
(£100) forty four. f
'N.::Sebgha mija. u | Ivory Coast
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Serial number of counterfoil

Nom-de-plume or

Order in which Fixed Value extracted name & surname
each sphericat Prizes Value of prize |l In-numru tas-serie of st.aker as
:ase was extracted alletted ‘[ tal-matriéi mtella’ registered
Premjijiet e on counterfloil
Drdni 11 bih kull) t@® Ammont Valur tal-premju Nom-de-plume jew
bodia giet Stabbilit moghti In figures In words isem u kunjom il-
imtella’ Oifri Kliem jugatur kif miktu-
hin fuq tl-matriéi
'1‘11(1.1\'ye ninth l'hli)rty ninth ?)xle J;lundred ’%;47358 T. Nine hundred and | NICKY
a8 Lize oundas forty seven thousand
ld-Dnisgha w ld-Disgha w | Mitt Lira i three hundred and | Jersey Is.
Tletin Bodééa Tletin Premgfu (£100! : fifty eight.
\T. Disgha mija u seb-
! gha u erbghin elf
! tliet mija u tmienja u
3 hamsin.
Fortieth Case | Fortieth Prize | Oue Hundred R144683 |R. One hundred and | MOHAMED
L-Erbghin L-Erbghin | Pounds | forty four thousand | SAEED
Bocca Premju U Mitt Lira \ six hundred and eigh- | ABYAN
¥ (£100) | ty three.
| ‘ R. Mija u erbgha u | Somalia
1 erbghin elf sint mija
u tlieta u tmenin.
|
— e —_—
Forty first Forty first One Hundred T104270 |T- One hundred and { MALCOLM
Case Prize ! Pounds four thousand two | OLIVER
I-Wiebed o [1-Wielied . Mitt Lira hundl?d and seventy,
Brbghin Erbghin (£100) T. .Mz]a u erbat elef England
Boiéa Premiu ! mitejn u sebghin.
Forty second Forts second | One Hundred T515243 |T. Five hundred and | TONY PRAY
Case Prize . Pounds fifteen thousand two | FOR US
[t-Tnein u I'-Trein u | Mitt Lira hundred and forty
Brhghin | Erbghin ; (£100) three. . Malta
Boééa | Premiu i T. Hames mija
| Fimistax-il elf mitejn
i u tlieta u erbghin.
i
Forty third Forty third One Hundred - =
Case Prize P:End:n“e T504317 |T. Five hundred and | MIKO TA
It-Tlieta w It-Tlieta Mitt Lira four thousand three | OVERSEAS
Erbglin Erbghin (£100) hundred and seven-
Boééa Premiu teen. . Malta
- T. Hames mija u er-
bat elef tliet mija u
shatax.

Forty fourth Torty { h THE LORD
Case r"{,,;?m‘)"” Ono Hundred | P541042 |p  Five hundred and | THE LORD
I-Erbgha u T-forboha Fouuus forty one thousand | KNOWS WHO
Erbghin r]érbghgn gt Lira and forty two. | NEEDS IT
Boééa Premiu 100, P. Hames mija u wie-  MOST

tied u erbghin elf u
tnejn u erbghiin. i England
]
For E
oty fifth | Forty fifth One Hundred | T934534 |T. Nine hundred and | TUDOR GIRL
0 ;Se Prize Po.unds. thirty four thousand t
amsa % I-Hamsa u Mitt Lira five hundred and thir- | England
Erl.)ghm Erbghin (£100) ty four. ‘
Boééa Premju T.” Disd mija u erb-
gha u tletin elf ha- ‘
I mes mija u erbgha u
tletin.
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Serial number of counterfoil Nom-de-plume o8
. tract urnga
Ordm' _m w'hlch Fixed Value Value of prize extracted . na?esﬁlze: qrsne
each sphericul Pri allotted [n-numry tas-serje of st g
case wag extracted rizes tal-matriéi mtella’ registered )
. on counterfoil
Drdm Ui bih kull]  Premgijiet  Valur tal-premju Vom-de-plume jew
bodéa giet ta’ Ammont moghti In figures In words sem u kunjom il-
smiella’ Stabbilit Cifri Kliem dugatur kif miktu-
hin fuq tb-matriéi
Forty sixth Forty sixth One Hundred M243131 |M. Two hundred and | FORGETFUL
Cause Prize Pounds forty three thousand
Is-Sitta w Is-Sitta u Mine Lira one hundred and | Zambia
Erbghin Erbghin (£100) thirty one.
Roééa Premju M. Mitejn u tlieta u
erbghin elf mija u
wiehed u iletin,
o To90111 |T. Ninety thousand | JOHN W. E.
Forty seventh Forty seventh One Hundred one hundred and ele- | STANBRIDGE
Ca.e Prize Pounds ven. .
Is-Sebgha u Is-Sebohia Mitt Lira T.thzsghzn elf mija u | England
Frdghin Erbghin (£100) ax.
Bodéa Premju
Forty eighth | porty eighth | One Hundred Ta45508 |T. Four hundred and | INEZ
Case Prize Pounds forty five thousand five
It-Tmienja w It-Tmienja » Mitt Lira. hundred and twenty | Jamaica
Erbghin Erbghin (£100) eight.
Boééa Premju T. Erbgha mija u ham-
sa u erbghin elf ha-
mes mija u tmienja u
ghoxrin.
Porty ninth Forty ninth Fifty Pounds RO00197 |R. One hundred and “CORTINA”
Case | Prize Hamsin Lira ninety seven
fd-Disgha w s (£50) i . Malta
Erbohi Id-Disgha R. Mija u sebgha u
TOghn Erbghin disghin.
Boééa Premju
Fiftieth Case | Fiftieth Prize | Fifty Pounas P661833 |P. Six hundred and | WALLY
[I-Hamsin 1l-Hamsin Hamsin Lira sixty one thousand
Roééa Premju (£50) eight hundred and | England
thirty three.
P. Sitt mija u wiehed
u sittin elf tmien mi-
ja u tlieta u tletin.
Fifty first Fifty first Pifty Pounds S§177121 |S- One hundred and | NINE
Case Prize Hamsin Lira seventy seven thou-
1-Wiehed 4 II-Wieked w (£50) sand one hundred | England
Hamsin Hamsin and twenty one.
Bnééa Premju S. Mija u sebgha u
sebfigin  elf mija u
wiehied u ghoxrin.
Fifty second Fifty second Fifty Pounds R303478 | R. Three hundred | PATRICIA
Case Prize Hamsin Lira and three thousand | JAMES
It-Trejn It-Tnejn u £50) four hu_ndred and o
Hamaoin Hamsin seventy eight. Liberia
Bodéa © Premju R. Tliet mija u tlett
elef erba’ mija wu
tmienja u sebghiin.
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urder in which
each spherical
mse was extracted

Yrdni i bik Fuit
. hoééa _diet
. imtelle’

Fixed Valus
Prizes

Premjijiet
ta’ Ammont
Stabbilit

Fifty third
Case

Tt-Tlhieta w
Hamsin
Zoééa

fFifey third
Prize

It-Tlieta w
Hamsin
Premin

Fifty fourth
Case

L-Erbghe «
Hamsin
Baééa

Wifty fifth
Case

[-Haomsa «
Hamsin
Boééa

Fifty sixth
Case

[s-8itta »
Hamsin
Boica

Fifty seventh
Case

Is-Sebgliq
Hamsin
Bodééa

Fifty fourth
Prize

I-Erbgha w
Hamsin
Premju

Wifty fifth
Prize

Il-Hamsa v
Hamsin
Premgu

Fifty sixth
Prize

Is-8itta u
Hamsin
Premiu

Fifty seventh

Prize
Is-Sebghig
Hamsin
Premiju

Fifty eighth
Crse

It-Tmienja u
Hamsin
Boééa

Fifty eighth
Prize

. It-Tmienja

Hamsin
Premfu

|

Value of prize
allotted

Valur ital=premju
moghti

Serial number of counterfoil

extracted

In-numry tas-serje

In figures

tal-matrici mtella’

In words

Nom-de-plume or
name & surname
of staker as
registered
on counterfoil
Nom-de-plume jew
isem u kunjom il

P.  Sitt mija u sittin elf
tliet mija u Fiamsa u
disgfiin.

Cofrd Rlien gugatur kif mikte
bin fug il-matrici
cifty Vonnds M265178 Ipi. Two hundred and | SELILER
Hamsin Lira sixty five thousand
(£t one hundred and se- | Jamaica
venty eight.
M. Mitejn u famsa u
sittin - elf  mija u
tmienja u sebghin.
Fifty Pounds $731816 |S. Seven hundred and | WE THREE
Hamsin Lira thirty one thousand
(£50) eight hundred and | England
sixteen.
S. Seba’ mija u wie-
fied u tletin elf tmien
mija u sittax. ... ...
¥ifty Pounds P516666 |P. Five hundred and | “IMBID
Hamsin Lira sixteen thousand six | FIL-KARTELL”
(£50) hundred and sixty six.
P. Hames mija u sit- | Malta
tax-il elf sitt mija u
sitta u sittin.
Fifty Pounds R703938 |R. Seven hundred and | vASIN
Hamsin Lira three thousand nine | R¥UBR
(£50 hondred and  thirty
cight. Kuwait
R. Seba’ mija u ilett
elef disa’ wmija u
tmienja u tletin.
Fitty Pounds T102585 |T. One hundred and | OMEGA
Hamsig Lira two thousand five
(£50) hundred and eighty | Scotland
five.
T. Mija u Zewgt elef
Hames mija v hamsa
uw tmenin.
Fifty Pounds P660395 |P. Six hundred and | HYACINTH
Hamsin Live sixty thousand three | MAXWELL
(£50) hundred and ninety
five. England
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Order in which
each spherieal
sase was extracted

Ordni L2 bik kull
bodéo giet
smiella’

Fifty ninth
Case

Id-Disgha %
Hamsin
Bodééa

Sixtieth Case
Ie-Sitlin
Boééa

Cass
F-Wiched o
Sittin Bodéa

8ixty second
Case

Vi-Tnsin »
Sittin Boéda

Sixty third
Case

It-Tlhieta u
Sittin Boééa

Sixty fourth
Case
L-Erbgha »

Sittin Beééa

Bixty fifth
Case

-Hamsa
Sittin Boééa

Serial number of counterfoil

{Nom-de-plume or

Fized Val z Val ¢ ol extracted name & surname
ixed Value alue of prize : of staker as
Brses | alloiel Ly fo i Sy
| e s - on counterfoil
Premjijiet Valur tal-premju { Nom-de-plume jew
to’ ammont | moghti In figures | In words isem u kunjom il
Stabbilit | Jifre Kliem Gugatur kif miktu-
| bin fuq il-matriéé
Fifty ninth Fifty Pounds 5619759 |S. Six hundred and | TELL
Prize Hamsig Lira nineteen thousand se-
Id-Disgha u (£50) ven hundred and fifty | {ebanon
Hamsin nine.
Premjy S. Sitt mija u dsatax-
il elf seba’ mija dis-
gha u hamsin,
Sixtieth Prize | Fifty Pounds S173493 |S. One hundred and | MOZART
Is-Sittin Hamsin Lirae seventy three thou-
Premsy (£50) sand four hundred | England
and ninety three.
S. Mija u tlieta u seb-
ghin elf erba’ mija u
tlieta u disghiin.
Bixvy frst Fifty Pounds P684203 |P. Six hundred and | MICHEL-
Prize P]aZLsin Lira eighty four thousand ANGELO
[1-Wiekied o (£50) two hundred and
Sittin Premju three. US.A.
P. Sirt mija u erbgha
u tmenin elf mitejn
u tlieta.
Sixty second Fitty Pounds P645112 |P. Six hundred and | HERBERT
Prize Hamsin Lira forty five thousand | HARRIS &
Tt-Tnejn w (£50) one hundred and | OTHER
Sittin Premju twelve. i
P. Sitt mija u hamsa | Jamaica
u erbghin elf mija u
tnax.
Sixty third Fifty Pounds $513208 |S. Five hundred and | 1Z-ZETTUNI
Prize Hamsin Lira thirteen thousand two
Tt-Tlieta (£50) hundred and eight. Malta
Sittin Premju S. Hames mija u tlet-
tax-il elf mitejn u
tmienja.
Sixty fourth Fifty Pounds N695836 |N. Six hundred and | PLEASE
Prize Hamsin Lira ninety five thousand
I-Erbgha w (£50) eight hundred and | England
Sittin Premju thirty six.
N. Sitt mija u hamsa
u disghin elf tmien
mija u sitta u tletin.
Sixty ffth Irifty Pounds S701749 |S. Seven hundred and | PIGEON
Prize Hamsin Lire one thousand seven
N-Hamse » (£50) hundred and forty | Wales
Sittin Pramju nime. . .
S. Seba’ mija u wie-
fied elf seba’ mija u
disgha u erbghin.
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[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

‘ Order in which

Fixed Value

Seria] number of counterfoil

extracted

Nom-de-plume or
name & surname
of staker as

each spherical s Value of prize ’ .
pase wasextracted Prizes allotted d ,tbc.z?—q:nﬂ;?:iﬁiti:: :l’lz:’ registered
P i on eounterfoil °
Drdni [ bih kull] | 5Te™UTYe  \palur  tal-premfu Nom-de-plume jew
voééa giet ta Ammpnt moghti In figures In words isem u kunjom il
imtelle’ Stabbilit Cifri Kliem dugatur kif miktu.
bin fuq il-matriéi
Sixty sixth Sixty sixth Fifty Pounds P003491 |p. Three thousand
Case Prize Hamsin Lira four hundred and | MADONNA
{s-Sitta w» Is-Sitta (£50) ninety one. TAL-KARMNU
Sittin Boééa Sittin Premju P. Tlett elef erba’ mi-
ja u wiehed u disghin. | Malta
Sixty seventh Sixty seventh itty Pounds S$511542 |s. Five hundred and | MIMI
Case Prize Hamsin Lire eleven thousand five
[s-Sebgha u Is-Sebglia u (4200 hundred and forty | Malta
Sittin Boééa Sittin Premju two.
S. Hames mija u
fidax-il elf hames mi-
ja u tnejn u erbghin.
Sixty eighth Sixty eighth Fifty Pounds R006618 |R. Six thousand six | REBECCA
Case Prize Hamsin Lira }.1ur1dred and eighteen
It-Tivienja w [t-Tmienya u (£50) R. Sitt elef sitt mija u England
Sittin Bodiéa Sittin Premiju tmintax.
Sixty ninth Sixty ninth Fifty Pounds P001156 |P. One thousand one | - REXORUM -
Case Prize Hamsin Lira hundred and fifty
fd-Disgha Id-Disgha w (£50) Six. Malta
Sittin Boééa Sittin Premju P. Elf mija u sitta u '
fiamsin.
Seventieth Seventieth Fifty Pounds P501486 [P. Five hundred and | 3, THREE
Case Prize Tamsin Lira one thousand four | SISTERS
I5-Sebghin Is-Sebghin (£50; hundred and eighty
Boééa Premiu six. Malita
P. Hames mija u wie-
fied elf erba’ mija u
sitta u imenin.
Seventy first Seventy first Iifty Pounds $698333 |s. Six hundred and | VICKY
Case Prize Tamsin Lira ‘m'nety eight thousand
{l-Wiehed u I-Wiehed u (£50) three hundred and | England
Sebghin Sebghin thirty three.
Boééa Premju S. Sitt mija u tmienja

u disghin elf tliet mi-
ja u tlieta u tletin,
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Order in which
each spherical
ease was extracted

Drdnr li bih kull
o0ééa giet
imiella’

Seventy second

Seventy second

Fixed Value
Prizes
Premjijiet
to’ Ammont
Stabbilit

Value of prize
allotted

Valur tal-premju
moghti

Serial number of counterfoil

extracted

In-numry tas-serje
tal-matriéi mitella’

In figures
Qifri

In words
Kliem

Nom-de-plume o1
name & surname
of staker as
registered
on counterfoil
Nom-de-plume jew
isem uw kunjom {l-
gugatur kif miktus
bin fuq il-matriéi

Fifty Pounds

S517325 |S. Five hundred and | IL-KUNJATA
Case Prize Hamsig Lira seventeen  thousand
[t-Tneyn 1t-Tnejn u (£50) three hundred and | Malta
Sebghin Sebghin twenty five.
Bocéa Premju S. Hames mija u
shatax-il elf tliet mija
u hamsa u ghoxrin.
Seventy third Seventy third Fifty Pounds T512687 |T. Five hundred and | ST. ALBANS
Case Prize Hamsiq Lira twelve thousand six
1t-Tlicta » It-Tlieta u (£50) hundred and eighty | Malta
Sebghin Sebghin seven.
Boééa Premju T. Hames mija u tnax-
il elf sitt mija u seb-
gha u tmenin.
Seventy fourth | Seventy fourth | Fifty Pounds N693665 |N. Six hundred and | NORPAT
Case Prize Hamsin Lire ninety three thousand
L-Erbgha w L-Erbgha u (£50) six hundred and sixty | England
£-bghin Sebghin five.
Boééa Premiu N. Sitt miia u tlieta
) u disehiin elf sitt mija
u hamsa u sittin.
Seventy fifth Seventy fifth Fifty Pounds R595942 |R. Five huandred and | AFTER
Osase Prize Hamsin Lira ninety five thousand | EIGHT
{I-Hamso u II-Hamsa u (£50) nine hundred and
Sebghin Sebghin fortv two. England
Bodéa Premju R. Hames mija u
Hamsa u disghin elf
disa’ mija u tnejn u
erbghin.
Beventy sixth Seventy sixth Fifty Pounds R002329 |R. Two thousand | C. Y. PROV.
C:fae Prize Hamsia Lira three hundred and
Ts-Sitta o Is-Sitta (£50) twentv nine. Malta
Scb'qhm Sebgh.in R. Elfejn tliet mija u
Boééa Premju disghia u ghoxrin.
Beg;::y seventh Se;epty seventh | Twenty Five T007586 |T. Seven  thousand | ASTOR
: rize Pounds five hundred and
I.s-éS'ebbghﬁ:a % Is-Sebgh.a u Hamse u__ eighty six. Malta
ebghin Sebghin Qhozrin Lira T. Sebat elef hames
Boééa Premju \ (£25) mija u sitta u tmenin.
|
Eméenty sighth g Se;;er_lty eighth | Twenty Five T092447 |T. Ninety two thou- | AT EXIS
ase ‘ rize Poundy sand four hundred | gpgland
It-Tmienje u | Jt-Pmienja u Hamsa u and forty seven.
Sebghin Sebghin Ghoxrin Lira T. Tnejn u disghin elf
Badéa Premgu (£25) erba’ mija u sebgha u

erbghin.
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[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Order in which

Serial number of counnterfol]

extracted

Nom-de-plume or
name & surname

each spherical Fix;’(i-i Value Value of prize In-numre tas-serje of staker as
case was extracted zes allotted tal-matriéi miella’ registered
terfoil
Ordni Ui bih kull 1,) Temyijiet Valur tal-premju N::z-fz(:_l;lum: ;‘ew
boééa giet ta> Ammont moghti In figures In_ words i jom il
A it Stabbilit Oifri Kliem isem u kunjom il
imtella ifri Gugatur kif miktu-
bin fuq il-mairiéi
Seventy ninth Seventy ninth Twenty Five S009553  |s. Nine thousand five CIRCLO
Case Prize Pounds hundred and fifty | BESPANA
1d-Disgla Id-Disgha u Hamsa u_ three.
Sebghin Sebghiin Ghogrin Lira S. Disat elef hames | Malta
Boééa Premju (£25) mija u tlieta u Ham-
sin.
Eightieth Eightieth Twenty Five T840904 |T. Eight hundred and | wQUND OF
Case Prize Pounds forty thousand nine | PIEDMONT
It-Tmenin It-Tmenin Hamsq % hundred and four.
Loééa Premju Ghoerin  Lire T. Tmien mija u erb- England
(£25) ghin elf disa’ mija u
erbgha.
Eighty first Bighty first Twenty Five R008103 |R. Bight thousand | KOLLOX
Cage Prize Pounds one hundred and { GHALIJA U
[-Wieked u Il-Wiehed u Hamsa w three. PAPY XEIN
Tmenin Tmenin Ghoxrin Lira R. Tmint elef mija u
Boééa Premju (£25) thieta. Canada
Eighty second | Eighty second | Twenty Five _R605849 R. Six hundred and | LACHIE
Case Prize Pounds five thousand eight
It-Tnejn u It-Tnejn v Hamse u hundred and forty | Scotland
Tmenin Tmenin Ghoxrin Lira nine.
Bodéa Premsu (£285) R. Sitt mija u hamest
elef tmien mija u dis-
gha u erbghin.
Bighty third Eighty third Twenty Five RO00006 |R. Six. NOW OR
Case Prize Peunds R. Sitta, NEVER
I+-Tlista u It-Tlieta u Hamsa u_
Tmenin Trenin Ghozrin Lira Malta
Redda Premju (£25)
Righty fourth Fichtv fourth Twenty Five P538021 |P. Five hundred and E
Case liq’rige our Pounds thirty eight thousand NIN
L-Erbgha u L-Erbgha u Hamsa u and twenty one, England
Pmenin Pracnin Ghozrin Lira P. Hames mija u
Boéé N (£25) tinienja wu tletin elf u
e Premju wiched u ghoxrin.
Eirhty fifth Fighty fifth Twenty Five N221496 |N. Two hundred and | SLAVE BOY

Case
"-Hamss »
FPmenin

Boééa

Prize
I-Hamsa u
Pmenin
Premju

Pounds

Hamso uw

Ghoxrin Lire
(£25)

twenty one thousand
four hundred and
ninetysix.

N. Mitejn u wietied u
ghioxrin elf erba® mi-
ja u sitta u disghin.

Jamaica
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[ Serin! number of counterfoil Nom-de-plume _or
urder ;m which Fixeq Val E extracted name & surname
each spherical ”“;“_ ame Value of prize In-numry  taswserje of staker’ 28
sssewasextracted rizes allotted : tal-matriéi mitella’ registered:

on counterfoil:
Ovemi B bih kull Premjijiet Valur tal-oremju Nom-de-plumejew
bodéa giet ta’ Ammont moghti | Im figures Tu_words isem u kunjom: il-
imtella’ Stabbilit L Oifn Kliem gugatur kif miktw

bin fug il-matridi

Highty sixth | Bighty sixth Twenty Five M164986 |M. One hundred and | JORGE
Case Prize Pounds : sixty four thousand GUZMAN ...
Is-Sitta w Is-Sitta « Hamsa n.ine hl}ndred and st
Tmenin Tmenin thoxrin Lira exghty“sn(. Mexico.
Boééa Presmjau (£25) M. Mija u erbgha u :

sittin elf disa’ mija u
sitta u tmenin.

Uighty seventh Eigth seventh | Twenty Five | N696117 |N. Six hundred and | OMO
Case _ Prize Pounds ninety six thousand
ig- %bgi?a % 15-3650@& U Hamsa w one hundred and se- | England -
T'menin Tmenin Ghozrin  Lire venteen. o
Boééa Premju {£25) N. Sitt mija u sitta u
disghin elf mija u
sbatax.
Wighty eighth | Wiehty eighth | Twenty Five $592773 |S. Five hundred and | CAPPETTU
Case Prize Pounds ninety two thousand B
H-Tmienja Te-Tmienja o0 | HoWse u seven hundred and | Australia -
Tmenin Tmenin Ghoxrin L'{”;?W seventy there. :
Boééa Premiw | (£25) S. Hames mija u tnejn
u disghin elf seba’
mija u tlieta u seb-
] L ghin.
Bighty ninth E‘ig%}ty ninth Twenty Five N771366 |N. Seven hundred | “NEDDEN" o
Case Pr{ze} Pounds and seventy one thou- S
I:d—Dzsg_ﬁa u Id-Disgho w Hamea o sand three hundred | Netherlands
Tmenin Twenin | Fhnprin Lire and sixty six. Antille -
Boéca Promiu ! (£25) I N. Seba’ mija u wie- s
fied u sebghin elf
tlier mija u sitta u
sittin.
Ninetieth Ninetieth Twenty Five T095339 |T. Ninety five thou- | BEFORE ITS
Case Prize Pounds sand three hundred | TOO LATE
1d-Disghin Td-Disghiin Hamsa w and thirty nine. "
Boééa Premju Gliozrin L”"ﬁ T. Hamsa u disghin | England
(E£25) elf tliet mija u dis-
gha u tletin.
Ninety first Ninety first | ive | ’ ) - TN
nets inety firs ?ﬁﬁﬁv Five TO013330 |T. Thirteen thousand IilE)“éE;‘SIPI‘ITE CIUT
H-Wiehed o Ti-TTiehed o Hamsa u gfffy hundred and
Disghin Disghin " GRozrin Lira : s .
Bodia Premie ; (£25) T. T letlax—zl' elf tliet | Malta
| mija u tletin.
‘
!
|
i
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[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta

QOrder in which
each spherical
a0 wasextracted

Ovdni B bih kull
bedééa giet
imitella’

Fixed Value
Prizes

Premjijiet
ta’ Ammont
Stabbilit

Ninety second
Case

[t-Tnejn u
Disghan
Reéida

Ninety second

Ninety third
Case

It-Tlieta u
Disghin
Boéca

Ninety fourth
Case

I-Erbgha u
Disghin
Boééa

Value of prize
allotted

Valur tal-premiv
moghti

Twenty Five

Serial number of counterfoil

extracted

In-numru tas-sérje
tal-matriéi mtella’

In figures

Ovri

R408256

Ninety fifth
Case

II-Hamsa «
Disghin
Boééa

Nin~+y sixth
C e

Is-Sitta u
Dusghin
Boééa

Ninety seventh

Case
¥3-Sebglia u
Disghin

Hoééa

Ninety eighth

Case
F¢-Tmienja w

Disghin

Boééa

In words
Kliem

R. Four hundred and

Prize Pounds eight thousand two
It-Tnemn w ffamsa u hundred and fiftysix.
Disghin Qhoxrin Lira R. Erba’  mija u
Premju (£25) tmint  elef mitejn u
sitta u Famsin.
Ninety third Twenty Five R719180 |R. Seven hundred and
Prize Pounds nineteen thousand one
It-Tlieta u Hamso hundred and eighty.

Disghin Ghoxrin Lira R. Sebd’ mija u dsa-

Premju (£25) tax-il elf mija u tme-
nin.

Ninety fourth | puonty Wive T944454 |T. Nine hundred and

Prize Pounds forty four thousand

L-quhgh,a, % Hamsa w four hundred and fif-

Disghin Ghomrin Lira ty four.

Premju (£25) T. Disa’ mija u erb-
gha u erbghin elf
erba’ mija u erbgha
u hamsin,

Ninety fifth Twenty Tive P517948 |P. Five hundred and

Prize Pounds seventeen  thousand

I-Hamsg u Famsa u nine hundred and

Disghin Ghoxrin Lira forty eight.

Premju (£95) P. Hames mija u sha-
tax-il elf disa’ mija u
tmienja u erbghin.

Ninety sixth Twenty Five S177647 |S. One hundred and

Prize Pounds seventy seven thou-

Is-Sittg » Hamsa w sand six hundred and

Disghin Ghozrin Lira forty seven.

Premju (£25) S. Mija u sebgha u
sehghin elf sitt mija u
sebgha u erbghin.

Ninety seventh | Twenty Five To92748 |T- Ninety two thou-

Prize Pounds sand seven hundred

T5-Rebgha u Hamsae and forty eight.

Disghin Ghoxrin Lire T. Tnejn u disghin elf

Premju (£25) seba’ mija u tmienja
u erbghin.

Ninety eighth Twenty Five P849579 |P. Eight hundred and

Prize Pounds forty nine thousand

It-Tmienja w» Homso « five hundred and se-

Disghin Ghozrin Lira venty nine.

Premju (£25) P. Tmien mija u dis-

gha u erbghin elf ha-
mes mija u disgha u
sebghin.

Nom-de-plume o
name & surname
of staker as
registered
on counterfeil
Nom-de-plume jew
isem uw kunjom il-
gugaturkif miktu-
bin fugq il-matriéi

LABDA

Bahamas

JOS. F.
MURRAY

Bermuda

ROOKY & CoO.

England

RAYMENIER

Malta

C. Q.
N. Ireland

SAPPER

England

FORTUNE
MALTA G.C.

Australia
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Order in which
each spherical
sase was extracted

Orani li bih kull

Fixed Value
Prizes

Premjijiet

)
i

Value of prize
allotted

Valur tal-premyu

Serial number of counterfoil

extracted

In-numru tas-serje
tal-matriéi mtella’

Nom-de-piume or
name & surname
of staker as

registered

on counterfoil
Nom-de-plume jew
isem uw kunjom il-
gugatur kif miktu-
bin fuq il-matriér

EDREW

Mexico

D.V.

England

DAQQET
Malta

BYE BYE
KWACHA

Zambia

(
boiéa giet ta’ Ammont moghiti In figures In words
imitella’ Stabbilit Cafri Kliem
Ninety ninth Ninety ninth Twenty Kive M258454 M. Two hundred and
Case Prize Pounds fifty eight thousand
(d-Disgha ld-Disgha u Hamsa u four hundred and

Disghin Disghin Ghoxzrin Lira fifty four.

Boééa Premju (£25) M. Mitejn u tmienja
u Fhamsin elf erbd
mija u erbgha u ham-
sin.

Hundredth Hundredth Twenty live T936689 |T. Nine hundred and

Case Prize Founds thirty six thousand

1-Miti 1-ritt Premju | Llwnsa six hundred and eigh-

Boééa Ghogrin Lira ty nine.

(£25) T. Disa’ mija u sitta
u tetin elf sitt mija

u disgha u tmenin.
Hundred first | Hundred first | I'wenty Five P507580 |P. Five hundred and
Ca§e Prize Pounds seven thousand five
H'N’_t? I-Mitg Premin u| Hamsu u hundred and eighty.

B ééa Wiched Ghorrin Lira P. Hames mija u se-

v Wakda (£26) bat elef Fames mija
u tmenin.

|
Hundred second | Hundred second| Tw.onty Five $906452 |  Nine hundred and
I (;['5(‘ Prize Pounds six thousand four

-Mija u _Mii )

Tigm' " %Z?i “I‘;rcmju (f}i: r:’::Sr(:nuI 171G hunc!refi anﬁi ﬁftytw-o ;

Boiéa g 2905) S. Disa mijau sz.tt

= elef erba’ mija u . tnejn
i u Hhamsin.
Hundred third Hundred third Twenty Iive R594695 |R. Tive hundred and

Case Prize Pounds ninety four thousand

M-Mija u T-Mijg u Hansa u six hundred and nine-

Jielet Tielet Premju | Ghoxrin Lira ty five.

nééa (£25) R. Hames mija u erb-
ghia u disghin elf sitt
mija u hamsa u dis-
ghin.
Hundred fourth | Hundred fourth | Twenty Kive $749345 |S. Seven hundred and
Uase Prize Lounds forty nine thousand
(i-Mija v N-Mija u Hamsa u three hundred and

Raba’ " Raba’ Premju | Ghozrin Lira forty five.

Boééa (£25) S. Seba’ mija u dis-
gha u erbghin elf

tliet mija u hamsa u
erbghin.

“TOPSY ONE”

England

ACQUAMIMI-
TAS | .

England




[Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

W wEs :
«Order:niwhich

eacn-spherical
case'was.extracted

Fixed Value
Prizes
Premjiyy:i\ét' k
ta’ Ammont
Stabbilit

Value of prize
allotted

Valur tal-premju
moghti

“Hundred fifth
Case

{I-Mija u
Hames*
RBoica

Hurdred sixth
..Case, |
M-Mija
Sitt
Boééa

Hundred “seventh
Case
Il-Mija uw' =
Seba’
Boééa

Hundred 'sighth

“Case” - -

H-Mia’ W'
Tmien
Boééa

Hundred ninth
Case
[I-Mija u
Disa’
Boééa

Hundred sixth

Hundred fifth
Prize

1-Bijg w
Hames Premjul

Twenty Five

Pounds

Hamsa u

Ghoxrin Lire
(&3]

Twenty Five

werial number of counterfoil

extracted

In-numru tas-serje
tal-matriéi miella’

In figures

Cifri

T163309

N748650

Prize Pounds
T1-3ija Hamsa u
Sitt Premju Ghoxrin Lira
(£25)
Hundred seventh | Twenty Five N776139
Prize Pounds
1-Mijag Hamsa «
Seba’ Premju | Fhexrin Lire
. (£25)
Hundred eighth | Twenty Five N821033
Prize Pounds
I-3Mijg % Hamsa u
Tmien Premju| Ghoxrin Lire
(£25)
Hun(‘lred ninth | Twenty Five P538485
Prize Pounds
I-Mijg w Homsa w
- Disa’ Premju | Ghoxrin Lira

(£25)

In words
Kliem

N. Seven hundred and
forty eight thousand
six hundred and fifty.

N. Seba’ mija u tmien-
ja u erbghin elf sitt
mija u Fhamsin.

T. One hundred and
sixty three thousand
three hundred and
nine.

T. Mija u tlieta u sit-
tin elf tliet mija u dis-
gha.

N. Seven hundred and
seventy six thousand
one hundred and thir-
ty nine.

N. Seba’ mija u sitta
u sebghiin elf mija u
disgha u tletin.

INom-de-plume or
name & surname
of staker as

registered . ..

on counterfoil
Nom-de-plume jew
isem ¥ kunjom il-
jugatur kif miktu
bin fuq il-matriéi

I AM SURE

Lusaka

2 FRIENDS

Cyprus

MY TURN

Jamaica

N. Eight hundred and
twenty one thousand
and thirty three.

N. Tmien mija u wie-
fied u ghoxrin elf u
tlizta u tletin.

GHABI
ADIJIBODE
ALBERT

Dahomey

P. Five hundred and
thirty eight thousand

four hundred and
eighty five.
P. Hames mija u
tmienja u tletin elf
erba’ mija u FHamsa
u tmenin.

JOHNY BOY

England

Hundreth tenth
Case

N-Mija u
Ghacar
Boééa

R WA T T £ g e e e e

. Hundred tenth

P -Mija %

Prize

Ghazar Premjw

Twenty Five
Pounds
Hamsa w
GRoxrin Lira
(£25)

§736245

S.. Seven hundred and

thirty six . thousand
two hundred and for-
ty five.

S. Sebad’ mija u sitta
u tletin elf mitejn u
fiamsa u erbghin.

TAX PAYER

England: ;
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Serial number of eounterfoil

extracted

Nom-de-plume n

Order in which ; haine & surnxie
aacn spherical Fixed Value | V3ue of prize In-numru tas-serfe of staker us

sage was extracted, Prizes allotted tal-matriéi mtella’ registered

, on counterfoil

Orwas Ui bih kull | Premjijies | Valur talpremqu N omede-plume jew

bocéa giet ta’ Ammont moghibi In figures In words isem & kunjom il-
imtella’ Stabbilit Cifri Kliem dugatur kif mikéu-
bin fuq il-matriés

ngldlred eleventh Hundredh Twenty five N902080 |N. Nine hundred and | CAT BALOU

”_1};:% " ePIeffentr Pounds two thousand and .

M daz-4 1-Mija Hamsa u_ eighty. = | Jamaica
po! a ¥ . | Glorrin Lira N. Disa’ mija u zewgt
Boééa Hdax=il Premju (£95) elef u fmenin.

Huadred Hugdx‘fad Twenty Five NO05117 |N. Five thotusand one | DUN GUZEPP
bwelfth twellth Pounds hundred and seven- o
Case Prize Hamsa w teen Malta

H-Mija u l-Mija u Ghoxrin Lire N. Hamest elef mija
Tnaa-il Tnaw-il (£25) u sbatax
Boééo Premgu )

Hundred Hundred Twenty Five . undred and
thirteenth thirteenth Psunds 5508731 8. eigiltveth;luu‘sgctljii seven INTERZIAT
Case Prize Hamsa u hundred and thirty | Malta

[-Mija « Ghoxrin Lira one.

Tlettaz-il T-3ija (£25) S. Hames mija
Boééa Tledtaz-il tmint elef sebd mija
Premju u wieked u tletin.

Hundreg Hundred Twenty Five P652563 |p  gix hundred and | MAISE ’
fourteerth fourteenth Pounds fifty two thousand | WALTERS &
Case Prize Humsa u five hundred and | OTHERS

[I-Miia 1I-Mija Ghoxrin Lira sixty three.

Brbatax-il E?‘batdm—’il (£25) P. Sl.tt ;nija u tnejn u Jamaica
Hoééa Premju famsin elf hames mi-
ja u tlieta u sittin.

Hundred Hundred Twenty Five S736733 |S. Seven hundred and | MRS. ROPP
fifteenth fifteenth Pounds , thil'ty six thousand
Oa 36 Prize Hamsa u seven hundred and | England

I-Mi'a u ll-Mia u Ghoxrin Lira I thirty three.

Hmistaz-il Hmistax-il (£25) S. Seba mija u sitta
Boééa Premju u tletin elf seba’ mi-
ja u tlieta u detin,

Hundred Hundred Twenty Five N382499 |N. Three hundred and | ALFRED E.
sixteenth sixteenth Pounds eighty two thousand
Case Prize Hamsa u four hundred and | Bahamas

i-Mija » II-Mija » Ghloxrin Lira ninety nine.

Sittaw-il Suttaz-il (%25) N. Tiiet mija u tnejn

Bocéa Premju u tmenin elf erbd
mija u disgha u dis-
ghin.
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Nom-de-plume e

(8d.) V. Miller
Notary to Government.

Kopfa vera ta lorzgmal
Quod allestor.
Mahrug il-um -3 jum ta® Ottubru, 1968

(}£) V. Miller

Nutar tal-Gvern

PR Serial number of counterfoil i
‘Qrder in which: _ oxtracrod ‘name & surname
each spherical Fixed Value Value of prize In_m”;w orsoxerre of staher as-
ease Wﬁs.exttucted Prizes allotted tal—ma,t?rlliéi ,'“;(‘”(71, registered
5 | on counterlg’}
Ordm ll bzk kull Premjijiet Valur  tal-premju f.\'um—u'e—plu nme e
chca giet . || ta’ Ammont moghti | It figures 'nowords lsem u kunjom il
“amtella’ Stabbilit U i Nliem (gugatur kifmiltu
. Ao | j’:in freg i-matriéi
— i e S e
Hundred- Hundred Twenty e | F
. v P&65779 p. Si h 1d d d
seventeenth seventeenth r Pounds 37798 i fifty XSQV un1 Eous:gd THE SEXES
Case Prize Huamsa u SeV-E“l Vl;und.. d ’
S .. : sa n : red and ;
I-Mija '3 [I-Mija l Ghoxrin [ire nincty eight. England
Sbataz-il | Sbataz-il i (LAY P. Sitt mija u sebgha
Boiéa | Premju | u famsin  elf seba’
; mije u tmienja u dis- |
| ghin.
Hundred Hu{xdred Twenty Five N507945 |N. Five hundred and CICCA
umluegnth elg!lteenth Pounds seven thousand nine |
Cise Px:xze Hamsa u hundred and forty , Malta
Mo u I1-Mija u Ghozrin Lira five.
Im.z'_ntaw—:l Pmintax-il (£25) N. Hames mija u se- |
Boééa Premju bat elef disa’ mija u |
hamsa u erbghin. ]
Hundrod Hundred renty Tive | Noozerl N Seven  thousand PROFESIONAL
nineteenth nineteenth Houn § eleve ndre an Malta
Case Prize amnsa u o . ..
3 e L. Ghogrin Lira N. Sebat elef sitt mija
N-Mija w [I-Mija = (£95 u hdax
Dsatag-il Dsataz-il (£25) :
Boééa Premju f
Hundred ,H_nn(lred Twenty Five $712839 |S. Seven hundred ,“md V. F. H
swentieth twentieth Pounds twelve thousand e{ght
Case Prize Humsa u h}m‘dred and thirty | England
t-blija u Il-Mija u Hhoxrin Lira mne. -
Shoxrin ° QR oxrin (£25) S.' Seba mija u inax-
Boééa | ‘Premiu il elf tmien mija u
| o disgha u tletin.
!
(Signed) P. Degiorgio Lowe, A.J. Lanzon, J.V. Tabone, V. Refalo, J. Lowell
(Firmati) - . Not.. V.. Miller
{Signed) J. Lowell ‘Not. V., Miller
(Firmati)
A true _copy of the original
S Quod attestor.
Th\s the Srd day ¢f October, 1968,
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[Nru. 738} : [No. 738]
NUMRI GODDA TA’ BIBIEN FRENUMBERING COF DOORS
FIX-XGHAJRA AT XGHATIRA ;
BIS-SAHHA  talpoteri  moghtija IN exercise of the powers conferred:

bl-artikolu 102 tal-Kodi¢i tal-Ligijiet
tal-Pulizija (Kapitolu 13), [-Onorevoli
Ministeu tal-Bini Pubbliku u Xoghlijiet
ghcgbu jordra illi n-numrikismiiiet tal-
bibien fXatt ix-Xghajra, Sqaq Nru. 1
’Xatt ix-Xghajra, Sqaq Nru. 2 f'Xatt
ix-Xghajra, Sgaq ta’ tahit il-Fortizza,
Sxag San Lawrenz, Trigq il-Knisja, Sqaqg
Nru. 1 i Trig il-Knisja, Sgaq Nru. 2
fi Trig i-Knisja, Trig San Leonardu,
Triq il-Fortizza, Trig il-Fortizza tal-
Grazzia, u Trig Orlando Zabbar,
Xghajra, soecifikati f'din liskeda
¢handhom ji¢n mibdula kif jidher fl-is-

by secticn 102 of the Code of Police
Laws (Cap. 13), the Hon. Minister of
Public Building and Works has:been
vleased to order thet the numbers/
names of the doors in Xghajra Beach,
Alley No. 1 in Xghajra = Beach, - Alley
No. 2 in Xghajra Beach, Lower Fort
Lane, St Lawrence Lane, Church
Street, Alley No. 1 in Church Street,
Alley No. 2 in Church Street; St Leo-
nard Stre=t, Fort Strest, Tal-Grazzja
Rattery Street, and Orlando Zabbar
Street, Xghajra snecified in the sub-

ioined schedule be alterad as stated in
the said schedule. - S
11th Oc<tober, 1968,

keda msemmija.
1111 ta’ Ottubru, 1968.
SKEDA
SCHEDULE
Xatt ix-Xghaijra
Xghajra Beach

Door without no.

Numiti u Numri u Numri u
Fem'ji=t Qodma  Numri Godda | Ismijiet Qodma Nugri € oddr | Tsmijict Qodma Myt Totdn
Cld Nomes New Numbers | Qld Nomes New Nuntrers ‘fllrl N:umes New Numbers
and Nuntbhers | ¢nd Numbers Vaed Nimbers )
Bieb minghajr nra, 1 | 37 35 Bieb minghajr nru. 67
Door without no. : 38 36 . Door without no. . )
do 2 Bieb mingHajr nru. . 37 do 68
do 3 Door without no. 70 : - 69
dn 4 do a8 Bieb minghajr nru. 10
3 5 | do 30 Door without no. o
Bieb minghajr nru. 6 : 42 40 72 71
Door without no. Bieb mineliajr nru. 41 Bich minghajr nru. 2
do 7 Door without no. Door without no. )
do 8 do 42 do 73
do 9 Bini gdid 43 75 74
do 10 New Building Bieb minghajr nru. 75
do 11 Bieb minghajr nru. 44 Deor without no. _
do 12 Door without no. do 76
11 13 Sea Breeze 45 do i
Bieb minghajr nru. 14 47 46 Bar 8
Door without no. Bieb minchajr nra 47 Bieb minghiajr nru. 79
do 15 Door mithout no. Door without no.
do 16 49 48 81 80
do 17 ; o 42 49 82 81
do 18 | Bich minghiajr nru. 590 Bieb minghajr nru. 82
do 19 Door without no. Door without ne. .
do 20 do 51 do T
25 21 do 52 85 ... 8
Bieb minghajr nru. 22 do 53 86 . 85
Door without ne. do 54, Garage ff()
Marina Bar 23 56 55 Bini gdid 81
Bieb minghajr uru. 24 57 56 New Building
Door without no. 58 51 . do 28
Joetes 25 Bieb minghajr nru. 58 Any Nest 89
28 26 Door without no. Bieb minghiajr nru, 90
Bieb minghajr nru. 27 do 59 Door without no. .
Door without no. 61 60 do ;\‘])
30 28 Bieb minghajr nru. 61 do S
31 29 Door without no. do .93
32 30 63 62 do 03
Bieb minghajr nru. 31 Bieb minghajr nru. 63 do -1193
Door without no. Door without no. (!O R 99
do 32 65 64 do 97
35 33 66 65 St. Joseph 98
Bieb minghajr nru. 34 67 66 I’Aurora 99
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Xatt ix-Xghajra — (Ikompli)
Xghajra Beach — (Cont.)
Numiri n Numri u i Numri u
Ismijiet Qodma  Numri Godda | Ismijiet Qodma  Numri Godda Ismijiet Qodma  Numri Godda
Old Names New Numbers | Old Names New Numbers 0Old Names New Numbers
and Numbers and Numbers : and Numbers

Falmar 100 101 129 Janet 157

Tal-Grazzja 101 102 130 Welina 158

Cinthia 102 Bieb minghiajr =nrn. 131 St. Anna 159

Bieb minghajr nru, 103 Door without no. Dolphin 160

Door without no. Pawlina 161
do 104 St. Paul 162
do 105 Carmel 132 Pjagi Divini 163
do 106 Bieb minghiajr nru. 133 Bieb minghajr nru. 164
82 107 Door without no. Door without no.

Bieb minghajr nru. 108 106 134 Frenjean 165

Door without no. Bieb minghajr nru. 135 St. Catherine 166

Xghajra Riviera 109 Door without no. Bieb minghajr nru. 167

Bini gdid 110 do 136 Door wihout no.

New Building do 137 24 168
do 111 do 138

do 139 SQAQ Nru. 1

Churchill 112 do 140 ALLEY No. 1

Bieb minghajr nru. do 141

Door without no. 113 do 142 1 1
do 114 Salmor 143 21 2
do 115 3 3
88 116 Bieb minghajr nru. 144 Bieb mingliajr nra. 4

Bieb minghajr nru. 117 Door without no. Door without no.

Door without no. do 145 5
do 118 do 146 Bieb minghajr nru. 6
do 119 do 147 Door without no.

92 120 San Pawl 148

Bieb mingliajr nru. 121 SQAQ Nru. 2

Door without no. Bieb minghajr nru. 149 ALLEY No. 2
do 122 Door without no.
do 123 St. Joseph 150 Grace Store 1

Beach Bar 124 Carina 151 Bieb minghajr nru. 2
97 125 Marvicann 152 Door without no.

Maria Bambina 126 Carmel 153 do 3

Bieb minghajr nru. 127 Sunrise 154 St. Peter 4

Door without no. Beds of Paradise 155
do 128 Sta, Rita 156

Sqaq Ta’ taht il-Fortizza
Lower Fort Lane

Bieb minghajr nru, 1 Bieb  mingliajr nru. 29 Bieb minghajr nru. 8

Door without no. Door without no, Door without no.

do 3 Marina 31 do 10
do 5 Bieb mingliajr nru. 33 do 12
do 7 Door without no. do 14
do 9 do 35 do 16
do 11 Mater Grazia 37 do 18
do 13 St. Lawrence 39 Joe Ann 20
do 15 Bini gdid 41 Bieb minghajr nru. 22
do 17 New Building Door without no.

Peter 19 do 24

Bieb minglhiajr nru. 21 Bieb minghajr nru. 2 do 26

Door without no. Door without no. do 28

Lourdes 23 do 4 do 30

Wyuna 25 Razzett 6 do 32

Arznell 27 Farmhouse
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Sqaq San Lawrenz
St. Lawrence Lane

Numri u Numri u | Numri u
Ismjjiet Qodma  Numri Godda Ismijiet Qodma Numri Godda iIsm;ijiet Qodma  Numri Godda“
Old Names New Numbers 'Old Names New Numbers | Old Names New Nunibers'
and Numbers ‘and Numbers and Numbers R
1 1 Bieb minghajr nru. 10 ‘ 20 “20 '
2 2 Door without no. 21 a2l
Bieb minghajr nru. 3 : do 11 22 2%
Door without no. | do 12 ; 23 23
do 4 | do 13 ! 24 24
6 5 | do 14 25 . 95
Bieb mingliajr nru. 6 15 15 26 26
Door without no. 16 16 |
do 7 17 17 i
do 8 Bieb minghajr nru. 18
10 9 Door without no.
! do 19
Trig il-Knisja
Church Street
1 1 Bieh minghajr nru 93 Bieb minglhajr nru. ‘¢ 52
3 3 Door without no. Door without no.~ - -
5 5 do 95 48 o5
7 7 91 97 50 56
9 9 93 99 Bieb minghajr nru. 58
11 11 95 101 Door without no, -
13 13 97 103 do 60
15 15 Bieb minghajr nra. 105 do ‘ . 62
17 17 Door without no. 58 64
19 19 do 107 Bieb minghajr nru. 66
21 21 do 109 Door without no.
23 23 do 111 62 68
25 25 do 113 64 70
27 27 113 115 Bieb minghajr nru. 72
Harold 29 Bieb minghajr nru. 117 Door without no.
31 31 Door without no. 68 N 74
33 33 Cellar 119 70 ) 76
35 : 35 119 121 Gliassa tal-Pulizija - -8
Bieb mingliajr nru 317 121 123 Police Station a
Door without no. i 123 125 Spazju ghall-bini - 280
37 39 125 127 Building Gap :
Bieb mingliajr nru. 41 129 129 St. Mary 82
Door without no. 127 131 Bieb minglhiajr nru. 84
41 43 Door without no.
Bieb mingliajr nru. 4 2 2 Dolores 86
Door without no. Bini gdid 4 Bieb minghajr nru. 88
do 47 New Building Door without no.
41A 49 4 6 Bini gdid 90
Bini gdid 51 6 8 New Building
New Building 8 10 Lizio 92
do 53 10 12 Victor 94
do 55 12 14 John 96
49 57 14 16 Tony 98
51 59 16 18 Joe 100
53 61 18 20 Bieb minghajr nru. 102
55 63 20 22 Door without no.
57 65 22 24 do 104
59 67 St. Francis 26 do - 106
61 69 Bieb minghajr nrn. 28 Lora 108
63 71 Door without no. St. Mary 110
65 73 28 30 90 112
67 75 30 32 92 114
Edith 77 32 34 .18 116
Spizerija 79 34 36 St. Ursola 118
Dispensary 36 38 Bieb mingliajr nru. 120
5 81 38 40 Door without no.
71 83 40 42 do 122
79 85 42 44 do o 124
81 87 44 16 do . . 126
Bieb minshajr nra. 89 Bini gdid 18 i do . 128
Door without no. ! New Building do 130
85 91 | do 50 do 132

do 134
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Numri u
Ismijiet Qodma
Old Names
and Numbers

Numri Godda
New Numbers

SQAQ Nru. 1

Triq il-Knisja — (Ikompli)

Church Street — (Cont.)

Numri u
Ismijiet Qodma
Old Names
and Numbers

Numri Godda

‘Numri u
! Ismijiet Qodma

New Numbers :0ld Names

SQAQ Ngru. 2

Alley No. 1
4 1
6 2
8 3
10 4
Tkun Imfahliar 1
I-Isem T Alla
7 3

Razzett 5

Farmhouse

Bieb minghajr nra. 7

Door without no.

do 9

2 11

Bieb minghajr nru, 13
Door without no.

do 15

do 17

Razzett 19

Farmhouse

Joseph 21

Bieb minghajr nru. 23

Door without no.

Antida 25
7 27
8 29

Viva Gesu 31

10 33

11 35

13 37

Nora 39
2 2

Bieb mingliajr nru. 4

Door without no.

6 6
8 8

10 10

12 12

Bieb minghajr nru. 14

Daoor without no.

Bini Gdid 16

New Building

do 18
do 20

Alley No. 2
Bieb minghajr nru. 1
Door without no.
do 2
do 3
do 4
Trig San Leonardu
St. Leonard Street
15 41
16 43
Life on Way 15
Ruhs 47
19 49
Thaber 51
Sinai 53
22 55
23 57
Viva Maria 59
26 61
Aneas 63
28 65
Bieb minghajr nru. 67
Door without no.
Bieb minghajr nru. 2
Door without no.
Razzett 4
Farmhouse
Bieb minghajr nru 6
Door without no.
do 8
Knigja Knisja
Church Church
Bieb minghajr nru. 10
Door without no.
Triq il-Fortizza
Fort Street
Bieb minghajr nru. 1
Door without no.
do 3
do 5
do 7
9 9
11 11
13 13
15 15
17 17
19 19
21 21
23 23

i"and Numbers

Numri Godda
New Numbers

Bieb minghiajr nru. 5
Door without no. ]
do 0
[its 7
de 8
' do 9
i do 10
3 12
Razzett 14
Farmhouse
do 16
do 18
70 20
69 22
Bieb minglhiajr nvu. 24
Door without no.
do 26
66 28
Bieh mingliajr nru. 30
Door witheut no.
64 32
63 34
62 36
Bieb minghajr nru. 38
Door without no.
Giudea 40
59 42
Bieb minghajr nru. 44
Door without no.
do 46
Bieb minghajr nru. 25
Door without no.
27 27
29 29
31 31
33 33
Bieb minghajr nru. 35
Door without no.
37 37
39 39
AT 41
! 43 43
b4

45
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Triq il-Fortizza tal-Grazzja
Tal-Grazzja Battery Street

Numrn u : - Ismjjiet Qodma {Numri u
Ismijiet Qodma Numri Godda ! Numri u Numri Godda [Ismijiet Qodma  Wumr Godda
Old Names New Numbers | Old Names New Numbers [Old Names New Numbers
and Numbers iand Numbers !and Numbers
Bieb minghajr nru. 1 Deo House 23 Cinderella 6
Door without no. Voto Santo 25 San Guda 8
do 3 St. Michael 27 Miriam 10
do 5 Delle Grazie 29 Bini Gdid 12
do 7 San Gaetan 31 New Building
5 9 Bieb minghajr nru. 33 Bieb minghajr nru, 14
Lily 11 Door without no. Door without no.
Carmen 13 do 35 do 16
Bieb minghiajr nru. 15 do 37 do 18
Door without no do 39 do 20
Tulip 17 MLourdes 22
Bieb mingliajr nru. 19 Bieb minghajr nru. 2 Bini Gdid 24
Door without no Door without no. New Building
Lourdes 21 St. Mary 4 do 26

Trig Orlando Zabbar
Orlando Zabbar Street

2 11 NAHA TAL-LEMIN
NAHA TAX-XELLUG Bieb mingliajr nru. 13 RIGHT SIDE
LEFT SIDE Door without no.
do 15 Bieb minglhiajr nru. 2
Carmen House 1 do 17 Door without no.
Bieb minghajr nru. 3 8 19 ’ do 4
Door without no. Bieb mingliajr nru. 21
do 5 Door without no.
3 7 do 23
Bieb minghajr nru. 9
Door without no.

Avviz Lokali lill-Bahhara Nru. 14
ta’ 1-1968

Is-Suprintendent tal-Portijiet javza
illi d-dawl tal-Lighthouse ta’ Delimara
ser jerga’ jinxtegnel mill-1] ta’ Ottubruy,
1968.

L-avviz Lokali lill-Bahhara Nru. 1 ta’
1-1968 huwa b’dan imhassar.

1I-11 ta’ Ottubru, 1968.

AVVIZI TAL-PULIZIJA
[Nru. 183]

Bis-sahha ta" I-Artikolu 81(1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija, (Kapitolu
13}, il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
igharraf illi l-ingenji tas-sewgan ma
jkunux jistghu jghaddu mit-trig im-
semmija hawn taht fid-dati indikati
minhabba I-kisi mill-gdid ta’ Trig Zak-
karija, Il-Belt Valletta.

IL-BELT VALLETTA

Mit-Tnejn, 1-14 ta’ Ottubru, 1968, sa
I-Erbgha, it-13 ta’ Novembru, 1968,
minn Trig Zakkarija, bejn Pjazza San
Gwann u Trig Nofs in-Nhar.

II-11 ta’ Ottubru, 1968,

Local Notice to Mariners No. 14 of
1968

The Superintendent of Ports notifies
that the light at Delimara Lighthouse
is being re-lit as from the 11th October,
1968,

Local Notice to Mariners No. 1 of
1968 is hereby repealed.

11th October, 1968,

POLICE NOTICES
[No. 183]

In virtue of Section 81(1) of the Code
of Police Laws, (Chapter 13), the Com-
missicner of Police hereby notifies that
the transit of vehicles through the
street mentioned hereunder will be
suspended on the dates indicated in
connection with the resurfacing of
Zachary Street, Valletta.

VALLETTA

From Monday, the 14th October,
1968, to Wednesday, the 13th Novem-
ber, 1968, through Zachary Street, bet-
ween St John Square and South Street.

11th October, 1968.
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[Nru. 184}

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81(1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13), il-Kummissarju tal- Puhzua ‘b’dan
igharraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jku-
nux jistghu jghaddu mit-trig imsemmija
hawn taht ﬁd dati indikati minhabba
kostruzzjoni ta’ triq gdida.

1Z-ZURRIEQ

Mit-13 ta’ Ottubru, 1968 sat-28 ta’
Di¢cembru, 1968, minn Trigq il-Wied,
bejn Triq il-Ward u Trig tal-Qanja
limiti taz-Zurrieq.

Matul dan il-perijodu l-vetturi kollha
li jkunu sejrin iz-Zurrieq lejn Wied iz-
Zurrieq jigu mdawra mill-Qrendi u
vici-versa,

II-11 ta’ Ottubru, 1968.

[Nru. 185]

Bis-sahha ta’ l-artikolu 81 (1) tal-Ko-
di¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b’dan
igharraf li l-ingenji tas-sewgan ma jku-
nux jistghu jghaddu mit-triqg imsemmi-
ja hawn taht fid-dati indikati minfabba
t-tgeghid ta’ Mains ta’ I-Ilma.

HAL LIJA

Ghal verijodu ta’ xahar mill-14 ta’
Ottubra, 1968 minn Trig I-FImmakulata
Kunc¢izzjoni, bein Trig Ann’bale Preca
u Trig Hfran.

I1-11 ta’ Ottubru, 1968.

Ezami gha! Gwardian Temporanju
filfHabs Civili ta’ Malta

B'riferenza g¢hall-avviz ippubblikat
fii-Gazzetta tal-Gvern fl-4 ta’ Ottubru,
1968, il-marki massimi u minimi totali
GhaLLmow", inkluzi [-Mailti u lngliz
flimkien, huma 100 wu 50 rispettive-
ment.

Il-11 ta’ Ottubru, 1968.

[No. 184]

In virtue of section 81(1) of the Code
of Police Laws (Chapter 13), the Com-
missioner of Police hereby notifies that
the transit of vehicles through the
street mentioned hereunder will be
suspended on the dates indicated in
connection with the construction of a
new road.

ZURRIEQ

From the 13th October, 1968 to 28th
December, 1968, through Valley Road,
between Roses Street and tal-Qanja
Road limits of Zurrieq.

During this period all vehicular traflic
proceeding from Zurrieq towards Wied
iz-Zurrieg will be deviated to Qrendi

11th October, 1968.

[No. 185]

In virtue of Section 81 (1) of the
Code of Police Laws (Chapter 13), the
Commissioner of Police hereby notifies
that the transit of vehicles through
the street mentioned hereunder will be
suspended on the dates indicated in
connection with the laying of Water
Mains.

LIJA

For a period of 1 month from 14th
October, 1968 through Immaculate
Conception Street, between Annibale
Preca Street and Bakery Street.

11th October, 1968.

Examination for Temporary Warder
at the Malta Civil Prisons

With reference to the notice publish-
ed in the Government Gazette on the
4th October, 1968, the total maximum
and minimum marks for Langusges,
including Maltese and English to-
gether, are 100 and 50 respectively.

11th October, 1968.
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ
PUBBLIKU, MALTA

Orthoptic Nurse

II-Kummissjoni dwar is-Servizz Pub-
bliku tilga’ applikazzjonijiet ghall-post
ta’ Orthoptic Nurse fid-Dipartiment
Mediku u tas-Sahha. L-applikazzjonijiet
li huma limitati ghall-kandidati nisa, u
i maghhom jintbaghtu certifikati tat-
twelid u certifikat tal-kondotta mill-
pulizija, kif ukell certifikati dwar kwa-
lifiki u esperjenza jintlagghu primarja-
ment mit-Tabib Prin¢ipali tal-Gvern
mhux aktar tard mis-Sibt, id-9 ta’ No-
vembru, 1968, f'Nru. 15, Triq il-Mer-
kanti, Il-Belt Valletta.

2. Il-post ta’ Orthoptic Nurse mara
huwa fug I-Istabbiliment Pensjonabbli
u mill-1 ta’ April, 1968, ikollu salarju
ekwivalenti ghal 889 tar-raza ta’ l-irgiel
i hi £410 fis-sena (il-minimu konness
ma’ l-etd ta’ dsatax-il sena) li jitla’ bzi-
diet fis-sena ta’ £20 sa £590 fis-sena u
b'zidiet ohra ta’ £30 fis-sena sa £745 fis-
sena bi grad ta’ efficjenza ma’ £590.
Dan il-perc¢entagg jizdied b’4% fl-1 ta’
April ta’ kull sena sakemm tintlahag
parita mar-rata ta’ l-irgiel. Barra minn
hekk tithallas ukoll iz-zieda approvata
ta’ 4%.

3. Ilkandidata maghzula tkun meh-
tiega taghmel kors ta’ sentejn fir-Renju
Unit li jwassal ghal diploma tal-British
Orthoptic Board. Meta ttemm il-kors
b'suc¢cess u tottjeni d-diploma, il-kan-
didata maghzula tinghata n-nomina ta’
Orthoptic Nurse fid-Dipartiment Me-
diku u tas-Sahha.

4. In-nomina, 1i hija soggetta ghall-
konferma wara li tghaddi sena, hija sog-
getta ghar-regoli u r-regolamenti 1i jig-
gvernaw minn zmien ghal 2mien is-
Servizz Civili ta’ Malta b’mod generali
u d-Dipartiment Mediku u tas-Sahha
b'mod partikolari, u jista’ jkun hemm
trasferiment skond l-esigenzi ‘tas-Ser-
vizz Pubbliku.

Dik 1i tiehu n-nomina tkun mehtiega
H tirrizenja meta tizzewweg.

PUBLIC SERVICE COMMISSION
MAILTA

Orthoptic Nurse

The Public Service Commission in-
vites applications for the post of Orth-
optic Nurse in the Medical and Health
Department. Applications which are
limited to female candidates, and which
must be accompanied by a certificate
of birth and a Police certificate of con-
duct, as well as certificates relating to
qualifications and experience will be
received in the first instance by the
Chief Government Medical Officer not
later than noon of Saturday, 9th No-
vember, 1968, at No. 15, Merchants
Street, Valletta.

2. The post of a female Orthoptic
Nurse is on the Pensionable Establish-
ment and from lst April, 1968, carries
a salary equivalent to 889% of the male
rate which is £410 per annum (mini-
mum linked with age nineteen) rising
by annual increments of £20 to £590
per annum and by further increments
of £30 per annum to £745 per annum
with an efficiency bar at £590. This
percentage is increased by 4% on the
Ist April of each year until parity with
the male rate is reached. In addition
the approved 4% increase is payable.

3. The selected candidate will be
required to undergo a two-year course
in the United Kingdom leading to the
Diploma of the British Orthoptic Board.
On the successful completion of the
course and on the obtention of that
Diploma the selected candidate will be
appointed Orthoptic Nurse in the Me-
dical and Health Deparment.

4. The appointment, which is sub-
ject to confirmation after the lapse of
onte year, is subject to the rules and
regulations governing from time to
time the Mailta Civil Service in general
and the Medical and Health Depart-
ment in particular and involves liability
to transfer according to the exigencies
of the Public Service.

The appointee will be required to re-
sign on contracting marriage.
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5. L-applikanti ghandhom:

i) ikunu ghalqu ttmintax im-
ma preferibilment mhux il-hamsa u
ghoxrin sena fil-gurnata ta’ l-eghluq
ta’ l-applikazzjonijiet;

ii) ikollhom il-General Certifi-
cate of Education jew l-ekwivalenti
tieghu b’passes f'Livell “O’ f'mill-an-
gas hames suggetti b’wiehed preferi-
bilment f'Livell Avvanzat. Is-suggetti
ghandhom jinkludu l-Lingwa Ingliza
u -Matematika Elementari bl-Alge-
bra u 1-Gometrija;

ili) ikunu ta’ karattru morali taj-

jeb;

iv) ikunu hielsa minn kull difett
fiziku jew mentali jew mard i jista’
jfixkilhom fil-qadi sewwa tad-doveri
taghhom. Barra minn dan il-kandi-
data 1i tieAu n-nomina ghandha jsi-
rilha ezami speéjali ta’ l-ghajnejn u
ghandha tigi maghduda bhala 1i
ghandha ghajnejha f’sikithom ghad-
doveri ta’ Orthopist.

v) ikunu ¢éittadini ta’ Malta.

6. Il-kandidati 1i huma marbuta bi
ftehim ta’ apprendistat jistghu ma jit-
hallewx jintghazlu jekk huma ma jip-
prezentawx permess bil-miktub ta’ min
ihaddimhom u tad-Direttur tax-Xoghol
u Emigrazzjoni.

7. Matul il-perijodu ta’ studju barra
minn Malta I-kandidata maghzula tit-
hallas u jigu rifonduti lilha l-ispejjez
birrati li jkunu jsehhu dak dz-Zmien.
Taghrif fuq ir-rati kurrenti jista’ jinki-
seb mid-Dipartiment Mediku u tas-
Sahha.

8. Il-kandidata maghzula tkun meh-
tiega li: —

a) tiddedika l-hin kollu taghha
biex issegwi I-kors ta’ studju barra
minn Malta, jekk ma jinghatax per-
mess mill-Gvern biex taghmel xoghol
iehor jew biex tibdel il-kors ta’ l-is-
tudji taghha;

b) tersaq ghall-ezamijiet
grupp ta’ ezamijiet preskritti;

jew

5. Applicants should:

i) have attained their eight-
eenth but preferably not their twen-
tyfifth birthday on the last day for
the receipt of applications;

1i) be in possession of the Gene-
ral Certificate of Education or its
equivalent with passes at “O” level
in at least five subjects preferably
with one at Advanced Level. The
subjects must include English Lan-
guage and Elementary Mathematics
with Albegra and Geometry.

iii) be of good moral character;

iv) be free from any physical or
mental defect or disease likely to in-
terfere with the proper discharge of
their duties. In addition the success-
ful candidate must undergo a special
eye investigation and must be passed
as ocularly fit for the duties of Orth-
opist.

v) be citizens of Malta.

6. Candidates who are bound by an
agreement of Apprenticeship may be
precluded from selection wunless they
produce the consent in writing of their
employer and of the Director of La-
bour and Emigration,

7. During the period of study a-
broad the selected candidate will be
paid and reimbursed expenses at the
rates in force at the time. Information
on the current rates may be obtained
from the Medical and Health Depart-
ment,

8. The selected candidate will be re-
quired to:—

a) devote her whole time to fol-
lowing the course of study abroad,
unless permission to undertake other
work or to change her course of
studies is granted by the Govern-
ment;

b) sit for the prescribed examina-
tions or groups of examinations;
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¢) tissodisfa lill-Gvern f'dawk 1i
huma attendenza, kondotta u pro-
gress b'rapport imill-Prin¢ipal ta’ l-is-
tituzzjoni jew ta’ awtorita ohra U
tahtha l-kors ikun ged isir.

Jekk il-kandidata maghzula, wara li
jkolltha l-approvazzjoni tal-Gvern, tac-
Cetta impieg bi hlas waqt li tkun barra
minn Malta, l-ghotja totali i tithallas
mill-Gvern titnaggas b’ammont ekwiva-
lenti ghas-salarju ta’ dak l-impieg.

9. Ilkors ta’ studju barra minn
Malta jista’ jigi sospiz jew mitmum
skond kif jidhirlu 1-Gvern jekk:

a) ir-rapporti dwar il-progress jew

il-kondotta tal-kandidata matul il

kors ma jkunux soddisfacenti;

b) il-kandidata, minghajr raguni
gustifikata, ma tghaddix mill-ezami
preskritt fiz-zmien iffissat mill-awto-
ritajiet ta’ l-dstituzzjoni 1i tkun tat-
tendi jew mill-Gvern;

¢) 1il-kandidata taghme] xi xoghol
i jkun detrimentali ghall-progress
taghha fil-kors ta’ studju barra minn
Malta preskritt ghaliha jew taccetta
xi impieg bi hlas minghajr permess
tal-Gvern;

d) il-kandidata ma tibgax f’sikitha
biex tkompli ldstudji taghha minhab-
ba f'mard jew tkun assenti mill-istu-
dji taghha ghal iktar minn sitt xhur
minhabba f'mard;

e) il-kandidata tonqos li tirritorna
Malta jekk u meta tigi ordnata mill-
Gvern.

H-kors ghandu wkoll jigi sospiz jew
mitmum jekk il-kandidata tizzewweg
matul l-istudju taghha.

10. In-nefqa tal-passagg bir-ritorn
tigi mhallsa jekk il-kors ta’ studju jigi
mitmum ghal xi wahda mir-ragunijiet
imsemmija {'paragrafu 9 ta’ hawn fuq,
izda jekk il-kandidata tongos 1i tivvjag-
ga ma’ l-ewwel opportunita minghajr
raguni gustifikata, hija titlef id-dritt
ghal passagg b’xejn, u l-hlas ta’ xi al-
lowance 1i tkun qed tircievi jieqaf
minnufih.

c) satisfy the Government as to
attendance, conduct and progress by
reports from the head of the institu-
tion or other authority under whom
the course is being undertaken.

Should the selected candidate, after
obtaining Government aprpoval, accept
any paid employment while abroad, the
total grant payable by Government will
be reduced by an amount equivalent to
the salary of such employment.

9. The course of study abroad may
be suspended or terminated at the op-
tion of the Government if: —

a) reports on the candidate’s pro-
gress or conduct during the course
are unsatisfactory;

b) the candidate, without reason-
able excuse, fails to pass the pre-
scribed examination within the time
fixed by the authorities of the insti-
tution she may be attending or by
the Government;

t) the candidate engages in any
occupation which is detrimental to
her progress in the course of study
abroad prescribed for her or accepts
any paid employment without per-
mission of the Government;

d) the candidate becomes unfit to
complete her studies owing to illness
or is absent from her studies for
more than six months owing to ill-
ness;

e} the candidate fails to return to
Malta if any when required by the
Government,

The course may also be suspended or
terminated if a candidate marries dur-
ing her studies.

10. The cost of the return passage
will be met if the course of studies is
terminated for any of the reasons stated
in paragraph 9 above, provided that, if
the candidate declines to travel at the
earliest opportunity without a reason-
able excuse, she will lose her right to
a free passage, and the payment of any
allowance she may be receiving will
cease forthwith,
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11. Qabel ma titlag ghall-kors ta’ 1-
istudju barra minn Malta, il-kandidata
maghzula tkun mehtiega 1i tiffirma fte-
him 1i bih tintrabat 1li sservi lill-Gvern
bhala Orthoptic Nurse ghal perijodu ta’
sena ghal kull perijodu ta’ tliet xhur ta’
studju barra minn Malta, sa massimu
ta’ hames snin mid-data tan-nomina
tazghha.

12. Il-kandidata maghzula tista’
tkun mehtiega wkoll 1i tirrifondi l-is-
pejjez kollha jew parti minnhom li
jkunu maghmula mill-Gvern ghan-nom
taghha rigward il-kors taghha barra
minn Malta ghal xi wahda mir-raguni-
jlet imsemmija f'paragrafu 9 jew jekk
tongos 1i tispi¢éa b’'mod soddisfacenti I-
kors ta’ studju jew jekk ghal xi raguni
tkun liema tkun hija tongos 1i tottjieni
Diploma specfikata, jew jekk tongos li
sservi lill-Gvern bhala Orthoptic Nurse
ghal perijodu msemmi fparagrafu 11.
Ghal dan l-iskop il-kandidata maghzula
tista’ tkun mefitiega 1i tiggarantixxi I-
obbligu taghha msemmi hawn fuq, b’att

formali ta’ ipoteka 1i taghmel mal-
Gvern,
13. L-obbligu li hemm riferenza gha-

lih fil-paragrafi ta’ qabel jitnagqas, me-
ta l-kors jeccedi sitt xhur ghal mhux
izjed minn tlieta minn hamsa ta’ l-ispej-
jez totali fil-kaz li dik 1i tigi nominata
tirrizenja min-nomina taghha meta tin-
ghagad ma’ ordni religjuz, jew meta
tizzewweg, bil-kundizzjoni 1i tkun ser-
viet lill-Gvern bhala Orthoptic Nurse
ghal perijodu ta’ mill-inqas sentejn wa-
ra n-nomina.

14. L-applikazzjonijiet 1i jaslu tard
u l-applikazzjonijiet i maghhom ma
jkolthomx éertifikati bhala evidenza tal-
kwalifiki u l-esperjenza msemmija ma
fgux ikkunsidrati.

[I-11 ta’ Ottubru, 1968.

11. Before proceeding on the course
of study abroad the selected candidate
will be required to sign an undertaking
binding herself to serve the Govern-
ment as Orthoptic Nurse for a period
of one year for each three month
period of study abroad, up to a maxi-
mum of five years from the date of her
appointment.

12, The selected candidate may also
be required to refund all or any of the
expenses incurred by Government on
her behalf in connection with her
course of study abroad if this is sus-
pended or terminated for any of the
reasons stated in paragraph 9 or if she
fails to complete satisfactorily the
course of studies or if for any reason
whatsoever she fails to obtain the spe-
cified Diploma, or if she fails to serve
Government as Crthoptic Nurse for the
period stated in paragraph 11. For this
purpose the selected candidate may be
required to guarantee her aforesaid ob-
ligation with a formal act of hypothe-
cation to be entered into by her with
Government,

13. The obligation referred to in
the preceding paragraph will be re-
duced, whenever the course exceeds
six months, to not more than three-
fifths of the total disbursements in the
case of the appointee resigning her ap-
pointment on joining a religious order,
or on .contracting marriage, provided
that the officer will have served the
Government as Orthoptic Nurse for a
period of at least two years following
appointment,

14. Late applications and applica-
tions not accompanied by certificates in
support of qualifications and experience
claimed will not be considered.

11th October, 1968.
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Technical Cadet Volunteers
Id-Dipartiment ta’ 1-Edukazzjoni
gieghed jorganizza sistema ta’ tahirig
prattiku ghal dawk listudenti 1i jispic-
¢aw Db’sucééess sas-sena Finali kors Tek-
niku full time 1 jwassal ghall-Ezami Fi-
nali tas-City and Guilds tas-sengha par-
tikolari jew tac-certifikat ta’ Kompe-

tenza fir-Radjotelegrafija Parti 1L

It-Technical Cadet Volunteers magh-
zula jkunu ma’ Instructors/Techni-
cians bhala l-assistenti taghhom u jkol-
lhom jattendu full time (inkluzi l-va-
ganzi ta’ l-dskola) ghal mhux aktar
mwinn sena kalendarja. Huma jinghataw
allowance bir-rata ta’ £3 fil-gimgha.

In-numru ta’ postijiet disponibbli
huwa ghaxra u lapplikanti ma jridx
ikollhom aktar minn 25 sena fl-1 ta’
Ottubru, 1968 u preferenza tinghata 1il
applikanti taht it-22 sena.

L-applikazzjonijiet jintlagghy mid-
Direttur ta’ -Edukazzjoni sa nofs in-
nhar tas-Sibt, is-26 ta’ Ottubru, 1968,
minghand applikanti 1i jkunu spiccaw
b’sucéess kors Tekniku u 1i jkollhom
wahda mill-kwalifiki 1i gejjin:—

City & Gu'lds
(Part II} Electrical Technicians Course
(Part II) Mech. Engineering Tech.

Course
(Course C) Electrical Installation Work
(Part II) Mech. Engineering Craft Prac-

tice
Motyr Vehicle Technicians Work
Final Cabinet Making
Final Tailors Cutting and Tailoring
Final Radio & Television Servicing
Certifikat ta’ Kompetenza fir-Radjo-

telegrafija Parti II.

L-envelopes ghandhom ikunu marka-
ti“Technical Cadet Volunteers’ y ma’
l-applikazzjonijiet ghandhom jintbagh-
fu:

i}y Certifikat ta’ l-Iskola

iy City & Guilds jew Certifikat ta’

Kompetenza fir-Radjotelegra-
fija

i) Certifikat tat-Twelid.

1I-11 ta’ Ottubru, 1968.

Technical CTadet Volunteers

The Education Department is or-
ganising a system of practical training
for those students who complete suc-
cessfully up to the Final Year a full
time Technical course leading to the
City & Guilds Final Examination of
the particular craft or to the certificate
of Competence in Radiotelegraphy
Part T1.

The Technical Cadet Volunteers se-
lected will be attached to Instructors/
Technicians az their assistants and will
have to attend full time (including
school holidays) for not more than one
calendar year. They will be given an
allowance at the rate of £3 per week.

The nurmber of places available is ten
and applicants must not be over 25
years of age on the Ist October, 1968
and preference will be given to appli-
cants under 22 years of age.

Applications will be received by the
Director of Education up to noon on
Saturday, 26th October, 1968, from ap-
plicants who have completed success-
fully an approved Technical course and
who possess one of the following quali-
fications: —

City & Gullds 4
{Part II) Electrical Technicians Course
(Part II) Mech. Engineering Tech.

Course
{Course C) Electrical Installation Work
(Part II} Mech. Engineering Craft Prac-

tice
Mntor Vehicle Technicians Work
Final Cabinet Making
Final Tailors Cutting and Tailoring
Final Radio & Television Servicing
Certificate of Competence in Radio-

telegraphy Part II.

Envelopes should be marked ‘Tech-
nical Cadet Volunteers’ and applica-
tions should be accompanied by:

i) Scheol Certificate

ii} City & Guilds or Certificate of
Competence in  Radiotele-
graphy

iii) Birth Certificate,

11th October, 1968,
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Kors ta’ Spetturi Sanitarji

F'Novembru, 1968, ghandu jsir Kors
ta’ istruzzjoni dwar id-doveri ta’
Spettur Sanitarju. Dan ser ikun imgas-
sam ['Zewg partijiet u jdum mill-angas
tnax-il xahar.

2. L-ewwel parti tiehu l-ewwel erba’
xhur tal-kors, u tkun tikkomprendi
prin¢ipalment  istruzzjoni  teorika
fi-Anatomija u -Fisjologija, Fizika, Ki-
mika, FEwwel Ghajnuna u Inginerija
Sanitarja. Wara nofs in-nhar wara -hini-
jiet ta’ luffic¢ju isiru Lectures u dimos-
trazzjonijiet fil-Laboratorju biex listu-
denti li jkollhom bzZonn, ikunu jistghu
jattendu ghall-attivitajiet normali tagh-
hom. Fi tmiem l-ewwel parti, ghandu
jsir ezami preliminari fis-suggetti 1i jit-
tiehdu matul dan i-perijodu u dawk I-
istudenti biss 1i jghaddu minn dan I-
ezami jikkwalifikaw ghad-dhul ghat-
tieni parti.

3. It-tieni parti tkopri l-perijodu Ii
jkun baga’ u tinkludi xoghol teoriku u
xoghol prattiku. Matul dan il-perijodu
listudenti jkunu jridu jattendu full

time u ma jistghux jiehdu sehem
f'xoghol iehor 1i jista’ jfixkilhom
fi-istudji taghhom. ‘Allowance’ fix-

xahar bir-rata ta’ £144 fis-sena jithallas
il studenti li jkun certiflkati bhala li
jkunu attendew mhux angas minn 80%
tal-perijodi ta’ l-istudji matul kull
xahar bir-rata ta’ £144 fis-sena tithallas
lil impjegati tal-Gvern li jkunu geghdin
fug ‘leave’ imhallas. Isir ezami finali
‘meta titlesta din il-parti, u dawk
ldstudenti biss 1i jkunu attendew b’'mod
diligenti mhux angas minn 309% tas-
sessjonijiet ta’ l-istudju jithallew jersqu
ghal dan l-ezami. Jinghata certifikat ta’
proficjenza fit-taghlim sanitarju, billi
jithallas dritt preskritt, 1l dawk
l-istudenti li jikkwalifikaw f’dan l-ezami.

Course of Health Inspectors

1. A course of instruction in sub-
jects pertaining to the dutles of Health
Inspector will commence in November,
1968. It will be divided into two parts
and will extend over a period of at
least twelve months.

2. The first part takes up the first
four months of the course, and will
comprise mainly theoretical instruction
in Anatomy and Physiology, Physics,
Chem:stry, First Aid and Sanitary
Engineering. Lectures and Laboratory
demonstrations will be held in the
afterncon after normal office hours to
allow students, who so require, to
attend to their normal occupations. At
the end of the first part, a preliminary
examination will be held in the subjects
taken during this period and only
those students who are successful in
th's examination will qualify for
admission to the second part.

3. The second part will cover the
remaining period and will include
theoretical and practical work. During
this period students will be required
to attend full time and may not
engage in other work which may inter-
fere with their studies. A monthly
allowance at the rate of £144 per
annum will be paid to students who are
certified as having attended not less
than 80% of study periods during each
month. This allowance will not be paid
to Government employees on paid
leave. A final examination will be held
on completion of this part, and only
those students who have attended dili-
gently not less than 809% of the study
sessions will be allowed to sit for this
examination. A certificate of proficien-
cy in sanitary knowledge will be
granted, on payment of a prescribed
fee, to those students who qualify at
this examination.
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4. Kandidat illi matul il-kors jinsah
hatita’ xi mgieba haz na jkun suggett i
jig! mkecci.

5. Kandidati 1i jghaddu, skond
l-ordni tal-mertu miksub fl-eZanmi} finali,
ikunu eligibili ghan-nom ra bhala Spet-
turi Sanitarji fuq l-istabb liment pensjo-
nabbli malli jkun hemm postijiet
vakanti fi Zrrien hames snin m'd-data
tal-pubblikazzjon' t r-rizultat ta’ l-ezimj
finali. In-nomina ‘nizjali tkun bi prova
ghal sena b’salarju ta’ £410 fis-sena Ui
jitla’ b'zidiet fis-sena ta’ £20 sa £590 u
wara b’zidiet fis-sena ta’ £30 sa £745 fis-
sena, bi grad ta’ effi¢jenza meta jintla-
ha7j is-salarju ta’ £590. Jithalisu wkoll
49, addizzjonaii.

6. L-Ispetturi tas-Sahha huma sug-
getti 1i jigu trasferiti ghal kwalunkwe
distrett fMalta jew Ghawdex skond
l-esigenzi tas-Servizz u jistghu jigu
ordnati li jogoghdu fid-distrett assenj:t
lithom minn Zmien ghal Zmien.

7. L-applikanti ghall-kors ta’ l-istruz-
zjon] ghandhom jissodisfaw lit-Tab.b
Prin¢ipali tal-Gvern 1i fi kwalunkwe
aspett huma adattati biex jidhlu fil-
kors u ghandu jkollhom: —

(i) Ic¢-Certifikat tal-Matrikola ta’
I-Universita Irjali ta’ Malta b’passes
fis-suggetti 1i gejjin:

Malti, Lingwa Ingliza, Matematika
u suggett iehor.

JEW

(iiy Il-General Certificate of Edu-
cation jew l-ekwivalenti tieghu
b’passes, 1i wiehied minnhom irid
ikun advanced level, f{'mill-angas
hames suggett!, u dawn is-suggetti
ghandhom jinkludu -Malti, il-Lingwa
Ingliza u I-Matematika.

4. A candidate who during the
course is found guilty of any mis-
behaviour will be liable to dismissal.

5. Successful candidates will, in
accordance with the order of merit
obtained in the final examination, be
elig.ble for appointment as Health
Inspectors on the pensionable establish-
ment on the cccurrence of vacancies
within a period of five years from the
date of publication of the result of the
final examination. The initial appoint-
ment will be on probation for one year
at a salary cf £410 per arnum risng
by annual increments of £20 to £550
and thereafter by annual increments of
£30 to £745 per annum, with an efficien-
cy bar at £590. An additional 4% will
also be paid.

6. Health Inspectors are liable to
transfer to any district in Malta or in
i30z0 according to the exigencies of the
Bervice and may be required to reside
in the district assigned to them from
time to time.

7. Applicants for the course of
instruction must satisfy the Chief Go-
vernment Medical Cfficer that they are
in every respect fit to be admitted to
the course and must possess:—

(i) The Matriculation Certificate
of the Royal University of Malta
with passes in the following sub-
jects:

Maltese, English Language, Ma-

SY

thematics and another subject.
OR

(iiy The General Certificate of
Education or its equivalent with
passes, cne of which must be at an
advanced level, in at least five sub-
jects, which subjects must include
Maltese, English Language and Ma-
thematics.
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JEW

(iiiy Il-General Certificate of Edu-
cation jew l-ekwivalenti tieghu
b'passes f'mill-anqas 7 suggetti, u
dawn is-suggetti ghandhom jinkludu
[-Malti, il-Lingwa Ingliza u I-Matema-
tika.

Tinghata preferenza lill-kandidati li
jkollhom passes fil-Fizika u/jew il-
Kimika.

8. L-applikanti ghandhom:—

(@) ikunu ta’ karattru morali
tajjeb;
(b) ikunu cittadini ta’ Malta;

(¢y ikunu lahqu l-eta ta’ 18-l
sena imma mhux l-eta ta’ tletin sena
fl.ahhar gurnata 1li fiha jintlagghu
l-applikazzjonijiet;  impjegati  tal-
Gvern jistghu jigu accettatj jekk sa
dak iljum ikunu lahqu 1-40 sena;

(d) ikunu minghajr ebda difett
fiziku jew mentali jew mard li jista’
" jfixkilhom fil-qadi sewwa tad-doveri
taghhom,

9. Tl-ghadd ta’ l-istudenti huwa limi-
‘tat ghal 30 u l-applikanti jistghu jigu
ordnati li jattendu ghal intervista gabel
ma jigu accettati.

10. L-applikazzjonijiet ghiad-dhul fil-
kors jigu milqughin mit-Tabib Princi-
pali tal-Gvern sa nofs in-nhar ta’
nhar is-Sibt, is-26 ta’ Ottubru, 1968.
Maghhom ghandu jkollhom certifikati
tat-twelid u ta’ kwalifiki edukattivi u
Certifikat ta’ kondotta tajba mill-Puli-
zija. Irid jithallas dritt ta’ tliet liri biex
ikopri d-drittijiet tat-taghlim u l-ezami.
Id-drittijiet tat-taghlim wu l-ezami, Id-
dritt tal-Rlas jinghata lura 1il dawk il-
kandidati 1i ma jigux accettati ghall-
kors.

11-11 ta’ Ottubru, 1968.

OR

(iiiy The General Certificate of
Education or its equivalent with
passes in at least 7 subjects, which
subjects must include Maltese,
English Language and Mathematics.

Preference will be given to candi-
dates in possession of passes in Physics
and/or Chemistry.

8. Applicants must: —

(a) be of good moral character;

(b) be citizens of Malta;

(c) have attained their eighteenth
birthday but not their thirtieth birth-
day on the last day for the receipt of
applications; serving Government
employees may be accepted provided
they have not attained their fortieth
birthday by that day;

(dy be free from any physical or
mental defect or disease likely to
interfere with the proper discharge
of their duties.

9. The number of students is
limited to 30 and applicants may be
required to attend for interview before
being accepted.

10. Applications for admission to
the course will be received by the
Chief Government Medical Officer up
to noon of Saturday, 26th October,
1968. They must be accompanied by
certificates of birth and of educational
qualifications and by a Police Certifi-
cate of good conduct. A fee of three
pounds to cover tuition and examina-
tion dues is also to be paid. The fee
will be returned to those candidates
who will not be accepted for the course.

11th October, 1968.
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Applikazzjonijiet ghall-Post ta’
Kirurgu Anzjan flimkien ma’ dak ta’

Professur tal-Kirurgija

Is-Segretarju Amministrativ igharraf
illi jintlagghu applikazzjonijiet ghall-
post ta’ Kirurgu Anzjan fid-Diparti-
ment Mediku u tas-Sahha kif ukoll Pro-
fessur tal-Kirurgija fl-Universita Irjali
ta’ Malta, L-applikazzjonijiet jintlagghu
mis-Segretarju Amministrativ sa nofs
in-nhar tas-Sibt, id-9 ta’ Novembru,
1968, fl-Ufficéju tal-Prim  Ministru,
Awuberge D’Aragon, 11-Belt Valletta.

2. Il-post ta’ Kirurgu Anzjan huwa
fug IIstabbiliment Pensjonabbli u
ghandu salarju ta’ £1,150 fis-sena flim-
kien ma’ zieda ta’ 4%. Din in-nomina,
li hija soggetta ghall-konferma wara li
tghaddi sena, hija fuq bazi whole-time u
hija soggetta ghar-regoli u regolamenti
li jiggvernaw minn Zmien ghal Zmien is-
Servizz Civili ta’ Malta in generali u d-
Dipartiment Mediku u tas-Sahlia b'mod
partikolari. L-uffi¢jal nominat ikun jin-
htieg 1i jattendi l-isptar/kimika ghal ta’
l-anqas sitt nofs ta’ nhari fil-gimgha, ta’
mhux angas minn tliet sieghat u nofs
kull nofs ta’ nhar u jkun jista’ jigi tras-
ferit fillinja, skond l-esigenzi tas-
Servizz Pubbliku. Huwa jithalla jagh-
mel prattika privata ta’ konsulti sa-
kemm din ma tfixklux milli jattendi kli-
niki privati fil-ghodu u ma tfixklux fll-
qadi sewwa tad-doveri tieghu, Kandida-
ta tithallas bil-859 tar-rata ta’ l-irgiel.
Dan il-percentagg jizdied bil-59% tar-rati
ta’ l-rgiel b’sehh mill-1 ta’ April ta’
kull sena sakemm tintlahaq il-parita
mar-rata ta’ l-irgiel. Hija tkun wukoll
tinhtieg li tirrizenja mill-kariga taghha
meta tizzewweg,

3. Il-post ta’ Professur tal-Kirurgija
huwa fuq bazi part-time u ghandu sa-
larju ta’ £630 fis-sena flimkien ma’ zieda
ta’ 89%. Huwa soggett ghad-disposizzjo-
nijiet ta’ I-Istatut, Regolamenti u Bye-
Laws ta’ I-Universita Irjali ta’ Malta, 1i
qeghdin isehihu issa jew jistghu isehhiu

Applications for the conjoint post of
Senior Surgeon and Professor of
Surgery

The Administrative Secretary noti-
fies that applications are invited for the
conjoint post of Senior Surgeon in the
Medical and Health Department and
Professor of Surgery in the Royal Uni-
versity of Malta. Applications will be
received by the Administrative Secre-
tary up to noon of Saturday, 9th No-
vember, 1968 at the Office of the Prime
Minister, Auberge d’Aragon, Valletta.

2. The post of Senior Surgeon is on
the Pensionable Establishment and
carries a salary of £1,150 per annum
plus 49 increase. This appointment,
which is subject to confirmation after
the lapse of one year, is on a whole
time basis and is subject to any rules
and regulations governing, from time
to time, the Malta Civil Service in ge-
neral and the Medical and Health in
particular, The appointed officer will
be required to attend the hospital/cli-
nic for at least six half-days a week,
of not less than three and a half hours
per half-day and will be liable to #rans-
fer within the speciality, according to
the exigencies of the Public Service.
He will be allowed consultant private
practice so long as this does not invol-
ve attending private clinics in the morn-
ing and does not interfere with the
proper discharge of his duties. A fe-
male candidate will be paid 85% of the
male rate, this percentage being in-
creased by 5% of the male rate with
effect from 1st April of each year until
parity with the male rate is reached.
She will also be required to resign her.
appointment on marriage. :

3. The post of Professor of Surgery
is on a part-time basis and carries a
salary of £630 per annum plus the 8%
increase. It is subject to the provisions
of the Statutes, Regulations and Bye-
laws of the Royal University of Malta,
which are now or which may hereafter
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'l quddiem ghad-disposizzjonijiet tal-
Federated  Superannuation  Systems
for Universities 1i tahthom Professuri
jikkontribwixxu ammont ugwali ghal
5% tas-salarju, u I-Universitd ammont
ugwali ghal 109% tas-salarju. In-
nomina tkun ghal perijodu inizjali
ta’ sena u tkun tista’ tigi mgedda ghal
perijodu ta’ tlett snin sakemm tintlahaq
l-eta approvata ta’ meta jirtiraw l-impje-
gati tal-Gvern, li tkun qieghda ssehh
minn Zmien ghal Zmien, jew sakemm il-
Kunsill ta’ -Universita Irjali u 1-Gvern
jidde¢iedu f'xi Zmien gabel ma tintla-
hag l-etd ta’ meta wiehed jirtira, illi I-
Professorship ma jibqax aktar post ma’
kariga ohra. IlI-Professur nominat ikun
jista’ jirrizenja min-nomina tieghu billi
jaghti avviz bilsmiktub lir-Registratur
ta’ l-angas sitt xhur gabel 1i avviz bhal
dan jispi¢¢a fl-ahhar tas-sena akkade-
mika 1i tkun qed issehh.

I-Kunsill ta’ 1-Uaiversita Irjali jista’
madankollu jac¢cetta perijodu angas jew

data diffeventi 1i fiha I-Professur jit-
halla jirrizenja,
4. Il-kendidat maghzul ma jkunx

liberu 1i jacéetta jew jirrizenja minn
post wiehed sakemm huwa fl-istess hin
jatcetta jew jirrizenja mill-ieRor.

5. H-Professur tal-Kirurgija nominat
ikun il-Kap tad-Dipartiment tal-Kirur-
gija u bhala tali, ikun responsabbli
ghall-organizzazzioni u l-ko-ordinazzjo-
ni tat-taghlim u attivitajiet ta’ ricerka
tad-dipartiment u b’'mod generali ghat-
tmexxija sewwa tad-dipartiment, u
ghandu: —

a) jezamins kandidati fis-suggett
tieghu meta u kemm-il darba jkun
mehtieg mill-fakulta tieghu u s-Senat
u li jkun responsabbli ghal class exa-
miinatioas bhal dawn kull meta jsiru;

b 1i jogghod fug boards u kumi-
tati bhal dawn kif ikun jinhitieg mill-
Universitd u biex jinkoraggixxi un-

be in force and to the provisions of
the Federated Superannuation Systems
for Universities under which Professors
contribute an amount equal to 5% of
the salary, and the University an
amount equal to 109% of the salary.
The appointment shall be for an initial
period of one year and may be renewed
for periods of three years until the ap-
proved retiring age for Government
employees, in force from time to time,
is reached or until the Council of the
Royal University and the Government
decide at any time before retiring age
is reached, that the Professorship
cshould not any longer be a conjoint
rost. The appointed Professor may re-
sign his appointment by giving at least
six vaonths notice in writing to the Re-
ziztrar, which notice shall expire at the
endé of the academ’c year then current.

The Council of the Royal University
may however accept a snorter period
or a different date in which the Pro-
fessor will be allowed to resign.

4. The selected candidate shall not
be at liberty to accept or resign from
one post unless he concurrently ac-
cepts or resigns from the other.

5. The appointed Professor of Sur-
gery will be Head of the Department
of Surgery and as such, will be respon-
sible for the organisaticn and co-ordi-
nation of the teaching and research ac-
tivities of the department and in gene-
ral, for the proper running of the de-
partment, and will:

a) examine candidates in his sub-
ject when and as often as required
by his faculty and the Senate and to
be responsible for such class exami-
nations as may be held;

b) serve on such boards and
committees as may be required by
the University and to encourage un-
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der-graduates biex ikabbru u jiehdu
parti f'attivitajiet kulturali;

¢) jagixxi skond l-Istatuti, Regola-
menti u Bye-Laws ta’ -Universita li
jkunu qeghdin isehhu minn Zmien
ghal Zmien. Huwa wkoll ikun mis-
tenni 1i jikkontribwixxi ghall-avvanz
u t-tixrid ta’ taghlim, spec¢jalment
billi jmexxi u jinkoraggixxi xoghol
ta’ ricerka.

6. L-applikanti jridu jkunu:—

a) fugq ir-Registru Mediku u ghan-
dhom jipprezentaw evidenza ta’ re-
gistrazzjoni meta japplikaw;

b} minghajr ebda difett fiziku jew
mentali jew mard 1i jista’ jfixkilhom
fil-qadi sewwa tad-doveri taghhom;

¢) cittadini ta’ Malta; u

d jkollhom kwalifika oghla ta’
wara l-gradwazzjoni fil-Kirurgija (e.g.
F.R.C.S.) flimkien ma’ ghaxar snin
esperjenza fil-Kirurgija.

7. Ma’ l-applikazzjonijiet ghandhom
jintbaghtu certifikat tat-twelid u doku-
menti originali ta’ kwalifiki professjo-
nali u akkademici u esperjenza bi tnax-
il kopja ta’ l-istess. L-applikanti huma
mehtiega li jsemmu tliet persuni li minn
ghandhom jistghu jigu akkwistati rife-
renzi.

8. Aktar informazzjoni dwar id-
doveri ghal dan il-post conjoint jew il-
University Superannuation Scheme tis-
ta’ tinkiseb minghand it-Tabib Princi-
pali tal-Gvern u minghand ir-Registra-
tur ta’ -Universita ta’ Malta.

[I-11 ta’ Ottubru, 1968.

dergraduates to promote and take
part in cultural activites;

c) act in accordance with the
Statutes, Regulations and Bye-Laws
of the University in force from time
to time. He shall also be expected to
contribute to the advancement and
diffusion of knowledge, especially by
the prosecution and promotion of
research work.

6. Applicants must:—

a) be on the Medical Register
and shall produce evidence of regis-
tration at the time of application;

b) be free from any physical or
mental defect or disease likely to in-
terfere with the proper discharge of
their duties;

c) be citizens of Malta, and

d) be in possession of a recog-
nised higher post-graduate qualifica-
tion in Surgery (e.g. F.R.C.S.) toget-
her with tfen years experience in
Surgery.

7. Applications are to be accom-
panied by a birth certificate and ori-
ginal testimonials of professional and
academical qualifications and expe-
rience with twelve copies of same. Ap-
plicants are required to name three
persons from whom references may be
obtained.

8. Further information concerning
the duties attached to the conjoint post
or the University Superannuation
Scheme may be obtained from the
Chief Government Medical Officer and
from the Registrar of the University
of Malta.

11th October, 1968.
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Graduate Studies in Humanities at the Scuola WNormale Superiore Pisa

The “Scuola Normale Superiore di Pisa” is awarding four scholarships of 2,400
dollars a year at the Graduate School of the Scuola Normale Superiore for non-

Italian citizens.

Applicants to the Graduate School must have a bachelor’s degree or an
equivalent or higher qualification from an accredited University or from a College
or Institution of equivalent standing. Candidates already receiving grants from
other sources cannot be taken into consideration.

Applications should also contain:—

1) The candidate’s curriculum vitae, the name of the University or
equivalent Institution he or she attended and details of the studies he or she
is interested in pursuing at the Scuola Normale;

2) A copy of the candidate’s School Leaving Certificate or equivalent
document;

3) A copy of the candidate’s degree certificate;

4)  All the information specified on the application form, obtainable from
the Education Office, 224, Kingsway, Valletta;

5) Three letters of reference from persons of academic standing well
acquainted with the candidate’s recent work.

If additional information is required prior to application, prospective
candidates may write to the Director of the Scuola Normale Superiore, 56100 Pisa
— TItalia. Applications will be considered by the Faculty Board of the School which
will notify each candidate of the results. Successful candidates are expected to be
at the Scuola Normale Superiote by December 15, 1968. Before coming to the
Scuola Normale they will be asked to submit through the Italian Embassies or
Consulates further and more detailed documents.

The course, which normally lasts two years, leads to a Doctorate degree in
Humanities. According to an old tradition, this degree is called a “Diploma di per-
fezionamento”: It is awarded after the candidate’s thesis has been approved by
the Faculty Board. ‘

At the beginning of his or her studies, each student will be informed of the
courses which he or she must take and the examinations which must be passed
each year before theses can be submitted.

Each student will be under the supervision of one of the Professors from the
Scuola Normale Superiore or from the University of Pisa.

At the end of the first year the supervisor will submit a report to the Faculty
Board on the student’s progress. On the basis of this report the Faculty Board will
decide if the scholarship is to be renewed.

The Scuola Normale offers opportunities for gradute studies and research
in wide variety of fields.

The attention of Government serving officers is drawn to Estacode 10.2.4
wherein it is specifically stated that Officers awarded fellowships, scholarships, or
bursaries by any authority following a request made by them may be granted
assistance by way of paid sabbatical leave for a period not exceeding one year.

Application forms, accompanied by photostat copies of all certificates must
be submitted to the Director of Education, Education Office, 224, Kingsway,
Valletta not later than noon of Thursday, 31st Gctober, 1968.

Late applications will not be considered.
11th October, 1968.
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BILLS TAT-TEZOR TAL-GVERN
TA> MALTA

Avviz Nru, 362/68

L-Agent Accountant General, Malta,
jir¢ievi offerti sa £350,000 ghal Bills tat-
Tezor ta’ TLIET xhur li jkunu mah-
rugin skond l-Att Nru. II ta’ 11952
dwar il-Bills tat-Tezor ta’ Malta. L-of-
ferti ghandhom jaslu fl-Ufficéju tat-
tevor, I1-Belt Valletta, sal-10 ta’ fl-
ghodu tal-Hamis, 1-24 ta’ Ottubru, 1968.

2. I-Bills ikunu ghal £1,000 jew
multipli ta’ £1,000, ikunu bid-data tal-
Erbgha, it-30 ta’ Ottubru, 1968, u
jithallsu fl-Ufficéju tat-Tezor tlett xhw
fuq id-data taghhom.

3. Min jaghmel offerta ghandu jaé-
¢etta kull sehem tas-somma 1i ghaliha
jkun xehet l-offerta bl-istess prezz kull
£100 bhal dak li ghalih ikun ghamel
l-offerta ghall-ammont shih.

4. Ma titqies l-ebda offerta jekk ma
ssirx fuq formola 1i tista’ tigi akkwis-
tata mill-Ufficéju tat-Tezor.

5. Dawk in-nies 1
l-offerti taghom  ikunu  infurmati
b’hekk I-ghada u Ihlas shih ta’
l-ammonti ta’ l-offerta accettati jkollu
jsir lill-Accountant Generali bi flus
jew b’cheques fuq bank f'Malta mhux
izjed tard minn nofs in-nhar tad-data
li biha jkunu iddatati dawk il-Bills.

jigu accettati

v, II-Gvern izomm id-dritt 1i ma
jaccetta l-ebda offerta.

II-11 ta’ Ottubruy, 1968.
(Treas. Conf. 9/51/17)

MALTA GOVERNMENT
TREASURY BILLS

Advertisement No. 362/68

; | ¢ ! ! ¥

The Acting Accountant General,
Malta, invites tenders for up to
£350,000 of THREE months Treasury
Bills, to be issued under the Malta
Treasury Bills Act II of 1952. The ten-
ders will be received at the Treasury,
Valletta, up to 10 a.m. on Thursday,
24th October, 1968,

2. The Bills will be for £1,000 or
multiples of £1,000, will be dated
Wednesday, 30th October, 1968, and be
due for repayment at the Treasury
three months after date,

3. The tenderer shall accept any
portion of the sum for which he has
tendered at the same price per £100 as
that for which he has tendered for the
whole amount.

4., No tender will be considered
unless it is made on a form obtainable
from the Treasury,

5. The persons whose tenders are
accepted will be informed accordingly
on the following day and payment in
full of the amounts of the accepted
tenders must be made on the Account-
ant General by means of cash or
cheques on a local bank not later than
12 noon on the date on which the rela-
tive Bills are dated.

6. The Government reserves the
right of not accepting any tender.

11th October, 1968.
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RATI TAL- KAMBJU — RATES OF EXCHANGE
UFFICCJU TAT-TEZOR — II-11 ta’ Ottubru, 1968.
TREASURY — 11th October, 1968,

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti javza illi dawn ir-rati tal-kambiu
ghandhom jigu osservati biex jigi kalkolat id-dazju tad-Dwana skond l-artiklu 10
ta’ 1-Att ta’ 1-1964 dwar id-Dazji ta’ l-Importazzjoni fuqg valuri mfissrin f'fatturi jew

dokumenti ohra barranin:—

The Accountant-General and Director of Contracts notifies that the following
rates of exchange are to be observed in computing Customs Duty in terms of section
10 of the Import Duties Act, 1964 on value expressed in foreign invoices or other

documents: —

Ghall-perijodu bejn is-16 ta’ Ottubru, u t-22 ta’ Ottubru, 1968,
For period between 16th October, and 22nd October, 1968.

American Dollar ... 2.3889 ;

Austrian Schilling 61.75 ‘

Belgian Franc 120.245 !

Canadian Dollar 2.5630 |

Chinese Dollar 59085 | Kull

Danish Crown 17.9240 : Lira

Dutch Florin 8.6930 Sterlina

Egyptian Pound 1.0375 . Per

French Franc 11.8835 ' Pound

German Deutschmark 9.51 Sterling

Greek Drachma ... ... 72

Hungarian Florins 28.17

Indian Rupsze 18.04
OFFERTI

UFFICCIU TAT-TEZOR

L-Agent Accountant General u Diret-
tur tal-Kuntratti javza illi:-—
fistghu jinbaghtu offerti maghlyqin sal-18 am.

tat-TNESN, 1-14 ta° Qitwbre, 1968, ghali—

Avviz Nru. 338. K si tal-hajt bl-injam
e¢ . fil-Qrati l-fodda.

Avviz Nru. 346. Xoghol ta’ konkos
fl-art ta’ l-imhazen f'Mifsud Verandah,
il-Marsa.

Avviz Nru. 352. Xiri ta’
Tezor tal-Gvern ta’ Malta,

Bills tat-

Jistghu jnbaghtu offerti maghlugin sal-16 a.m.
tal-FFAMIS, is-17 ta' OGttubru, 1968, ghal:-—
Avviz Nru. 316. Provvista ta’ vita-

mini B.P. u B.P.C.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlagin sal-10 am.
tat-TINEJN, il-21 ta® Otiubru, 1968, ghal:—
Avviz Nru. 347. Provvista ta’ unifor-

mijiet tal-khaki ghall-Pulizija.

Avviz Nru. 348. Provvista ta’ gliezet
tal-khaki ghall-Pulizija.

i Italian Lira ... 1486.275

| Japanese Yen 856.55

; Norwegian Crown 17.0650

! Portuguese Escudo 68.60 Kull

Prague Crown 17.28 Lira

Spanish Peseta 166.56 Sterlina

Swedish Crown 12.3545 Per

Swiss Franc 10.2665 Pound

Turkish Pound 21.655 Sterling

Yugoslavy Dinar 30

Australian Dollar ... 2.147550

British Honduras Dollar 4

Hong Kong Dollar 1s. 4%7/..d. per Dollar

Pakistan Rupee Is. 9d. per Rupee
TENDERS

THE TREASURY

The Acting Accountant General and
Director of Contracts notifies that:—
Sealed tenders will be received up to 10 z2um. on

MONDAY, QOctober 14, 1968, for:—

Advt. No. 338. Construct.on of wood
panzlling etc., at the new Law Courts.

Advt. No. 346. Paving of store floors
at Mifsud Verandah, Marsa.

Advt, No. 352.

Purchase of Malta

Government Treasury Bills.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, October 17, 1968, for:-—

Advt. No. 316.

EP. & B.P.C.

Supply of vitamins

Sealed tenders will be received up to 16 a.m. oxm
MONDAY, October 21, 1968, for:—

Advt. No.

347. Supply of khaki

uniforms to Police Personnel.

Advt. No.

348.

Supply of khaki

trousers to Police Personnel.
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Avviz Nru. 353. Provvista ta’ kaxxi
forti.

Avviz Nru. 354. Provvista ta’ qomos
tal-khaki ghall-Pulizija.

Avviz Nru. 357. Bini tal-fergha tal
lvant ta’ klassijiet fil-Grammar School
tal-Bniet, [-Imriekel.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-FHAMIS, 124 ta’ Ottubru, 1968, ghal:i—
Avviz Nru., 326. Provvista ta’ fliex-

ken tal-halib,

Avviz Nru. 327. Provvista ta’ mpjant
tal-friza.

Avviz Nru, 328. Provvista ta’ kon-
densur ta’ l-ammonja.

Avviz Nru. 329. Provvista ta’ makni
ta’ l-inginerija mekkanika.

Avviz Nru. 330. Provvista ta’ azzar
raffinat.

Avviz Nru. 331. Provvista ta’ fanni-
jiet ta’ mas-saqaf.

Avviz  Nru. 325. Provvista ta’
branch exchange tat-telefon fil-Qrati
-Godda. (Jithallas dritt ta’ 10s. ghal

kull sett tad-dokumenti ta’ l-offerta).
Avviz Nru. 355. Importazzjoni ta’

gamh Manitoba Nru. 2.

* Avviz Nru. 360. Provvista u tqeghid

ta’ madum fis-swali tal-lagghat fl-iskej-

jel primarji ta’ Santa Vennera u tal-

Mellieha.

* Avviz Nru. 361. Provvista u tgeghid

ta’ madum fil-blokki tal-gimnastika u

linginerija fl-Istitut Tekniku, in-Nax-

Xar.

* Avviz Nru. 362. Xiri ta’ Bills tat-

Tezor tal-Gvern ta’ Malta.

Jistghin jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN. it-28 ta’ Ottubru, 1968, ghal:—

* Avviz Nru. 363. Restawrar ta’ panew-

wijiet fis-saqaf tal-kuruturi tal-Palazz,

il-Belt.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 aum,
tal-HAMIS, iI-31 ta’ Ottubru, 1968, ghal:i—
Avviz Nru. 317. Provvista ta’ ex-

changes tat-telefon mobiljari. (Jithallas

dritt ta’ £1 ghal kull kopja ta’ l-offerta).

Avviz Nru, 332.
parati spirituzi.

Avviz Nru, 334. Provvista ta’ fla-
nella kulur ilkrema.

Avviz Nru. 339, Provvista ta’ tubi ta’
l-azzar, tubulars u fittings.

Avviz Nru. 340. Provvista ta’ air
conditioners.

Provvista ta’ pre-

Advt. No. 353. Supply of cash safes.

Advt. No. 354. Supply of khaki
shirts to Police Personnel,
Advt, No. 357. Construction of the

east classroom wing at the Girls’ Gram-

mar School, Mriehel.

Sealed tenders will be received uwp fo 10 a.m. on
THURSDAY, October 24, 1968, for:—
Advt. No. 326. Supply of milk bot-

tles.

Advt. No. 327. Supply of refrigera-
tion plants,

Advt. No, 328,
condenser.

Advt. No. 329. Supply of mechanical
engineering machinery.

Advt. No. 330. Supply of bright
steel.

Advt. No. 331. Supply of ceiling fans.

Advt. No. 325. Supply of a
P.AB.X. at the New Law Courts, (A
fee of 10s. will be charged for each set
of the tender documents).

Advt. No. 355. Importation of Ma-
nitoba Wheat No. 2.

* Advt. No. 360. Supply and laying
of tiles in the assembly halls of the
Primary Schools at St Vennera and
Mellieha.

* Advt. No. 361. Supply and laying
of tiles in the gymnasium and engineer-
ing blocks at the Naxxar Technical
Institute.

* Advt, No. 362. Purchase of Malta
Government Treasury Bills.

Supply of ammonia

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
on MONDAY, October 28, 1968, for:—

* Advt. No. 363. Restoration of the

ceilings panels in the Palace Corridors,

Valletta,

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on
THURSDAY, October 31, 1968, for:i—
Advt. No. 317. Supply of mobile

telephone exchanges. (A fee of £1 will

be charged for each copy of the tender
documents).

Advt. No. 332. Supply of spirituous
preparations..

Advt. No. 334. Supply of
flannel.

Advt. No. 339. Supply of steel tubes.
tubulars and fittings.

Advt. No. 340. Supply of air condi-
tioners.

cream
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Avviz Nru. 341. Provvista ta’ koncen-
trati ta’ vitamini u proteini.
Avviz Nru. 342. Provvista ta’ karta.

Avviz Nru. 343. Provvista ta’ makk:-
narju tal-welding.

Avviz Nru. 344. Provvista ta’ torni-
jiet.

Jistehu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, -4 ta’ Novembru, 1968, ghal:—

* Avviz Nru. 364, Provvista ta’ karozzi

estate.

* Avviz Nru. 365, Provvista ta’ armarji

ta’ l-azzar.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 aum.
tal-FHIAMIS, is-7 ta° Novembru, 1968, ghal:—
Avviz Nru. 349, Provvista ta’ anti-

bijoti¢i non-proprietary.

Avviz Nru. 350. Provvista ta’ faxex.
Avviz Nru. 351. Provvista ta’ dizin-
fettanti.

Jistghu jinbaghitu offerti maghlugin sal-16 a.m.
tal-FEIAMIS, 1-14 ta’ Novembru, 1968, ghal:—
Avviz Nru. 356. Provvista ta’ cable

ta’ voltagg medju.

* Avviz Nru. 366. Provvista ta’ lanca.

* Avviz Nru. 371. Provvisa ta’ madum,
bedding and jointing material ghall-art
tad-dairy  fic-Centru  tal-Halib, il
Hamrun,

Jistghu jinbaghte offerti maghlugin sal-10 a.an,
tal-FHFAMIS, il-21 ta’ Novembru, 1968, ghal:—
Avviz Nru. 358. Provvista ta’ po-

wer units.

Avviz Nru. 359. Provvista ta’ karta.

* Avviz Nru. 367. Provvista ta’ high

pressure air charging set bil-kompres-

suf.

* Avviz Nru. 368. Provvista ta’ air

breathing sets u ¢ilindri spare.

* Avviz Nru. 369, Provvista ta’ Zraben

tal-gilda kannella.

* Avviz Nru. 370. Provvista ta’ ghama-

ra u apparat tal-catering.
* Avvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta li, flimkien mal-kon-
lizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti,
jistghu jigu akkwistati mill-Uffic¢ju tat-
Tezor, II-Palazz, II-Belt Valletta, fkull
gurnata tax-xoghol bejn t-8.30 ta’ fil-
tfiodu v nofs in-nhar.

111 ta’ Ottubru, 1968.

Advt. No. 341. Supply of vitamin and
protein concentrates.

Advt. No. 342. Supply of paper.

Advt. No. 343. Supply of welding
machinery.,

Advt. No. 344. Supply of lathes.

Sealed tenders will be received wp to 10 am. on
on MONDAY, November 4, 1968, for:—

* Advt. No. 364. Supply of estate
cars,
* Advt. No. 365. Supply of steel lock-
ers.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. om
THURSDAY, November 7, 1968, for:—
Advt. No. 349, Supply of non pro-
prietary antibiotics.

Advt. No. 350. Supply of dressings

Advt. No. 351. Supply of disin-
fectants.

Sealed tenders will be veceived up to 10 a.m. om
THURSDAY, November 14, 1968, for:—

Advt. No. 356. Supply of medium
voltage cable.
* Advt. No. 366. Supply of motor
launch.
* Advt, No. 371. Supply of tiles,
bedding and jointing material for floor
of diary at the Milk Centre, Hamrun.

Sealed tender will be received wp to 10 a.m. on
THURSDAY, November 21, 1968, for:i—

Advt. No. 358. Supply of power
units,

Advt. No. 359. Supply of paper.
* Advt. No. 367. Supply of a high
pressure air charging set with compres-
sSOT.
* Advt. No. 368. Supply of
breathing sets and spare cylinders.
* Advt. No. 369. Supply of brown
leather shoes.
* Advt. No. 370. Supply of catering

furniture and apparata.
#* Advertisements appearing for the first time.

air

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other
documents, are obtainable on applica
tion at the Treasury, The Palace, Val
letta, en any working day betwees
8.30 a.m. and noon.

11th October, 1968.
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UFFICC]U TA’ L-ART
{l- Kummissarju ta’ l-Art javza illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin fkull gur-
nata u jigu miftafia kull nhar ta’ Hamis

1-10 am., ghallkiri tal-postijiet li jidbro
hawn tahit.
Kantini 9, 47 u 69, is-Suq tal-Belt
Valletta.

Pesti Nri, 3, 7, 10, 11, 13, 15, 18 v
mhazen Nri. 1 u 2, Suq tal-Hamrun.

Jistghu jinbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal FHAMIS, is-17 ta> Ottubru, 1968, ghal:—
Avviz Nru. 153, Kiri tal-Posta Nru.

17, is-Suq ta’ B’Kara.

Avviz Nru. 154. Kiri tal-Hanut Nru.
13, Blokk A, Trig Santa Tereza,
Bormla.

Avviz Nru. 155/159. Kiri ta’ l-imwej
jed tal-hut Nri. 1 sal-5 fis-Suq tal-hiut
tal-Birgu.

Avviz Nru. 160. Kiri tal-Posta Nru. 6,
is-Suq tal-Hamrun.

Avviz Nru. 161. Xiri tal-Posta Nru. 8,
is-Suq tal-Hamrun.

Vistghu jintbaghta offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, 1-24 ta’ Oftubru, 1968, ghal:—

Avviz Nru. 162. Kiri ta’ post battal
(hanut) Nru. 71, Trig San Nikola, II-
Belt Valletta.

Avviz Nru. 163. Xiri ta’ bi¢ca art
“Tal-Ghazzieqa” limiti tas-Siggiewi, ghal
skopijiet agrikoli.

Avviz Nru. 164. Kiri ta’ Posta Nru.
4, Bormla.

l-offerti jridu jsiru biss fuq il-for-
mel= preskritta, li flimkien mal-kon-
dizzionijiet 1i ghandhom Xx’jagsmu u
dovrmenti ohra, jistghu jigu akkwistati
jekk wiehed japplika ghalihom fl-Uffic-
tia ta’ 1-Art, 29, Triq Nofs in-Nhar, II-
Relv Valletta, fkull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m, u nofs in-nhar.

I-11 ta’ Ottubru, 1968.

LAND OFFICE

The Commissioner of Land notifies
that:—

Sealed teuders for the lease of the following
tenements will be received om any day and
opened every Thursday at 10 am.

Cellars 9, 47
Market.

Stalls Nos, 3, 7, 10, 11, 13, 15, 18 aad
Stores Nos. 1 and 2, Hamrun Market.

and 69, Valletta

Sealed tenders will be received up to 10 am. on
THURSDAY, 17th October, 1968, for:—
Advt, No. 153. Lease of Stall No. 17,

B’Kara Market.

Advt. No. 154. Lease of Shop No. 13,
Block A, St Theresa Street, Cospicua.

Advt. No. 155/159. Lease of fish
tables Nos. 1 to 5 at Vittoriosa Fish-
market,

Advt. No. 160. Lease of Stall No. 6,
Hamrun Market.

Advt . No. 161. Lease of Stall No. 8,
Hamrun Market.

Sealed tenders will be received up to 18 a.m. on
THURSDAY, 24th October, 1968, for:—
Advt. No. 162. Lease of bare pre-

mises (shop) No. 71, St Nicholas Street,

Valletta.

Advt. No. 163. Lease of a plot of
land “Tal-Ghazzieqa” limits of Siggiewi,
for agricultural purposes.

Advt. No. 164. Lease of Stall No. 4,
Cospicua.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other do-
cuments, are obtainable on application
at the Land Office, 29, South Street,
Valletta, on any working day between
8.30 a.m. and noen,

11th October, 1968.
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BOARD TA’ L-ELETTRIKU TA’
MALTA

-General Manager javza li:—

Sal-11 a.m. tat-Tlieta, it-22 ta’ Ottu-
bru, 1968, jintlagghu offert imaglhluqin
ghal:—

Avviz Nru. 67/68.
Medium Voltage Cable.

Sal-1l am. tat-Tlieta, id-29 ta’
Ottubru, 1968, jintlagghu offerti magh-
tugin ghal:—

Avviz Nru. 69/68. Provvista ta’
PVC insulated and sheated cable.

lithallas dritt ta’ 2/- ghal kull Do-
kument ta’ 1-Offerta.

H-fvrmoli ta’ l-offerta u kull infor-
maz«joni ohra jistghu jigu akkwistati
mill- uffic¢ju tal-Board ta’ I-Elettriku ta’
Maita, Triq Nazzjonali, il-Blata 1-Bajda,
fkul gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m, 1 nois in-nhar.

II-11 ta’ Ottubru, 1968.

Provvista ta’

QRATI SUPERJURI
Offerti

Sal-11 ta’ filghodu tat-Tnejn, 4 ta’
Novembru, 1968, ir-Registratur tal-
Qrati Superjuri, Auberge  D’Italie,
Trig il-Merkanti, Il-Belt Valletta, jir-
cievi offerti maghluqin ghall-provvista
ta’ “Motor-car Saloon, 10/15 H.P.”,

Ir-Registratur izomm id-dritt 1j jilga’
jew jirrofta kull wahda mill-offerti li
jaslulu.

L-envelope li jkun fih l-offerta ghan-
du jkun immarkat “Offerta ghall-pro-
vista ta” Motor-car”.

[lformoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor dwar il-kundizzjonijiet tal-kun-
tratt jinkisbu minghand ir-Registratur
tal-Qrati Superjuri f'kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 ta’ fil-ghodu u nofs
in-nhar.

11I-11 ta’ Ottubru, 1968.

MALTA ELECTRICITY BOARD

The General Manager notifies that:

Sealed tenders will be received up to
11 a.m. on Tuesday, 22nd October,
1968, for:—

Advt. No. 67/68.
dium Voltage Cable.

Sealed tenders will be received up
to 11 a.m, on Tuesday, 29th October,
1968, for:—

Advt. No. 69/68. Supply of PVC
insulated and sheated cable.

A fee of 2/- will be charged for each
Tender Document.

Supply of Me-

Forms of tenders and any further in-
formation may be obtained from the
office of the Malta Electricity Board,
National Road, Blata 1-Bajda, on any
working day between the hours of
8.30 a.m. and noomn.

11th October, 1968.

SUPERIOR COURTS
Tenders

Sealed tenders will be received by
the Registrar, H.M.’s Superior Courts,
Auberge D’Italie, Merchants Street,
Valletta up to 11.00 a.m. on the 4th
November, 1968, for the supply of one
motor-car saloon, 10/15 H.P.

The Registrar reserves the right to
accept or reject any of the tenders
received.

The envelope containing the tender
should be marked “Tender for the sup-
ply of Motor-car”.

Forms of tender and any other infor-
mation regarding the conditions of con-
tract may be obtained from the Regis-
try of H.M.’s Superior Courts on any
working day between 8.30 am. and
noon.

11th October, 1968.
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UFFICCJU TAL-KUNSILL CIVIKU
TA GHAWDEX

Is-Segretarju/Tezorier igharraf illi:

Mhux aktar tard mill-10 a.m. tas-
Sibt, id-9 ta’ Novemberu, 1968, f'dan
l-uffi¢éju jintlagqghu offerti maghlugin

ghal:

Avvz Nru. 8. Provvista ta’ giljottina.

Avviz Nru. 9. Provvista ta’ card-
cutter — Heavy duty.

I-formoli ta’ l-offerti u kondizzjoni-
jiet u informazzjoni ohra jistghu jigu
akkwistati mill-Ufficéju  tal-Kunsill
Civiku ta’ Ghawdex, Banca Giuratale,
ir-Rabat, f'kull gurnata tax-xoghol
matul il-hinijiet normali ta’ l-uffi¢¢ju.

II-11 ta’ Ottubru, 1968.

IMPRIZA GHALL-BE]JGH
TAL-HALIB

II-Manager javza illi:

Sa nofs in-nhar tat-Tlieta, il-5 ta’ No-
vembru, 19468, #-ufficéju msemmi hawn
fuq jintlagghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 31/68. Provvista ta’ kar-
ta oljata

Il-formoli ta’ l-offerta u kull infor-
mazzjoni ohra jistghu jigu akkwistati
minghand -Uffi¢c¢jal inkarigat mill-of-
ferti, M.M.U. Tel. C. 24471, Est. 57,
f'kull gurnata tax-xogaol matul il-hini-
jet normali ta’ l-ufficéiu.

1l-11 ta’ Ottubru, 1968.

OFFICE OF THE GOZO CIVIC
COUNCIL

The
that:

Secretary/Treasurer notifies

Sealed tenders will be received at
this office not later than 10 a.m. on
Saturday, 9th November, 1968, {or:

Advt. No. 8. Supply of a guillotine.

Advt. No, 9. Supply of a card cutter
— Heavy duty.

Forms of tenders and conditicns and
any other information may be obtained
on application at the Office of the Gozc
Civic Counc., Banca Giuratale, Vic-
toria, on any working day during
normal office hours,

11th October, 1968.

MILK MARKETING
UNDERTAKING

The Manager notifies that:

Sealed tenders will be received at
the above office up te noon on Tues
day, 5th Nsvember, 1968, for:—

Advt, No, 31/68. Supply of Grease-
proof paper.

Tender forms and any other infor-
mation may be obtained from the
Officer in Charge Tenders, M.M.U, Tel.
C. 24471, Ext. 57 on any working day
during normal ¢ffice hours,

11th October, 1968.
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TRADE MARK

Notice is hereby given for the purpose of Section 90 of the Industrial Property
(Protection) Ordinance (Chapter 48) that Rothmans of Pall Mall Limited, a British
Company, Manufacturers and Merchants, of 65, Pall Mall, London, S.W.1., England,
have filed an application on the 27th July, 1968 for the registration of a trade
mark consisting of a label reproduced hereunder in respect of tobacco, raw or
manufactured; smokers’ articles, matches produced by them and of their trade.
(Trade Mark No. 9599).

Applicants undertake that this mark if and when registered and trade marks
Nos. 2772, 3395, 4963, 5098, 5683, 6091, 6464, 6479, 6855, 6892, 7249, 7381, 7835/6,
8174, 8290, 8538/9, 8602, 8621, 8643, 8924, 9026, 9180, 9231 and 9340/1 shall be
assigned or transmitted only as a whole and not separately.

The crown is common to the trade of tobacco.

11th October, 1968. Louis SAMMUT BRIFFA,
Compiroller of Industrial Property.
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AVVIZI TAS-SOCJETAJIET KUMMERCJALI
COMMERCIAL PARTNERSHIP NOTICES
[ 659 ]

Skond l-Artikolu 191 (d) t2’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu
ili I-memorandum u l-istatut ta’ l-assoéjazzjoni
1l jikkostitwixxu Fordham (Malta) Ltd., kumpan-
nija b’responsabbilth limitata b’ufficéju registrat
10, Trig Nofs in-INhar, il-Belt Valletta, gew kon-
senjati ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni fis-17
ta’ Awissu, 1968. Ir-registrazzjoni saret fid-19 ta’
Awissu, 1968, u certifikat ta’ registrazzjoni gie
mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Sodéjetajiet il-lum id-19 ta® Awissu,
1968.

(C 1215
V. E. Mrrsup,
Registrar of Partnerships.

In terros of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Fordham (Malta) Ltd., a li-
mited liability company with registered office at
10, South Street, Valletta, were delivered for re-
gistration and publication on the 17th August,
1968. Registration was effected on the 19th
August, 1968, and a certificate of registration was
issued on the same day.

Registry of Partnerships this 19th day of August,
1968.

V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships.

[ 660 1

Skond I-Artikolun 191 (d) ta® 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-So¢jetajiet Kummercjali ngharrfu
illi I-memorandum u I-istatut ta’ I-asso¢jazzjoni
1i jikkostitwixxu Chemimart Ltd., kumpannija
bresponsabbilth limitata b'uffiécju registrat 20,
Triq Irjali, il-Belt Valletta, gew konsenjati ghar-
registrazzjoni u pubblikazzjoni fis-17 ta’ Awissu,
1968. TIr-registrazzjoni saret fid-19 ta’ Awissuy,
1968, u éertifikat ta’ registrazzjoni gie mahrug fl-
istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet il-lum id-19 ta’ Awissu,
1968.
€ 1214)

V. E. Mirsup,
Registratur tas-Soéjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Chemimart Ltd., a limited lia-
bility company with registered office at 20, Kings-
way, Valletta, were delivered for registration and
publication on the 17th August, 1968. Registra-
tion was effected on the 19th August, 1968, and
a certificate of registration was issued on the same
day.

Registry of Partnerships this 19th day of August,
1968.

V. E. MIFsuD,
Registrar of Partnerships.

[ 661 1

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu
illi I-memorandum u I-istatut ta’ I-assoc¢jazzjoni
1i jikkostitwixxu Levison Originals Limited, kum-
pannija b’responsabbiltd limitata b’ufficéju regis-
trat 41/1, Triq il-Merkanti, il-Belt Valletta, gew
konsenjati ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni fis-
6 ta’ Awissu, 1968. Ir-registrazzjoni saret fl-20 ta’
Awissu, 1968, u certifikat ta’ registrazzjoni gie
mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Soljetajiet il-lum 1-20 ta’ Awissu,
1968.

(C 1216)
V. E. Mirsup,
Registratur tas-Sodjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-

fied that the memorandum and articles of asso-

ciation constituting Levison Originals Limited, a
limited liability company with registered office at
41/1, Merchants Street, Valletta, were delivered
for registration and publication on the 6th August,
1968. Registration was effected on the 20th
August, 1968, and a certificate of registration was
issued on the same day.

Registry of Partnerships this 20th day of August,
1968.

V. E. Mirsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

[ 662 1

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
[-1962 dwar is-So¢jetajist Kummercjali ngharrfu
illi I-memorandum u lstatut ta’ l-assoljazzjoni
li jikkostitwixxu Arvi Interiors Ltd., kumpannija
b’responsabbilty limitata b’ufficéju registrat 107C,
Trig Rodolfu, tas-Sliema, gew konsenjati ghar-re-
gistrazzjoni u pubblikazzjoni fil-21 ta’ Awissu,
1968. Ir-registrazzjoni saret fil-21 ta’ Awissu,
1968, u certifikat ta’ registrazzjoni gie mahrug
fl-istess gurnata.

Registru tas-Sodéjetajiet il-lum il-21 ta’ Awissu,
1968.

(C 1217)
V. E. Mirsup,
Registratur tas-Sodjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Arvi Interiors Ltd., a limited
liability company with registered office at 107C,
Rodolphe Street, Sliema, were delivered for regis-
tration and publication on the 21st August, 1968.
Registration was effected on the 21st August, 1968,
and a certificate of registration was issued on the
same day.

Registry of Partnerships this 21st day of August,
1968.

V. E. MIrsup,
Registratur tas-Soéjetajiet.
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[ 663 ]

skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummerc¢jali ngharrfu
illi l-memorandum u l-istatut ta’ l-assocjazzjoni
It jikkostitwixxu Kusbejj Properties Ltd., kum-
pannija b’responsabbiltd limitata b’uffiééju regis-
trat 38/2, Trig Zakkari'a, il-Belt Valletta, gew
konsenjati ghar-registrazz:oni u pubblikazzjoni fit-
22 ta’ Awissu, 1968. Ir-vegistrazzjoni saret fit-23
ta’ Awissu, 1968, u certifikat ta’ registrazzjoni
gie mahrujg fl-istess gurnata.

Registru tas-So¢jetajiet il-lum it-23 ta> Awissu,
1968.
(C 1219)

v. E. Mirsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Kusbejja Properties Ltd., a
limitetd lability company with registered office
at 38/2, Zachary Street, Valletta, were delivered
for registration and publication on the 22nd
August, 1968. Registration was effected cn the
23rd August, 1968 and a certificate of registra-
tion was issued on the same day.

Regisity of Parinerships this 23rd day of August,
1968.

V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships.

[ 664 1

Skond l-Artikotu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
[-1962 dwar is-Soljetajict Kummerc¢jali ngharrfu
illi l-memorandum u l-istatut ta’ l-assofjzzzjonri
i jikkostitwixxu Licari Estates Limited, kumpan-
nija b’responsabbiltd limritata b’ufficéju registrat
49, Trig il-Lvant, il-Belt Valletta, gew konsenjali
ghar-registrazzjoni u pabblikezzjoni fil-21 ta
Awissu. 1968. Ir-registrazzjoni saret fil-21 ta’ Awis-
su, 1968, u certifikat ta’ registrazzjoni gie mahrug
fl-istess gurnata.

Registru tas-Sodjetajiet il-lum il-21 ta’ Awissu,
1968.

(C 1218)
V. E. Mirsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Seciion 191 (d) of the Tommercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Licari Bstates Limited, a li-
mited liability company with registered office at
49, East Street, Valletta, were delivered for regis-
tration and publication on the 21st August, 1968.
Registration was effected on the 21st August, 1968,
and a certificate of registraticn was issued on the
same day.

Regisiry of Partnerships this 21st day of August,
1968.

V. B. MIFsup,
Registrar of Partnerships.

[ 665 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ !-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-So¢jetajiet Kummercjali ngharrfu
illi fit-22 ta’ Awissu, 1968, Trollecpe & Colls
(Malta) Limited, b'ufficcu registrat 10, Trig Nofs
in-Nhar, il-Belt Valletta. ikkonsenjat ghar-regis-
trazzjoni u pubblikazzjeni rezokont dwar tibdil
fid-diretturi. Ir-registrazzjoni saret fit-23 ta’ Awis-
su, 1563.

Registru tas-So¢jetajiet il-lum it-23 ta’ Awissu,
1968.

(C 901)
V. E. Mirsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 22nd August, 1968, Trollope &
Colls (Malta) Limited, with a registered office at
10, South Street, Valletta, delivered for registra-
tion and publication a notification of changes
among directors. Registration was effected on
the 23rd August, 1968.

Registry of Partnerships this 23rd day of August,
1968.

V. E. MiFsup,
Registrar of Partnerships.

[ 666 ]

Skond l-Artikolu 191 (d) ta” 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Scéjetajiet Kummeréjali ngharrfu
il fil-21 ta’ Awissu, 1968, Coastal Enterp-ises
Lid., bufficcju registrat 10, Trig MNofs in-Mhar,
il-Belt Valletta, ikkonsemjat ghar-registrazzjoni u
pubblikazzjoni rezokont dwar tibdil fid-diretturi.
Ir-registrazzjoni saret fi-24 ta’ Awissu, 1968.

Registru tas-Soéjetajiet il-lum 1-24 ta’ Awissu,
1968.
(C 854)
V. E. MIrsub,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 21st August, 1968, Coastal En-
terprises Ltd., with a registered office at 10, South
Street, Valletta, delivered for registration and pub-
lication a notification of changes among directors.
Registration was effected on the 24th August,
1968.

Registry of Partnerships this 24th day of August,
1968.

V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships
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[ 667 ]

skoad FArdkolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza 1w
[-1682 dwar is-SoCjetajiet Kummerc¢jali ngharrfu
illi l-memecrandum u l-istatut ta’ l-asso’jazzjoni
li jikkostitwixxu PSM (Malta) Limited, kumpan-
nija b'responsabbilth limitata b’ufficcju registrat
Balluta Bay House, Triq ii-Princep ta’ Wales, San
Giljan, gew konsenjati ghar-registrazzjoni u pub-
blikazzjeni f1-24 ta® Awissu, 1968. Ir-registrazzjo-
ni saret fl-24 ta’ Awissu, 1968, u certifikat ta’
regis‘razzjoni gie mahrug: fl-istess gurnata.

Regis.ru tas-Soljeiajiet il-lum 1-24 ta’ Awissu,
1968.
(€ 1770)

V. E. Mirsup.
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Parinerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandvm and articles of asso-
ciaticn censtituting PSM (Malta) Limited, a limii-
ed liatility company with registered office at
Balluta Bay House, Prince of Wales Road, St
Julian’s, were delivered for registration and pub-
lication on the 24th August, 1968. Registraticn
was effected on the 24th August, 1968, and a cer-
tificate of regisiraticn was issuel on the same day.

Registry of Partnerships this 24th day of August,
1968.

V. E. MIFsuD,
Registrar of Partnerships.

[ 668 ]

Skond FArtikolu 191 (d) ta’ [-Ordinanza ta’
[-1962 dwar is-So¢jeiajiet Kummercjali ngharrfu
illi fid-9 ta> Awissu, 1968, .Cable and Wireless
Lim'ted, kumpannija inkerporata fir-Renju Unit,
itkconsenjat ghar-registrozzjoni u pubblixazzjori
rendikent dwar tibdil fid-diretturi. Ir-registraz-
zioni saret f1-24 ta’ Awissu, 1968.

Registru tas-Sodjetajiet il-lum 1-24 ta® Awissu,
1968.
(0.C. 6)
V. E. Mirsup.
Registratur  tas-Socjetajict.

In terms of Section 191 (d) of the Cemmercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 9th August, 1968, Cable and
Wirveless !imited, a company incorporated in
Urited Kingdom, delivered for registration and
publicaticn a return of alteration in the directors.
Regisiration was effected on the 24th August,
1968.

Registry of Partrerships this 24th day of August,
1968.

V. E. MiFsubp.
Registrar of Partnerships.

[ 669 ]

Skond l-Artikolu 191 «(d); ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Sogjetaiiet Kummercjali ngharrfu
illi fid-9 ta’ Lulju. 1968, Malta Villas 1td., b’uf-
ficéju rejistrat 222, Trig il-Merkant, il-Belt Val-
letta, ikkonsenjat ghar-redistrazzioni u pubblikaz-
zjori rezokont dwar tibdil fid-diretturi. Ir-regis-
trazzjoni saret fl-24 ta’ Awissu, 1968.

Registru tas-Socjetajiet il-lum 1-24 ta’ Awissu,
1968. :
(C 678)
V. E. MIrsup,
Registratur tas-Soéjetajict.

Skond IT-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
11942 dwar is-Sogjetajiet Kummerc¢jali ngharrfu
illi fI-20 ta’ Awissu. 1968, The Mediterranean
Textile Company Limited, b’uffiééju registrat 34,
Trig -it-Torri, tas-Sliema. ikkonszsrjat ghar-ragis-
trazzjoni u pubblikazzjoni:

a) avviz dwar xoljiment ta’ socjeta,
b) avviz dwar hatra ta’ straljarju.
Ir-registrazzjoni saret f1-24 ta’ Awissu, 1968.

Registru tas-Soc¢jetajiet il-lum 1-24 ta’ Awissu,
1968.
(C 535) : ’

V. E. -Mi1rsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

[ 670 1

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 9th July, 1968, Malta Villas Ltd.,
with a registered office at 222, Merchants Street,
Valletta, delivered for registration and puklica-
tion a notification of changes among directors.
Registration was effected on the 24th August,
1968.

Registry of Partnerships this 24th day of August,
1968.

V. E. MiFsup,
Registrar of Partnerships.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby. .noti-
fied that on the 20th August, 1968, The Mediter-
ranean Textile Cocmpany Limited, with a register-
ed office at 34, Tower Road, Sliema, delivered
for registration and publication:

a) a notice of dissolution,

b) a notice of appointment of liquidntor.
Registration was effected on the 24th August,
1968. :

Registry of Partnerships this 24th day of August,
1968.

V. E. MIFsup,
Registrar of Partnerships.
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[ 671 ]

skond l-Artikolu 191 (d) ta’ I-Ordinanza &’
1-1962 dwar is-Soljelajiet Kummergjali. ngharrfu
i fit-22 ta’ Awissu, 1968, K.B. (Malm) Ltd.,
i g]u registrai 34C,. 8t Paul’s Build'ng, Trig
il-Belt, Valletta, ikkonserjat ghar-regis
o pubslikazzjoni rezokont dwar ti.dil
Ir-regisirezzioni saret fi1-24 ta’ Awis-

trazzjmti

fi:l-diretiuri.

su,. 1268. :
chzs.ru tas-So. ;c ‘aiet
S68.

(C 978

il-lum 1-24 ta’  Awissu,

V. E. MiFsup,
Regisirar of Partnerships.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Parwerships Ordinance 1962, it is . hereby noti-
fied that cn the 22nd August, 1968, K.B. (Malta)

itd, with a registered office-at 34C, St Paul’s
Buiidirg, Old Theatre Street, Valletta, delivered

for reziswaion and puslication a notification of
changss among direcicrs. Registraticn was effect-
ed on the 24t August, i968.

Resisiry of Pa rmerslnp) this 24th day of August,
1968.

E. MiFsup
Rc*mnr of Partnerships.

[ 672 ]

Skond [-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza 12’
1-1962 dwar is-So¢jetajist Kummeréjali ngharrfu
il fis-26 1’ Lw'&jq 1268, The Mal:a Building Sc-
ciety Limted, b'ufficju reiistrat 43/4, Tria Z
I“nm, il-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-rcgisty

cni u pubblikazzjoni rezokont dwar tin? 41 nd-
dxmttul. Ir-registrazzjoni saret f1-24 ta’ Awissu,
1968.

Regisiru tas-Soljetajier il-lum 1-24 ta’ Awissu
1268.

(C 710)

V. E. Mrrsup,
Rejistratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Pdr:nerships Ordinance 1962. it is hereby noti-
fied that on the 26:h luty. 1968. The Malta Build-
irg Soclety Limited, wuh a reg'sered office at

4374, Zochary Sttreet, Valetta, delivered for regis-
tra:i-n and publication a notification of changes

~m:rg directors. Registra’ion was cffected on
the 24th August, 1968.

Rer-istry of Partnerships this 24th day of August,
1768.

V. E. MiFsup,
Registrar of Parinerships.

[ 673 ]

Skond I-Artivolu 191 (d) ta’ I-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socje’ajiet Kummercjali ngharrfu
iti I-memorandum u I-istatut ta’ l-assodjazzjoni
1 jikkosiitwixxu Oreste Limited, !’umpu‘mid bres-
porsabbilta  limitata  b'uffilcju registrat Vila
Grech-Mifsud, i-Maosta. L,m/ lfons“man ghar-re-
¢istrozzjoni u pubblikazzjoni {124 2’ Awissu,
1568. I cistrazzjoni saret f1-24 ta’ Awissu, 1968,
w ceriifivat 12’ repistrazzjoni gie manreg fl-istess
gurrata,

Rogistru

tas-Socjetejier il-lum 124 ta’ Awissu,

V. E. MIrFsup,
Rejistratur tas-Socjetajiet.

In terms of Szction 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 31962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
c’ation constituting Creste Limited, a Hmited lia-
ti'l'y cempany with rezistered office at Villa
Grech Mifsud. Mosta, were delivered fer registra-
ticn and publicaticn on the 24th August, 1968,
Regisration was effected on the 24th Aungust,
1968, and a certificate of reg’stration was issued
on the same day.

Registry of Parinerships this 24th day
1968.

of August,

V. E. MiFsup,
Registrar of Partnerships.

[ 674 ]

skor d I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
-1967 dwar is-Sodje’ajist Kummeréjali ngharrfu
il fis .6 ta’ Awissu, 1968, Novokrete (Malta) Li-
mited, bluffilcju reg'strat 72, Triq Merkanti. il-

Relt - Vallettn, ikkonseniat ghar-rezistrazzjori u
pubilikazzjori:
a) ~kopia ta® .rizotuzzjoni straordinarja i

ghamlet: Zieda fil-kapital,
1B)  rezokort dwar: tibdil fid-diretturi.
Ir-reiistrazzjzmi saret fis-26 ta' Awissu, 1968.

Redistru {c s—‘o JCt J;e* il- hxm is-26 ta'  Awissu,
1968, .
(C 31
V. E. Mrirsub,
- ReZxistratur tas-Sodjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 26th August, 1968, Novokrezz
(Maita) 1imited. with a registered office at 72,
Merchanrs Street. Valletta, delivered for registra-
tion ‘and publication:

a) a copy of an extraordinary reésclu‘ion ef-
fecting an increase int capital,

1) anotificaticn of changes among directors.
Registraticn: was effected on the 26th August,
1968. -

Registry of P'L‘ner hips this 26th day of Aungust,
i968.

V. E. Mrrsup,
Registrar of Partnerships.
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[ 675]

(skond: I'-Ar‘ikolu 191 (d) ta> 1-Ordinarza ta
{-1962. dwar: is<30¢jelajist Kummcrqa} ngharrfu
illi l-miemorandam ' u:-l-istatut “ta’ l-assocjazzjoni
I jikkostiiwixxu Hot-Dogs Limited; kumpapnija
bresponsabtilth limitata: buffie’ju regisrat 3,
Trig 080n o Bastjan, Bal  Qormi, gew kounsenjati
ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni f1-24 ta> Awis-

su, 1968, Ir-registrazzjori saret fis-26 ta’ Awissu,
1968, u certifikat “ta’  regisirazzjoni '{ie mahrug

fl-istess gurraia.

Regisiru tas-So.jetajiet il-lum is-
1968.
(C 1224)

26 ta’ Awissu,

V. E. Mirsup,
Registratur tas-Soljetajiet.

[ 676 ]

Sxond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinapnza ta’
-1962 dwar is-Socjetajiet Kummerdjali ngharrfu
i1l fis-27 ta’ Awissu, 1968, PSM (Malia) Limited,
buffi'¢ju registrat Ballutg Bay House, “iriq il
Princep ta’ Wales, San Giljan, ikksrsorjat ghar-
reiistrazzjoni u pubblik-zzjoni kopja ta’ rizoluz-
zioni straordinarja 1i bidiiet l-isem tal-kumpanwija
chal PMP (Malta) Ltd. Ir-regisirazziori saret fis-

27 2’ Awissu, 1968.

Registru tas-Soljetajiet il-lum is-27 ta” Awissu,
1968.
(C 1220)

V. E. MIrsup,
Registrar of Partnerships.

ond 1-Artikolu 191 () ta* |-Ordinanza ta’

i 2 dwar is-Sogjetajiet Kummeréjali ngharrfu
it I-memcerandem u listatut ta” l-assoljazzjoni
11 jikkestiwixxe Rosamon lInvesimenis 1imited,
kumpanrija b'responsabbitia  limitata b'uffi¢cju
registrat 41/ 1, Tria Merkanti, il-Belt Valletta, gew
konsernjati ghar-reéistrazzjmi u pu‘vblikazzjcrxi fi-
24 > Awissu, 1968, Ir-registrazzjoni saret fis-26
ta’ Awissu, 1968, u cerifikat ta’ redistrazzioni gie
mahrug fl-istess gurnata.

Reiisiru tas-Soijetajiet-il-lum is-26 ta® Awissu,
1968.
(C 1222)

V. E. MIFsuD,
Registratur tas-Socjetajict.

In terms of Sectior 191 (d) of the Commercial
Partnerships “Ordindnce 1962, it is’ hereby noti-
fied that the’ memorandum and ‘articles of asso-
ciation constituiting ‘Hot Dogs Limited, 'a’ limited
Hability company with registéred ‘office at 3, Saint
Seastian- Sirest, Qormi,: were delivered for regis-
traticn and publication’ cn the 24th "Augusi, 1963.-
Regisiraticn was effected on the 26:h August,
1268, and a ceriificate of registration was issued
¢n the some day.

Regisry of Partrerships this 26th day of August,
19¢8

V. E. Mrrsup,
Registratur tas-Soéjetajiet.

In terms of Secion 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 27th August, 1968, PSM (Malta)
Limited, with a registered office at Ralluta Bay
House, Prince of Wales Road, St Julian's, deliver-
ed for registration and publication a ccpy of an
e tracrdinary resolution effecting a change of
pame to PMP (Malta) Ltd. Registration was ef-
fected on the 27th August, 1968.

Rugistry of Partnerships this 27th day of August,
1968.

V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships.

[ 677 1

In terms of Seciion 191 (d) of the Commercial
Parinerships Ordinance 1962, it 'is bereby noti-
fied that the memorandumn and articles of asso-
cia'icn constitting Rosamon lavesimenis .mited,
a limited lability company -with registered office
at &1/1, Merchants Strest, Valle'ta, were deliver-
ed for registration. and .publicalicn cn the 24th

August, 1968, Registration was effected on the
26th August, 1968, and a .certificate of regisira-
ticn was issued ¢n the same day.

Registry of Partrerships this 26th day of August,
1968.

V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships.

[ 678 1]

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta° 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Soljetajiet Kummerqah ngharrfu
illi I-memorandum u l-istatur ta’ l-assofjazzjoni
i jikkostitwixxu J.C.J. Limited, kumpannija b'res-
ponsabtilta limitata bluffi*éju registrat Villa Grech
Mifsud, il-Mosta, gew Jkonsenjati ghar-registraz-
zjoni.u pubblikazzjoni fi-24 ta’ Awissu, 1968: Ir-
refistrazzjoni saret fis-26 ta’ Awissu, 1968, u ¢er-
tifikat o’ redistrazzjoni gie mahrug fl-istess gur-
rata. : . :
Registru tas-Sojetajiet il-lum is-26 ta’
1968.

(C 1223)

Awissu,

V. E. MiFsup,
Registratur tas-Sodjetajiet.

In terms of Section: 191:(d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is . hereby noti-
fied that the memorandom and articles of asso-
ciation constituting J.C.J. Limited, a limited lia-
Lility . company with . registered . office at Villa
Grech Mifsud, Mosta, were delivered for registra-
tion and publication on the 24th. August, 1968.
Registration: »was: effected.. on  the 26th August,
1968, and a certificate of rwglstrmon was issued
cn thessame day.

Registry of Partnerships tlns 26th day of August,
1968.

. V... Mirsup,
Registrar of Partnerships.
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[ 679 ]

skond l-Artikolu 191 (d) ta’ [-Ordinanza 1ta’
~1962 dwar is-Soiietajiet Kummeréjali ngharrfu
il'i I-memocrandum u l-istatut ta’ l-asso’jazzjoni
I jikkosdiwixxu Avery Sa'es Services Limited,
kumpanriia brespensabbilta Imitata b'uffi¢’ju re-
gistrat 67, Trig I-ifran, il-Zelt Valielta, gew lon-
senjaii ghar-reﬁgistruzjori 1 pubblikezzjont fis-27
ta’ Awissu, 1968. Ir-redistrazzjoni saret fit-28 ta’
Awissu, 1968, u certifikat ta’ registrazzjori gie
mehrag fl-istess gurm ia.

In terms of Seciion 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962. it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles v sss
ciaticn constitutirg Avery Sales Services [imited,
a limited Hahility compnany with registered office
at 67, Cld Bakery Street, Valletta, were delivered
for regisiration and publication on the 27th
August, 1968. Regisiraticn was effec’ed on the
28th August, 1968, and a ceriificate of regisira~
tion was issued on the seme day.

Relistru tas-So7jetajiet il-lum it-28 ta’ Awissu, Registry of Partnursh 1ps this 28th day of August,
1968. 1968.
(C 1225)
V. E. Mirsup, . V. E. MiFsup.
Registratur tas-Socdjetajict. Registrar of Partnerships.
[ 680 ]

«ad l-Artikolu 191 (d) t2’° 1-Ordinanza ta’
1-19 . dwar is-So¢jetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi -memcrandum u l-istatut ta’ l-assoljazzjoni
I jiwwostiiwixxu Targa Development Itd., kum-
pannija bresprnsabbilid Umitata b'uffie’ju regis-
trat 3, Trig Zakkarija, il-Belt Valletta, gew kon-
senjoti ghar-re’istrazzjori u pubblikszzjoni fii-29
ta” Awissu. 1968, Ir-redistrazzjoni saret fid-29 ta’
Awr su, 1968, u certifikat ta’ registrazzioni gie
mat rag fl-istess gurnata.

Rugistru tas-Soljetajiet il-lum 11-29 ta’ Awissu
126!,
(C ;226)

V. E. Mirsubn.
ReMistratur tas-Socjetajict.

[ 681 ]

>

Skoud Artikolu 191 () ta® 1-Ordinanza ta
[-1962 dwar is-Sodjetajiet Kummercjali ngharrfu
i i-memcrandum v l-istatut ta’ l-asso’jazzjori
i jitkostitwioyu Siicn Manducn Company Ltd,
kumpannija b'responsabbilia hml ata b'uffic ju re-
Aistrat 6273, Tric lfran, i-Belt Valletta, few
kensenjati ghar-registr azLJom u pubttikazzjo-i fid-
29 ta® Awissu, 1963. Ir-redisirazzjori saret fid-29
(a2’ Awissu, 1968, u ¢ertifikat ta’ registrazzjori gie
mahrug fl-istess gurnata.

Registru tes-Soljetajiet
1968.

(C 1228)

il-lum 1d-29 ta’ Awissuy,

V. E. MrFsup,
Rejistratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Portnerships Qrdinance 1962, it is hereby noti-
fied *hat the memorandum and articles of acso-
ciatici consiituting Targa Development Litd, a
fimite ! linbili'y company with registered office at
28, Fachary Street, Valletta, were delivered for
vrgration and puslication on the 29th August,
1767 Registration was effected on the 29th
August, 1968, and a cer;ificate of registration was
isued on the same day.

Re 7siry of Partrerships this 29th day of August,
1268.

V. E. MiFsup.
Registrar of ermcrshlps

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memecrandum and articles of asso-
ciaticn constituting  Stilen Manduca  Company
[td., a limited lability company with registered
cffice at 62/3, Old Bakery Street, Valletta, were
de'ivered for regisiration and publication on the
2%th August, 1968. Registration was effected on
the 22th August, 1968, and a certificn'e of regis-
tration was issued on the same day.

Registry of qumerahlps this 29th day of August,
1968. i

V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships.

[ 6821

Skond I-Artikolu 191 (d) ta® 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-SoZie'ajict Kummercjali ngharrfu
illi -memcrandum u l-istatut ta’ l-assodjazzjoni
1i jikkostitwixxu Prestigz Developments Limited.
kumpannija bB’resporsabbilia  limitata b’uffi¢c’'ju
registrat 254, Trig Irjrli, il-Belt Valletta, gew kon-
senjati ghar-registrazzjori u pubblikazzjoni fid-29
ta’ Awissu, 1968. Ir-reéistrazzjoni saret fid-29 ta’
Awissu, 1963, u cer:ifitat ta’ registrazzjoni gie
manrug fl-isiess gurnata.

Registru tos-Sodjetejier il-lum id-29 ta’ Awissu,
1968.

(C 1227)

VY. E. MIFsuD,
Reiistratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships -Ordinance 1962, it is hereby noti-
ficd that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Prestige Developments ©imit-
ed. a limited liability ccmpany with registered
office at 254, Eingsway, Valletta, were delivered
for registration = and publication on the 29th
Auguast, 1968, Registration was effected on the
29th Avgust, 1968, ard a certificate of regisiration
was issued on the same day.

Registry of Parinerships this 29th day of August,
1968.

V. E. MrFsup,
Registrar of Partnerships.
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[ 683 ]

Skond |-Artikolu 191 (d) ta’ [-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-So¢jetajiet Kummerdjali ngharrfu
illi l-memorandum wu l-istatut ta’ l-asseéjazzjoni
It jikkosiiwixeu Hal Dragu Investments Ltd.,
kumpanrija b’responsabbiltd limitata b’ufficéju re-
{istrai 10, Trig Nofs in-Nhar, il-Belt Valletta, gew
kensenjati ghar-registrazzjoni u pubblitazzjoni fit-
23 ta’ Settemvru, 1968, Ir-regis‘razzjori saret fl-
24 ta’ Settembru, 1968, u ceriifikat @’ registraz-
zjoni gie mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Soc¢jetajiet il-lum [-24 ta’ Ssttembru,
1968.

(C 1242)
V. E. MirFsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Secion 191 (d) of the Commercial
Parinerships Ordinance 1962, it is hereby noti~
fied that the memorandum and ariicles of asso
claticn consiituiing Hal Dragu Investments Ltd.,
a limited liability company with registered office
at 10, South Sireet, Valleita, were delivered for
rezisiration and publication on the 23rd Sepiem-
ber, 1968. Regisiration was effected on the 24th
Seplember, 1968, and a ceriificate of registration
was issued on the same day.

Regisiry of Partnerships this 24th day of Septem-
ter, 1968.

V. E. MIrFsup,
Registrar of Parwnerships.

[ 684 1

Skond Il-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1262 dwar is-5c¢jetajist Kummeréjali ngharrfo
il l-memorandum u l-isatat ta° l-assoljazzjoni
1i jikkostitwixxu Southern Development Ltd., kum-
pannija b'responsabbilty limitata b’uffiécju resis-
trat 86, Triq il-Gdida, Wied il-Ghajn, ¢ew kon-
senjati ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni fil-31
ta’ Awissu, 1968. Ir-registrazzjoni saret fil-31 ta’
Awissu, 1968, u certifikat ta’ registrazzjoni gie
mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Soljetajiet il-lum il-31 ta® Awissu,
1968.

(C 1229)
V. E. Mirsub.
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Szction 191 (d) of the Commercial
Parinerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and ariicles cof asso-
ciation constituting Southern Develcpment td.,
a limited liability company with registered office
at 86. Mew Street, Marsascala, were delivered for
registration and pullication on the 3Ist August,
1968. Registration was effected on the 3ist
August, 1968, and a certificate of registration was
issued on the same day.

Registry of Partnerships this 31st day of August,
1968.

V. E. Mrrsup,
Registrar of Partnerships.

[ 685 1

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ [-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Soc¢jetajiet Kummercjali ngharrfu
illi l-memorandum u l-istatut ta’ l-assocjazzjoni
i jikkostitwixxu Contractors’ Plant (Malta) Ti-
mited. kumpannija b’responsabbilta limitata buf-
fil¢ju re’istrat 76A, Trig id-Dejoa, il-Belt Val-
letta, gew konsenjati ghar-regisirazzjoni u pubbli-
kazzjoni fi:-3 ta’ Settembru, 1968. Ir-registrazzjoni
seret fit-3 ta’ Ssttembru, 1968, u ¢erdfikat ta’
regisirezzjoni gie mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Sodjetajiet il-lum it-3 ta’> Ssttem’ ru,
1968.

(C 1230)
V. E. MIFsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Contractors’ Plant (Malta) Li-
mited, a limited Hability company with registered
office at 76A, Strait Street, Valleita, were deli-
vered for regisiration and publication on the 3rd
Septemter, 1968. Registration was effected on the
3rd September, 1968, and a certificate of registra-
tion was issued on the same day.

Registry of Partrerships this 3rd day of Septem-
ber, 1968.

V. E. MIrsup.
Registrar of Partnerships.

[ 686 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1662 dwar is-Soc¢jetajiet Kummercjali ngharrfu
i1 fit-2 ta’ Settem%ru, 1968, General Insurance
(Malta) Ltd., b’uffictju registrat 146/4, Trig San-
ta Lucia, il-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-reiis-
trazzjoni u pubblikazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni
streordinarja li ghamlet tibdil fil-memorandum u
fl-istatut. Ir-registrazzjoni saret fit-2 ta’ Settem-
bru, 1968. ' ) ’ !

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-2 ta’ Settembru,
1968.

(C 791
V. E. MIrsup,
Registratur tas-Soéjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 2nd September, 1968, General
Insurance (Malta) Ltd., with a registered office at
146/4, Saint Lucia Street, Valletta, delivered for
registration and publication a ccpy of an extra-
ordinary resolution effecting an alteration to the
memorandum and articles. Registration was ef-
fected on the 2nd September, 1968.

Registry of Partnerships this 2nd day of Septem-
ber, 1968.

V. E. MIFsup,
Registrar of Partnerships.
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[ 687 ]

Skond lArukolu 191 ’d) ta’ . 1-Ordinabza 1a’
11962 dwar  is- Sochﬂet Kummerejali ngharrfu
il lmnmcranm :m u l-istatut ta’ l-assoljazzjoni
Hojik kositwixxu Joyce Developments Limited,
}\mel nna b]cSpOﬂS&E‘bllt" limitata b’ufficeju re-
gisirat, “St, Baldesca” House, Frlq il-Qrendi iz
‘Zurrisq, c;:w kensenjati ghar-registrazzjoni u puL—
Llikazzjoni fis-7 ta’ Seitembru, 1968. Ir-rej
irazzjoni saret fis-7 ta’ Seitembru, 1968, u éeriifi-
kat ta’ registrazzjori gie mahrug fl-istess gurrata.

Registru tas-Sojetajiet il-lum is-7 ta® Settemuru,
1568,

(C 1232)

V. E. MiFsup,
Rezgistratur tas-Socjetajier.

In terms of Seciion 191 (d) of the Commercial
PJ’nCrsHp« Qrdinance 1962, .it _is hereby. noti-
fied that the memorandum and. articles of asso-
ciaticn, constituting Joyce.. Developments ©imited,
a limiied liabiiity company. with registered office
at “5t Baldesca” House, Qrendi. Road,: Zurrieq,
were de’ivered for regisiraticn.and publication on
the 7th Septemober, 1968. Registraticn was effect-
ed on the 7th September, 1968, and a certificate
of rezistmtion was issued cn the same day.

Regisiry of Parinerships this 7th day of Septem-
ter, [968.

V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships.

[ 688 1

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
<1962 - dwar is-Sofjetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi T-memecrandum u l-istatut, ta’ l-assogjazzjoni
i “jikkostitwixxu “Jen Hof 1 imited, kumpannija
bresponsabbiltd limitata b’ufficéju regzistrat 39,
Trig Luzju, tas-Sliema, gew konsenjati ghar~regis—
trazzjori ‘u pubblikazzjoni fl-4 2’ Settembru,
1968. - Tr-registrazzjoni saret fis-6 ta’ Settem’ru,
1968, ‘u certifikat ta’ registrazzjoni gie mahrug fl-
istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet il-lum is-6 ta’ Settembru,
1968.

(C 1231
V. E. MIFSUD,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 1921 (d) of the Commercial
Parnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memocrandum and articles of assc-
ciation constituting Jen Hof Limited, a limited
lia" ility ccmpany with registered oflice at 39, Luz-
ju Street. Sliema, were delivered for registration
and publication on the 4th September, 1968. Re-
gistraticn was effected on the 6th Septem®er,
1968, and a certificate of registration was issued
on the same day.

Registry of Partnerships this 6th day of Septem-
ter, 1968.

V. E. MiFsup,
Registrar of Partnerships.

[ 689 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza. ta’
1-1962  dwar is-Socjetajiet Kummerc¢jali- ngharrfu
i fid-29 ta’. Awissu, 1968, Francis Busuttil &
Sons Ltd., bufficéju regictrat 252, Trig San Pawl,
il-Belt Val etta, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u
pubblikazzjoni: .

a) kopja ta’ rizoluzzjoni straordinarja H
ghamlet tibdil - fil-memorandum u fl-istatut,

b) rezokont dwar tibdil fid-diretturi.
Ir-registrazzjori saret fis-6 ta® Ssttembru, 1968.

Registru tas-So¢jetajiet il-lum is-6 ta’ Settembru,

V. E. MIFsuD,
Registratur tas-Socjetajiet.

“Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordihanza ta’
-1962 - dwar “is-Socjetajiet Kummer¢jali ngharrfu
illi f1-10 ta’ Settembru, 1968, Kennedy Hotel Li-
‘mited, bufficiju registrat 11, Trig il-Flotta, il-
Giira, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubblikaz-
zjoni ‘rezokont dwar tibdil fid-diretturi. Ir-regis-
trazzjoni saret fil-11 ta’ Settembru, 1968.

Registru tas-So¢jetajiet il-lum il-11 (a’ Settembiu,
1968.
(C 1133) .
: “V. E. MiFsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

fied that «n the 10th September,

in terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Oridinance 1962. it is lereby noti-
f'ed that on the 29th August, 1968, Francis Busut-
til & Sons Ltd., with a registered office at 252,
St Paul's Street, Valletta. delivered for regisira-
tion and publication:

a) a ccpy of an extraordinary resclution ef-
fecting an alieration to the memorandum. and
articles,

b) a notification of changes among directars.
Registraticn was effected on the 6th Septem™er,
1968.

Registry of Partnerships this 6th day of Sep:em-
ker, 1968.

V. E. Mirsub,
Registrar of Partnerships

[ 690 ]

In terms of Secticn 191 (d).of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it. is Fereby noti-
1968, Kennedy
Hotel 1Limited. with a registered office at. 11,
Fleet Strcet (J/:IH delivered for regisiration anJ
publication a notification of changes among
directers.  Registration was effected on the 1th
Sepiember, 1968. .

Registry of ParmershlpJ this 11th day of St p em-
ker, 1968.

V. E. MIFSUD,
Registrar of Partnerships.
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[ 691 ]

Skond l-Artikolu 191 (d) ta” 1-Ordinanza ta’
“l 1962 “dwar’ is- Soqma]xet Kummeréjali 'ngharrfu
illi fis-7 ta> Seiiemnbru, 1968, Kennedy Hotel Li-
mi‘ted buffisdju regisirat- 11, Triq- il-Flotta, il-
Gzira, ikkonserjat’ ghar-registrazzjoni- u pubblikaz-
<ziori kopja ta’ rizeluzzjoni straordinarja U gham-
Tet tibdil fil-memorandum.  Ir-rejistrazzjoni saret
fid-9 ta’ Settemtru, 1968. :
Reistrutas- Q»()(']"ta]le[ il-lum id-2
1968.
(C 1133)

£

Settembry,

V. E. MIFsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (J) oi the Commercial
Partnerskips’ Ordirance 1962.°it" is hereby noti-
fied" that on the 7th SechmJer 1968, Kenmj;
Hotel lr'iued with' a 'registered’ chxcc at 11,
Fieet Street, Giira, delivered for registration’ and
publication 2 ccpy’ ‘of an e\traordxmry resclution
cffectig 2 cnangc in ‘the memo‘andum Regisira-
ticn was effecred on the 9th September, 1968.

Registry of Partnelshpo this ‘Sth “day of Se p em«
ter, 1968.

V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships.

[ 692 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordiranza ta’
1-1962 dwar is-Soc¢jetajiet Kummerijali ngharrfu
i"i f1-10 ta’ Settembru, 1968, Edgar Arrigo Limit-
ed, buffi ¢ju regisirat 211E, Trig Sant Ursola, il-
Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-regisivazzjoni u
pubblikazzioni kopja ta’ rizoluzzjonri stracrdinarja
i gham'et zieda fil-kapital. Ir-regisirazzjoni saret
fI-10 ta’ Settembru, 1968.

Regisiru tas-50.jetajiet il-lum 1-10 ta” Seitembru,
1968.

(C 427)
V. E. MIFsuD,
Registratur tas-Soljetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Parinerships Otdinance 1962, it is  hereby noti-
fied that on the 10th September, . 1968, Eduar
Arrigo limited, with a registered office at 211E,
5t Ursula Sireei, Valletta, delivercd for registra-
ticn and publication a copy of an extroordinary
resclution effecting an increase of capital.. Regis-
tration was effected on the 10th Sepemter, 1968.

Registry of Partnerships this 10th day of Septem-
Ler, 1268.

V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships.

[ 693 ]

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Soc¢jetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi fil-21 ta’ Awissu, 1968, The Prudential As-
surance Company Limited, kumpannija inkorpora-
ta - fi-Ingilterra, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u
pubblikazzjoni rendikont dwar tibdil fil-parikola-
ritajiet fil-lista tad-diretturi. Ir-registrazzjori saret
fis-7 ta’ Settembru, 1968.

Registru tas-Sogjetajiet il-lum is-7 ta’ Seitembru,
1568.

(0.C. 23)
V. E. Mirsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Parinerships Ordirance 1962, it 'is Fereby noti-
fied that on the 2Ist August, 1968, The Pruden-
tial Assurance Company Limited, a company in-
corporated in England, delivered for registration
and publication a return of alteration in the par-
ticulars contained in the list of the directors. Re-
gistration was effected on the 7th September, 1968.

Regisiry of Parinerships thls 7th day of Septem-
ter, 1968

V. E. MirFsup.
Registrar of Partnerships.

[ 694 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
[-1962 dwar is-Sotjetaj'et Kummercjali ngharrfu
illi fl-4 ta’ Settembru, 1968, Malta Seeds’ Limited,
bruffiscju - registrat 16, Trig  il-Knisja ]Qadu"ﬂ
ermrkara, ikkonserjat ghar-registrazzjori u pu®-
bnkazzmm rezokornt dwar tibdil fid-diretturi. Il-
rwxstr zucm salet f1H3 LL Settemolu 1968

Revxstru tas-Socjetajiet il-lam it 13 2’ Sﬂttemaru
1968. ) .
R0 :
V. E. Mirsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships QOrdinance 1967 it is  hereby .poti-
fied that on the 4th Sep em“er, 1268, Malta Seels
Limited, with a registered office at 16,, Old Church
Street, Birkirkara, delivered for re;stratmn an:
pzmltca ion a nouﬁcatnon of  changes among
direciors. Registration was ef‘e"ted on the 13th
Sepiemter, 1968, .

Registry of Partrerships this 13th day of Sep em-
ter, 1968.

V. E. MIFsup,
Registrar of Partnerships.
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[ 695 ]

skond l-Artikolu 191 (d) ta’ -Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Sodjetajiet Kummercjali ngharrfu
illi fid-9 > Settembru, 1968, Spinola Holdings
Ltd., buflicéju registrat 15, Trig il-Princep Albert,
tas-Sliema, ikkorsenjat ghar-registrazzjoni u pub-
blikazzjoni rezokont dwar tibdil fid-diretturi. Ir-
resistrazzjoni saret fit-13 ta’ Settembru, 1968.

Reiistru tas-Sodéjetajiet il-lum 1t-13 ta’ Settembru,
1968.
(C 878)
V. E. MIFsuD,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 {(d) of the Commercial
Par:nerships Ordinance 1962, it is hereby not-
tizd that on the 9ih Septemover, 1968, Spin.in
Hoidings Ltd., with a registered office at 15,
Prince Alzert Sireet, Sliema, delivered for regis-
tration and paoolication a notification of changes
ameng diectors. Registraiion was effected on
the 13th Sepiemter, 1968.

Regisiry of Partnerships this 13th day of Septem-
ter, 1968.

V. E. MiFsup,
Registrar of Partnerships.

[ 696 1

Skond l-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1862 dwar is-SoZjetajiet Kummercjali ngharrfu
illi 1-Att 1 jikkostitwixxi s-Soc¢jetd flisem kolletiiv
Rotert Grixti and Sons, b’ufficcju registrat 27A,
Trig il-Barrieri, I-Imsida, gie konsenjat ghar-relis-
trazzjori u pubblikazzjoni fl-10 ta’ Settemoura,
1968. Ir-rejistrazzjoni saret fit-13 ta’ Settemiru,
1968, u ¢ertifikat ta’ registrazzjoni gie mahrug fl-
istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-13 ta’ Settembru,
1968.
(P 282)
V. E. MiFsuDp,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Seciicn 191 () of th¢ Commercial
Partnerships Crdinance 1962, it is hereby ncii-
fied that the deed consiituting the parirership en
nem colleciif operating under the name Rotert
Grixti and Sons, with registered office at 27A.
Quarries Sireet, Msida, was delivered for regis-
tration and publication on the 10th Sep:ember,
1968. Recgistration was effected on the 13th Szp-
tember, 1968, and a certi icate of registraticn was
issued on the same day.

Registry of Partnerships this 13th day of Sep.em-
Ler, 1968.

V. E. Mirsub,
Registrar of Parinerships

[ 697 ]

Skond l-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu
illi I-memorandum u [-istatut ta’ l-asso¢jazzjoni
Ii jikkostitwixxu West Eurcpean Developments
(Malta) Ltd., kumpannija b’responsabbiltd limita-
ta b’ufficéju registrat Flat 1, Belvedere, Trig San-
ta Marija, San Pawl il-Bahar, gew konsenjati
ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni fI-10 &> Se-
tembru, 1968. Ir-registrazzjoni saret fit-12 ta’ Set-
tembru, 1963, u certifikat ta’ registrazzjoni gie
mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-12 ta’ Settembru,
1568.

(C 1233)
V. E. MiFsuD,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and ariicles of asso-
ciation constituting West European Developments
(Mzalta) Ltd., a limited liability company with re-
gistered office at Flat 1, Belvedere, St Mary
Street, St Paul’s Bay, were delivered fcr registra-
tion and publication on the 10th Septem*ker, 1968.
Registration was effected on the 12th September,
1968, and a certificate of registration was issued
on the same day.

Registry of Partnerships this 12th day of Sepiem-
ter, 1968.

V. E. MIFsup,
Registrar of Partnerships.

[ 698 1]

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali nghairfu
illi flI-4 ta’ Settembru, 1968, P.V.C. Plastics (Mal-
ta) Ltd., buffictju registrat Saint George’s, Trig
Hal Qormi, it-Turretta, il-Hamrun, ikkonsenjat
ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni kopja ta’ ri-
zoluzzjoni straordinarja li ghamlet tibdil fil-me-
morandum u fl-istatut. Ir-registrazzjoni saret fit-
13 ta’ Settembru, 1968.

Registru tas-Sogjetajiet il-lum it-13 ta’ Settembru,
1968.

(C 996)
V. E. Mirsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 4th September, 1968 P.V.C.
Plastics (Malta) Ltd., with a registered office at
Saint Gecrge’s, Qormi Road, Turretta, Hamrun,
delivered for registration and publication a copy
of an extraordinary resolution effecting changes
in the memorandum and articles. Registration was
effected on the 13th September, 1968.

Registry of Partnerships this 13th day of Septem-
ber, 1968. :

© V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships.
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[ 699 ]

Swond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Sogjetajiet Kummercjali ngharrfu
ilH fit-28 ta’ Awissu, 1968, Progress Press Co.
Ltd., buffiz¢ju registrat Strickland House, 341,
Trig San Pawl, il-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-
registrazzjoni u pubblikazzjoni rezokont dwar tib-
dil fid-diretturi. Ir-registrazzjoni saret fit-13 ta’
Settembru, 1968.

Redistru tas-Socjetajiet il-lum it-13 ta’ Settembru,
1968.

(€ 307)
V. E. Mirsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercia!
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 28th August, 1968, Progress Press
Co. Ltd., with a registered office at Strickland
House, 341, St Paul’s Street, Valletia, delivered
for registration and publicaticn a notification of
changes among directors. Regisfration was effect-
ed on the 13th September, 1968.

Registry of Partnerships this 13th day of Septem-
ter, 1968.

V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships.

[ 700 ]

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Sodjetajict Kummercjali ngharrfu
it fid-29 ta’ Awissu, 1968, Total Investments Ltd.,
b'ufficcju registrat 38/2, Trig Zakkarija, il-Belt
Valletta, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubbli-
kazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni straordinarja 1
biddlet l-uffic¢ju registrat ghal 15, Trig il-Prin-
cep Albert, tas-Sliema. Ir-registrazzjoni saret fit-
13 ta’ Settembru, 1968.

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-13 ta’ Settembru,
1968.

(C 1653)
V. E. Mirsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 29th August, 1968, Total Invest-.
ments Ltd., with a registered office at 38/2,
Zachary Street, Valletta, delivered for registration
arrd publication a copy of an extracrdinary re-
solution changing the registered office to 15,
Prince Albert Street, Sliema. Registration was ef-
fected on the 13th September, 1968.

Registry of Partnerships this 13th day of Septem-
ber, 1968.

V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships.

[ 701 1

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Soéjetajiet Kummercjali ngharrfu
illi fit-2 ta’ Settembru, 1968, Tigne House Hotel
Timited, b'uffiécju registrat 41/1, Triq il-Merkan-
ti, {I-Belt Valletta. ikkonsenjat ghar-registrazzjoni
u pubblikazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni straordi-
narja i bidlet I-isem tal-kumpannija ghal Midas
Ltd., Ir-registrazzjoni saret fit-13 ta’ Settembru,
1968.

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-13 ta’ Settembru,
1968. .

(C 986)
V. E. Mirsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 2nd September, 1968, Tigne House
Hotel Limited, with a registered office at 41/1,
Merchants Street, Valletta, delivered for registra-
tion and publication a copy of an extraordinary
resolution changing the name of the company to
Midas Ltd. Registration was effected on the 13th
September, 1968.

Registry of Partnerships this 13th day of Septem-
ber, 1968.

V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships.

[ 702 1

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu
itli fis-26 ta’ Awissu, 1968, Yohn Hammond and
Associates (Overseas) Limited, b’ufficéju registrat
10, Trig Nofs in-Nhar, il-Belt Valletta, ikkonsen-
jat ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni rezokont
dwar tibdil fil-diretturi. Ir-registrazzjoni saret fit-
12 ta’ Settembru, 1968.

Registru tas-Soéjetajiet il-lum it-12 ta’ Settembru,
1968.

(C 1097)
V. E. MIrsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 26th August, 1968, John Ham-
mond and Associates (Overseas) Liniited, with a
registered office at 10, South Streef, Valletta, deli-
vered for registration and publication a notifica-
tion of changes among directors. Registration
was effected on the 12th September, 1968.

Registry of Partnerships this 12th day of Septem-
ter, 1968.

V. BE. Mirsup,
Registrar of Partnerships.
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Skond J-Artikolu 191 (d) 'ta’ IOrdmanza ta’
[-1962, dwar, is- Soc1eta]1et Kummerc;ah ngharrfu
illi l-memorandum u l-istatut ta’ l-assocjazzjohi

li Jlkkosutwnxu Ceramica Maltija Limited, kum-
panm}a bresponsabbﬂta limitata bufflcc;u Tegis~
trat 87/88 Trig Sant’ Antmn HAttard, gew kon- "
sen]an ghar-reglstrazzwm u pubblikazzjoni:’ fit-13 -

ta” Settembru, 1968. Ir-registrazzjoni saret f1t-I3
ta’ Settembru, 1968, u certlflkat ta regisrazzjoni
gie mahrug fl-istess gurnata

Registru tas-Soc¢jetajiet il-lum it-13 ta’ Settembru, '

1968.
(C 1234)
V. E. Mirsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercxal
Partnerships Ordinance 1962, ‘it “is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Ceramica” Maltija Limited, a
limited’ liability -company with régistered offlce at
87/88, St Anthony Street, Aftard, were delivered
for registration and publication” on the 13th Sep-
tember, 1968. Registration was effected on the
13th September 1968, and a certificate of regis-
tration was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 13th day of Septem-
ber, 1968.

V. E. Mrrsup,
Registrar of Partnerships.

[ 704 ]

Skond I-Artikole 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi lmemorandum u I-istatut ta’ l-assocjazzjoni
li jikkostitwixxu Home & Overseas Holdings (Mal-
ta) Ltd., kumpannija b’responsabbilta limifata
b'uffiééju registrat Villa Grech-Mifsud, il-Mosta,
gew konsenjati ghar-registrazjoni u pubblikazzjoni
fit-13 ta® Settembru, 1968. Ir-registrazzjoni saret
fit-13 ta’ Settembru, 1968, u certifikat ta’ registraz-
zjoni gie mahrug fl-istess gurnata.

Registru tas-So¢jetajiet il-lum it-13 ta’ Settembru,
1968.

(C 1235)
: V. E. MiFsup,
Registratur tas-Sodjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that the memorandum and articles of asso-
ciation constituting Home & Overseas Holdings
(Malta) Ltd., a limited liability company with
registered office at Villa Grech-Mifsud, Mosta,
were delivered for registration and publication on
the 13th September, 1968. Registration was ef-
fected on the 13th September, 1968, and a certi-
ficate of registration was issued on the same day.

Registry of Partnerships this 13th day of Septem-
ber, 1968.

V. E. MrIrsup,
Registrar of Partnerships.

[ 705 1

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-So¢jetajiet Kummerdéjali ngharrfu
illi fis-26 ta’ - Awissu, 1968, The Kursaal Com-
pany Limited, bufficéju registrat Dragonara Pa-
lace,  San Giljah, Malta, ikkonsenjat ghar-regis-
trazzjoni u’ pubblikazzjoni rezokont dwar tibdil
fid-diretturi. Ir—registrazzjoni saret fis-16 ta’ Set-
tembru, 1968

Registru tas-Socjetajiet il-lum is-16 ta’ Settembru,
1968. .

(C 67
V. E. MIrsup,
Registratur tas-Sodjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 26th August, 1968, The Kursaal
Company Limited, with a registered office at Dra-
gonara Palace, St Julians, Malta, delivered for
registration and publication a notification of
changes among directors. Registration was effect-
ed on the 16th September, 1968.

Registry of Partnerships this 16th day of Septem-
ber, 1968.

V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships.

[ 706 1

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi fil-31 ta’ Awissu, 1968, Bugeja Bros., buffic-
¢iu registrat 38/48, Xatt il-Barriera, il-Belt Val-
letta, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubblikaz-
zjoni:

a) avviz dwar temm milli ]kun socju,
b) avviz dwar hatra ta’ sofju.
Ir-registrazzioni saret fis-17 ta’ Settembru, 1968.

Regxstru tas- Socxetanet il-lum is-17 ta’ Settembru,
1968.
(P 75)
. V. E. MiFsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 31Ist August, 1968, Bugeja Bros.,
with a registered office at 38/48, Barriera Wharf,
Vallefta, delivered for registration and publica-
tion: .
a) a notification of cessation to be a partner.
b) a notification of appointmerit of a partner:
Registration was effected on the 17th ‘September,
1968.

Registry of Partnershlps this 171h day of Septem-
ber, 1968.

V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships.
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Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
[-1962 dwar is-Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi fil-5 ta’ Settembru, 1968, Solar Sales & Export
Limited, b’ufficéju registrat 74, Trig Irjali, il-Belt
Valletta, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubbli-
kazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni straordinarja li bid-
dlet l-ufficcju registrat ghal 167, Trig il-Kosti-
tuzzjoni, il-Mosta. Ir-registrazzjoni saret fis-16 ta’
Settembru, 1968.

Registru tas-So¢jetajiet il-lum is-16 ta’ Settembru,
1968.

(C 315)
V. E. MIrsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial

Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-

fied that on the 5th September, 1968, Solar Sales
& Export Limited, with a registered office at 74,

Kingsway, Valletta, delivered for registration and

publication a copy of an extraordinary resoliition
changing the registered office to 167, Constitution

Street, Mosta. Registration was effected on ;he

16th September, 1968. o
Registry of Partnerships this 16th day of Septem-
ber, 1968.

V. E. MIFsup,
Registrar of Partnerships.

[ 708 ]

Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
1-1962 dwar is-So¢jetajiet Kummercjali ngharrfu
illi fil-5 ta’ Settembru, 1968, The Wesierski Estates
Company Limited, b’uffiecju registrat 63, Triq
Irjali, il-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-registraz-
zjoni u pubblikazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni stra-
ordinarja 1li bidlet l-uffic¢ju registrat ghal 167,
Trig il-Kostituzzjoni, il-Mosta. Ir-registrazzjoni
saret fis-16 ta’ Settembru, 1968.

Registru tas-Socjetajiet il-lum is-16 ta’ Settembru,
1968.

(C 306)
V. E. MIrsup,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-

fied that on the S5th September, 1968, The Wesier- -

ski Estates Limited, with a registered office at 63,
Kingsway, Valletta, delivered for registration and
publication a copy of an extraordinary resolution
changing the registered office to 167, Constitu-
tion Street, Mosta. Registration was effected on
the 16th September, 1968.

Registry of Partnerships this 16th day of Septem-
ber, 1968.

V. E. MIFsuD,
Registrar of Partnerships.

[ 709 ]

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’
[-1962 dwar is-Socjetajiet Kummeré¢jali ngharrfu
illi fid-9 ta’ Settembru, 1968, The Allied Malta
Newspapers Ltd., b’ufficéju registrat  Strickland
House, 341, Trig San Pawl, il-Belt Valletta, ikkon-
senjat ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni rezo-
kont dwar tibdil fid-diretturi. Ir-registrazzjoni
saret fit-18 ta’ Settembru, 1968.

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-18 ta’ Settembru,
1968.

(C 308)
V. E. Mirsup,
Registratur tas-Soéjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it ‘is hereby noti-
fied that on the 9th September, 1968, The Allied
Malta Newspapers Ltd., with a registered office
at Strickland House, 341, St Paul’s Street, Val-
letta, delivered for registration and publication a
notification of changes among directors. Regis-
tration was effected on the 18th September, 1968

Registry of Partnerships this 18th day of Septem-
ber, 1968. .

V. E. Missup,
Registrar of Partnerships.

[ 710 ]

Skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta
1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu
illi fl-4 ta’ Settembru, 1968, Universal Plastics
Limited, b’uffi¢éju registrat Industrial Estate, 1-
Imsierah, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubbli-
kazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni straordinarja Ii
ghamlet tibdil filmemorandum. Ir-registrazzjoni
saret fit-18 ta’ Settembru, 1968.

Registru tas-So¢jetajiet il-lum it-18 ta’ Settembru,
1968.
(C 468¥
V. E. Mirsup,
Registratur tas-Sodjetajiet.

In terms of Section 191 (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
fied that on the 4th September, 1968, Universal
Plastics Limited, with a registered office at In-
dustrial Estate, Msierah, delivered for registration
and publication a copy of an extraordinary reso-
lution effecting an alteration to the memorandum.
Registration was effected on the 18th September,
1968.

Registry of Partnerships this 18th day of Septem-
ber, 1968.

V. E. Mrrsup,
Registrar of Partnerships.
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skond 1-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ In terms of Section 191 (d) of the Commercial
1-1962 dwar is-So¢jetajiet Kummercjali ngharrfu  Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
illi fit-2 ta* Awissu, 1968, Malta Airways Com- fied that on the 2Znd August, 1968, Malta Air-
pany Limited, b’uffiétju registrat 6/10, Trig il- ways Company Limited, with a registered office
Kbira, Airways House, tas-Sliema, ikkonsenjat at 6/10, High Street, Airways House, Sliema,
ghar-regisirazzjori u pubblikazzjoni kopja ta’ rizo-  dslivered for registration and publication a copy
luzzjoni straordinarja i ghamlet tibdil fil-memo-  of an extraordinary resolution effecting an altera-
randum u fl-istatut. Ir-registrazzjoni saret fit-18 tion to the Memorandum and Articles. Registra-

ta’ Settembru, 1968. tion was effected on the 18th September, 1968.

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-18 ta’ Settembru, Registry of P'xrmershlpa this 18th day of Septem-
1968. ter, 1968.
(C 368)

V. E. Mirsup, V. E. MIrsuD,
Registratur tas-Socjetajiet. Registrar of Partnerships.
[ 712 ] o e
Skond I-Artikolu 191 (d) ta’ I-Ordinanza ta’ In terms of Section 191 (d) of the Commercial

1-1962 dwar is-So¢jetajiet Kummeréjali ngharrfu  Partnerships Otfdinance 1962, it is hereby noti-
illi fl-4 ta’ Settembru, 1968, Holiday and Retire- fied that on the 4th September, 1968, Holiday
ment Estates Ltd., b’ufficéju registrat Rudolph  and Retirement Estates Ltd., with a registered of-
Mansions, Trig Rodolfo, tas-Sliema, ikkcnsenjat fice at Rudolph Mansions, Rudolph Street, Slie-
char-refistrazzjoni u pubblikazzjoni keopja ta’ ri- ma, delivered for registration and publication a
zoluzzjoni straordinarja li bidlet l-isem tal-kum- copy of an extraordinary resolution changing the
pannija ghal BEdward Privitera and Partners Li- name of the company to Edward Privitera and
mited. Ir-registrazzjoni saret fis-17 ta’ Settem- Partners Limited. Registration was effected on

bru, 1968. the 17th September, 1968.

Registru tas-Socjetajiet il-lum is-17 ta’ Settembru, Registry of Partnerships this 17th day of Septem-
1968. ber, 1968.
(C 1040) I

V. E. Mirsup, e V. E. Mirsup,
Registrar of Partnerships. Registratur tas-So¢jetajiet.
[ 713 ] o
Skond lArtxkolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ In terms of Section 191 (d) of the Commercial

1-1962 Jwar is-Soc¢jetajiet Kummercjali ngharrfu  Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
illi fI-10 ta’ Settembru, 1968, The Margarine Tm-  fied that on the 10th September, 1968, The Mar-
port Co. Ltd., b'ufficéju registrat 31, Trig 1-Ifran.  garine Import Co. Ltd., with a registered office
il-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u  at 31, Old Bakery Street, Valletta, delivered for
pubblikazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni straordinar- registration and pubhcatlon a copy of an extra-
ja li ghamlet tibdil fil-memorandum u fl-istatut.  ordinary resolution effecting an alteration to the

Ir-registrazzjoni saret fI-20 ta’ Settembru, 1968. memorandum and articles. Registration was ef-
) fected on the 20th September, 1968.

Registru tas-Sodjetajiet il-lum 1-20 ta’ Settembru, Registry of Partnerships this 20th day of Septem-
1968. ber, 1968.
(C 480)

V. E. MrirFsup, : V. E. MiFsup,
Registrar of Partnerships. Registratur tas-Socjetajiet.
[ 7147 ook
Skond l-Artikolu 191 (d) ta’ 1-Ordinanza ta” In terms of Sectlon 191 (d) of the Commercial

1-1962 dwar is-So¢jetajiet Kummercjali ngharrfu Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti-
illi fl-14 ta’ Settembru, 1968, Dabco Limited, bui- fied that on the 14th September, 1968, Dabco
fic¢ju registrat 74, Trig Irjali, il-Belt Valletta, ik-" limited, with a xbgistered office at 74. Kingsway.
konsenjat ghar-re@istrazzjoni u pubblikazzjoni.re-  Valletta, delivered for' ‘registration and publication
zokont dwar tibdil fid-diretturi. Tr-registrazzjoni a notification of changes among directors. Regis-

saret fl-20 ta’ Settembru, 1968. tration was effected on the 20th September, 1968.
Registru tas-Soéjetajiet il-lum 1-20 ta’ Settembru. Registry of Partnershxps thls 20th day of Septem-
1968. ber, 1968.
(C 213)
V. E. Mrrsup, V. E. Mirsup,

Registratur tas-Sodjetajiet. Registrar of Partnerships.
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AVVIZ TAL-QORTI — COURT NOTICE
[225]

{KUN jaf kulhadd illi bis-setghat moghtija lilha
bl-Artikolu 293 (a) tal-Kodi¢i Civili, il-Qorti ta’
Revizjoni ta’ 1-Atii Nutarili, b’degriet tal-4 ta’
Ctrucru, 1968, ordnat il-korrezzjoni ta’ 1-Aft tat-
Twelid ta° Martino  Azzopardi 1 jgib in-numru
se.a’ mija u tlieta tas-sena elf disa’ mija u dis-
gha v ghoxrin (703/1929), fis-sens illi fil-kolonna
intestata “Ismijiet moghijin” l-ismijiet “Giuseppe,
Martino, Michel’Angelo, Grazio” jigu sostitwiti
bl-ismijiet “Martino, Giuseppe, Michel’Angelo.
Grazio”, u fil-kolonna intestata “Isem jew ismijiet
li bih-/pihom it-tarbija ghandha tig msejha”, 1-
isem “Giuseppe” jigi sostitwit bl-isem ‘““Martino”.

Registru  tal-Qorti ta’ Revizjoni ta’ [-Attijiet
Nutariid, il-lum -4 t2” Ottubnu, 1968.
J. CEFaj,
Registratur.

L-UNIVERSITA’ RJALI TA’ MALTA

Kors ta’ Fil-ghaxija i jwassal ghall-
Grad ta’ Bachelor of Arts (Generali)

Kemm-il darba jkun hemm doman-
da suffi¢jenti, aktar tard dan ix-xahar
ser jibda kors ta’ fil-ghaxija ta’ hames
snin li jwassal ghall-Grad ta’ B.A. (Ge-
nerali).

2. Il-kandidati i bihsiebhom jappli-
kaw iridu japplikaw fuq formola adatta-
ta, i tinkiseb mill-ufficeji ta’ 1-Univer-
sita, lMimsida u I-Belt Valletta. Il-kan-
didati huma avzati biex jakkwistaw
kopja tar-regolamenti spe¢jali li jiggver-
naw dan il-kors.

iridu
tas-Sibt,

3. L-applikazzjonijiet
beizhitu sa nofs in-nhar
ta’ Ottubru, 1968.

jint-
id-19

Uffic¢ju ta’ 1-Universita,
L-Imsida, It-2 ta’ Ottubry, 1968.

Translation
V1 IS hereby notified that in virtue of the
powers conferred on it by Section 293 (a) of the

‘Civil Code, the Court of Revision of Notarial

Acts, by a decree of the 4th October, 1968, ordered
the "correction ©of the Act of Birth of Martino
Azzopardi, bearing number seven hundred and
three of the year one thousand nine hundred and
twenty-nine (703/1929), in the sense that in the
column headed “Names given” the names “Giu-
seppe, Martino, Michel’Angelo, Grazio” be sub-

s:tuted by the names “Marntino, Giuseppe, Mi-

chel’Angelo, Grazio”, and in the column headed
“Name or Names by which the child is to be
called” the name “Giuseppe” be substituted by the
rame “Martino”.

Registry of the Court of Revision of Notarial
Acts, this 4th day of October, 1968.

J. CEFAl
Registrar.

THE ROYAL UNIVERSITY OF
MALTA

Evening Course le.ding to
the Degree of Bachelor of Arts
{General)

Provided that there is sufficient res-
ponse, a five-year Evening Course lead-
ing to the Degree of B.A. (General)
will commence later this month.

2. Intending cezndidates are to
apply on the appropriate form, obtain-
able from the offices of the University
al Msida and Valletta. Candidates are
¢dvised to obtain a copy of the special
regulations governing this course.

3. Applications are to be submitted
by ncon of Saturday, 19th October,
1968.

Office of the University,
Msida, 2nd October, 1968.
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L-UNIVERSITA’ IRJALI TA’ MALTA
Fakulta tal-Ligijiet

Applikazzjonijiet dettaljati (tmien
kopiji) 1i fihom jissemmew tliet referees,
jintlagghu fl-Uffic¢ju ta’ 1-Universita, I-
Imsida, sa nofs in-nhar tal-Hamis, il-31
“ta’ Ottubru, 1968, ghal ‘part-time’ Lec-
tureship fil-Ligi Kummercjali.

Informazzjoni dwar il-kondizzjonijiet

tas-servizz. tista’ tinkiseb fuq talba
«— Tel. 36451,

~L-Uffic¢ju ta’ I-Universita,
Il-Imsida, il-5 ta’ Ottubru, 1968.

ROYAL UNIVERSITY OF MALTA
Faculty of Laws

Detailed applications (eight copies)
naming three referees, will be received
at the Office of the University, Msida,
by moon of Thursday, 3lst October,
1968, for a parttime Lectureship in
Commercial Law,

Information on the conditions of ser-
vice may be obtained on request -—
Tel. 36451,

Office of the University,

Msida, 5th October, 1968,

Stampat fid-Dipartiment ta’ I-Informazzjosai
Printed at the Department of Information
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DIPARTIMENT TA’ L INFORMAZZJONI — MALTA
. ., DEPARTMENT OF INFORMATION—MALTA
PUBBLIKAZZ]ONI]IET UFFICJALI
-OFFICIAL PUBLICATIONS
Air Transport hcensmg Authority Gozo  Civic Council ~ Estimates
— Verbatim Report of Inguiry 1966/67 - : R 6d
into application by Malta Metro- Gozo  Civic Council Estimates )
politan Airlines Ltd, October 1968/69 . 6d
1963 £5 58 0d  Gozo Local Government Elcctlons
R t (196
Approved Estimates 1968/69 8 0d eport (1961) 2d
s 0d Labour Government Progress Report
Budget Speech 1966 ... s 1955 (English) B 6d
Budget Speech 1965/66 Is 0d 1 abour Government Progress Report
Colonial Regulations Part 1 1s 6d 1955 (Maltese) - . 6d
Colonial Regulations Part II 33 6d Labour Government Progress chort
“ommittee of Enquiry into Milk 1956/57 1s 0d
Policy (1959 ls 6d Loan Agreement, Malta Electricity
Constitutional ~ Future of Malta Board Project between State of
(English) ) 6d Malta and International Bank
; F ¢ MI for Reconstruction and Deve-
Cons(%}l;t{g;:)l uture 0 alta 6d lopment, 6th September 1963 ... 1s &d
- Malta Financial Report 1965/66 ... 8 o0d
Dairying in Malta and the Govcrn- R i o
ment Experimental Farm, by Malta Police Salaries Commission
Prof. H.D. Kay, C.B.E, BSc, 1961 . 1s 6d
Ph.D., F.RS. ... 6d  Manoel Theatre Report 2d
Debates of the Legislative Asscmbly Rapporti ta’ Hidma tal-Gvern Naz-
(Unrevised) each 1s od zjonalista : —
Debates of the Legislative Assembly . . Ministeru ta’ I-Agrikoltura, Ener-
(Official Report) ... .. (price varies) gija u Komunikazzjonijiet 6d
Diplomatic Consular and other Ministeru ta’ I-Edukazzjoni 3d
Representations in Malta July, Ministeru tal-Gustizzja 3d
1968 Is OC? Ministeru ta’ 1-Izvilupp Industn)ah
Financial Statement 1961/62 6¢ u Turizmu . &d
Future, The (2) 1s 0d Ministern tax-Xoghlijiet u D]ar 8d
General Elections (Results) 1950 ... 6d Ufficéju tal-Prim Ministru 3d
General Elections (Results) 1955 ... 6d  Religious Instruction Board, Report
fenara]l Elections (Results) 1966 ... 1s 0d on ... e e e 4d
Gozo Civic Council Bstimates ®ublic Service Commission (Function
1962/63 . éd and Procedure) . 6d
Gozo Civic Council FEstimates Registers of the Medlcal Councﬂ
1964/65 ... .. 6d Malta (annual) (each) up to 1968 3s 0d
G Civi C i1  Estimates Staff List of the Government of
02(;965 /égm ounet &4 Malta (annual) (each) up to 1968 3s 0d
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MISCELLANEOUS PUBLICATIONS

G.F. Abela (Essays) .

[}-Bniedem u IOrgamzzazzmm tax-
Xoghel, minn Wallace Gulia,
LL.D. B.A, BSc, Ph.C.. M.A.

(Admin.) (Manchester), D.P.A.
(London) ..
Brografija tal-Muzicista Nikola

Isouard, minn Ivo Muscat Az-
zopardi, L.P., O.S.J. .
Caravagio, by Paul De Majo .
The Church of Qur Lady of Vlctory
1d-Divina Commedia — L-Infern —
Traduzzjoni minn Erin Serracino
Inglott

Dizzjunarju Nazz;onah Bijo-Biblio—
grafiky. minn Rob. Mifsud
Bonnici  (fascicules)

Il-Fanal (No. 6) — Nijes Kbar Mal-
tin, minn Ivo Muscat Azzopardi,

2s

is

is
23
Is

18s.

0d

0d

0d
6d
0d

6d

. (price varies)

Maltese Islands by L. Saliba ...
T'he Institutional Treatment of the
Insane o Malta, by Dr P. Cas-

sar, B.Sc.,, M.D., D.P.M.

1.-Ospizju tal-Furjana u I-Erwieh ta’
Wied Ghammieqg, minan A.
Cremona

The Postage Stamps of Malta

Haddiema fil-Kanada, minn Gorg
Bonavia

Mill-Art ghas- S.,ma, minn Karmcnu
Vassallo ...

Sir Ugo Mifsud (1889- 1942) .

NOW — No. | — Malm in the

Council of Europe ..
NOW — No. 2 — Malta and thc
Commonwealth Prime Ministers’
Conference
NOW — No. 3 — Malta and thc

LP, O8] s 0d {Jnited Nations ...

H-Fasal (No. 7) — Ix- Xjenza ﬁ;_ Stejjer ta’ Niesna (Folklorc No. 5)
Hajja ta’ Kuljum, minn Dr E. The Food and Agriculture Organisa-
Agius, B.Sc., M.D.,, DP.H, D. tion of thte United Matjons ...
Bact. (Lond) 6d The Treasury Department by R.

Soler .

Ghawdex bil-Grajja Tlcghu 'Vol 2, Minao Trieq Tr unbull fil- U.SA., minn
minn Moens. Dun Guchp Far- Joe Calleja
rugia 28 0d  viporiosa {A Bncf Gulde) by

lgiene  Popelari, mlll Onor E. Lorenzo Zahra ..

Camilleri, M.L.A. . 6d  Wied ii-Zurrieg and its Bcautxcs, by

Insect Pests of Crop Plants in thc Rev. Loreto Zammit

STLLARI
SYLLABI

Lyceum  apd  Girls’ Grammar Secondary Technical Schools for
Schools, 1965 . 2s 0d Boys .

Secondary  Technical School for
Girls 1967 . 6d

MAPPI TA> MALTA

Maps of Malta and -Gozo — Geolo-

gical (per set)

MAPS OF MALTA
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